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PREFACE 

The  MS  which  is  the  subject  of  this  monograph  bears  the  number 
100  (Lat.  46)  in  the  collection  of  the  Harper  Memorial  Library  of  the 
University  of  Chicago.  It  was  presented  to  the  University  on  June 
15,  1916,  by  President  Frank  Wakeley  Gunsaulus  of  the  Armour  In- 
stitute of  Technology. 

Chapters  I-IV  of  this  study  are  introductory.  They  assemble  cer- 
tain facts  with  regard  to  the  composition  and  the  early  fortune  of  the 
Genealogia  in  view  of  which  the  values  of  the  Chicago  MS  will  be  more 
fully  evident.  Chapters  V-XX  describe  the  Chicago  MS,  discuss  its 
special  values,  and  narrate  its  history. 

The  descriptive  material  has  been  prepared  with  detailed  care, 
not  only  in  the  endeavor  to  do  justice  to  the  Chicago  MS,  but  in  the 
hope  that  this  material  may  prove  of  interest  as  illustrative  of  the  proc- 
esses of  the  preparation,  the  writing,  and  the  decoration  of  MSS  in 
general. 
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CHAPTER  I 
THE  GENEALOGIA  DEORUM  GENT  ILIUM 

The  Genealogia  deorum  gentilium,  the  chief  monument  of  Boccac- 
cio's faithful  and  eager  industry  as  Humanist,  is  a  mythological  en- 
cyclopedia in  Latin  prose,  divided  into  a  general  proem  and  j&fteen 
books.  The  general  proem  consists  of  a  dedicatory  letter  and  a  single 
chapter.  The  fifteen  books  consist  each  of  a  special  proem  and  several 
chapters.^ 

The  single  chapter  of  the  general  proem  and  the  first  thirteen  books 
constitute  the  Genealogia  proper.  The  last  two  books  are  really  ap- 
pendixes. 

Within  the  introductory  chapter  and  the  first  thirteen  books  Boc- 
caccio presents  and  classifies  all  the  mythological  lore  in  any  way 
accessible  to  him.  His  arrangement  is  strictly  genealogical.  The  in- 
troductory chapter  establishes  Demogorgon  as  the  original  pagan  god. 
Book  I  treats  of  Demogorgon  and  all  his  progeny,  except  his  grandson 
Aether  and  his  progeny,  the  account  of  whom  fills  the  remaining  twelve 
books.  Book  II  treats  of  Aether  himself,  and  of  his  son  Jupiter  the 
First  and  his  progeny.  The  remaining  eleven  books  treat  similarly  of 
Aether's  other  son.  Caelum,  and  his  progeny. 

The  plan  of  the  work  is  indicated  by  the  following  stemma}  The 
Roman  numerals  denote  the  books  in  which  the  several  divinities  or 
groups  of  divinities  are  treated.  In  case  the  numeral  is  placed  below 

^  The  best  general  studies  of  the  Genealogia  are  those  by  A.  Hortis,  Studj  sulle 
opere  latine  del  Boccaccio  (Trieste,  1879),  pp.  155-227,  388-89,  769-85,  849-65, 
919-23,  and  passim  elsewhere;  O.  Hecker,  Boccaccio-Funde  (Brunswick,  1902), 
p.  93  to  the  end;  H.  Hauvette,  Boccace  (Paris,  1914),  pp.  413-30,  446-48;  and  Cor- 
nelia C.  Coulter,  "The  Genealogy  of  the  Gods,"  Vassar  Mediaeval  Studies  (New 
Haven,  1923),  pp.  317-41. 

2  Reprinted  from  my  monograph  The  Trees  of  the  "Genealogia  deorum''^  of 
Boccaccio  (Chicago,  1923)  (privately  printed  by  the  Caxton  Club),  p.  3. 
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the  name  or  the  word  ''children"  it  is  to  be  understood  that  the  prog- 
eny of  the  divinity  or  divinities  in  question  is  treated  in  the  same  book. 

Boccaccio's  treatment  of  the  many  myths  is  very  interesting.  In 
the  statement  of  the  myths  he  is  scholarly  to  a  notable  degree.  He  is 
careful,  though  not  impeccable,  in  his  inferences  as  to  textual  mean- 
ing, and  he  consistently  cites  his  authorities.  In  the  interpretation 
of  the  myths  he  is  less  scholarly  and  more  medieval.  Sometimes  he 
reports  earlier  opinion,  sometimes  he  hazards  conjectures  of  his  own. 
His  interpretations  are  for  the  most  part  of  three  types :  euhemeristic, 
natural,  or  moral.  In  some  cases  he  holds  that  the  divinities  of  the 
myth  were  real  men  or  women  whose  deeds  were  so  magnified  in  popu- 
lar tradition  as  to  lead  to  apotheosis.  Elsewhere  he  suggests,  for  in- 
stance, that  the  fabled  descent  of  Aurora  from  Titanus  and  Terra  re- 
flects the  relation  of  the  dawn  to  the  sun  and  the  earth;  or  that  the 
transformation  of  Adonis  into  a  flower  symbolizes  the  fragility  of 
beauty.^  The  frequent  appearance  of  myths  that  seem  mutually  in- 
consistent leads  Boccaccio  in  many  cases  to  the  hypothesis  of  a  plural- 
ity of  homonymous  divinities.  Thus  three  Jupiters  appear  in  the 
stemma  given  above,  and  in  the  course  of  the  work  three  Venuses  and 
six  Mercurys  are  introduced. 

For  the  student  of  medieval  texts  this  main  portion  of  the  Gene- 
alogia  still  retains  great  practical  value;  it  is  much  more  serviceable  in 
the  explanation  of  medieval  mythological  references  than  are  the 
modern  classical  encyclopedias. 

The  fourteenth  and  fifteenth  books  of  the  Genealogia^  though  ap- 
pendixes in  the  plan  of  Boccaccio,  are  far  more  important,  in  the  his- 
tory of  culture,  than  the  first  thirteen.^ 

The  fourteenth  book  is  a  defense  of  poetry.  In  it  Boccaccio  first 
satirizes  his  accusers — ^jurists,  doctors,  and  theologians — and  then 
enumerates  and  refutes  the  several  charges  brought  against  poetry: 
charges  of  nullity,  mendacity,  foolishness,  immorality,  obscurity, 
the  charge  that  poetry  is  but  a  poor  imitation  of  philosophy,  and  the 

1  Hortis,  pp.  161-73,  363-524;  Hauvette,  pp.  424-27. 
2Hortis,  pp.  174-219;  Hauvette,  pp.  427-30. 
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charge  that  poetry  had  been  condemned  by  Plato,  St.  Jerome,  and 
Boethius.  The  defense  is  vigorous,  now  medieval  in  its  legalistic  tech- 
nicality or  its  reliance  on  allegory,  now  modern  in  its  perception  and 
eloquent  phrasing  of  permanent  critical  truth. ^  I  quote  the  beginning 
of  the  fine  chapter,  the  seventh,  in  which  Boccaccio  defines  the  nature 
and  function  of  poetry: 

Poesis  enim,  quam  negligentes  abiciunt  et  ignari,  est  feruor  quidam  ex- 
quisite inueniendi  atque  dicendi,  seu  scribendi,  quod  inueneris.  Qui,  ex  sinu 
dei  procedens,  paucis  mentibus,  ut  arbitror,  in  creatione  conceditur,  ex  quo, 
quoniam  mirabilis  sit,  rarissimi  semper  fuere  poete.  Huius  enim  feruoris  sunt 
sublimes  effectus,  ut  puta  mentem  in  desiderium  dicendi  compellere,  pere- 
grinas  et  inauditas  inuentiones  excogitare,  meditatas  ordine  certo  componere, 
ornare  compositum  inusitato  quodam  uerborum  atque  sententiarum  contextu, 
uelamento  fabuloso  atque  decenti  ueritatem  contegere.^ 

The  entire  chapter  is  printed  below,  in  Chapter  XV,  in  the  reading 
of  the  Chicago  MS. 

The  fifteenth  book  is  a  specific  defense  of  the  Genealogia  itself  with 
regard  to  utility,  accuracy,  order,  completeness,  truth,  good  faith, 
clearness,  and  modesty.  It  contains  some  further  general  defense  of 
poetry,  and  much  interesting  autobiographical  material. 

Two  features  of  the  Genealogia  which  are  of  special  interest,  the 
Greek  quotations  and  the  illustrative  genealogical  trees,  are  discussed 
below,  in  Chapters  II  and  III.  The  early  Tables  and  Indexes  of 
the  work,  which  are  also  of  special  interest,  are  discussed  in  Chapter  IV. 

Boccaccio  began  the  writing  of  the  Genealogia  about  1350.  Late  in 
1370  or  early  in  1371,  although  he  did  not  regard  it  as  finished,  he 
reluctantly  allowed  a  friend  to  make  a  copy  of  an  autograph  MS  of 
the  work;  and  from  that  first  apograph  other  copies  were  made  with- 
out the  consent  of  the  author.  During  the  four  remaining  years  of  his 
life,  Boccaccio  toiled  on  toward  the  perfection  of  the  Genealogia,  in- 
serting, canceling,  or  modifying  many  passages.  The  autograph  from 

1  See  Elizabeth  Woodbridge,  "Boccaccio's  Defence  of  Poetry  as  Contained  in 
the  Fourteenth  Book  of  the  De  genealogia  deorum,"  Publications  of  the  Modern 
Language  Association  of  America,  XIII  (1898),  333-49. 

2  Hecker,  p.  209. 


THE  "GENEALOGIA  DEORUM  GENTILIUM"  5 

which  the  first  apograph  was  derived  is  not  known  to  exist.  A  second 
autograph,  showing  the  results  of  the  revision,  is  preserved  in  the  Lau- 
rentian  Library  at  Florence,  where  it  bears  the  number  LII,  9.^ 

The  Genealogia  won  immediate  and  long-enduring  favor.  There 
are  extant  some  thirty  or  forty  apographs  made  in  the  fourteenth  and 
fifteenth  centuries.  Of  these,  a  MS  now  in  Paris,  No.  7877  of  the 
Bibliotheque  Nationale,  has  hitherto  been  regarded  as  the  best. 
There  are  extant  also  eight  or  ten  MSS  of  the  same  period  which 
contain  compendiums  of  the  Genealogia  or  selections  from  it.^ 

The  Genealogia  was  first  printed  in  1472,  at  Venice,  by  Wendelin 
of  Speier.  Seven  other  editions,  all  derived  directly  or  indirectly 
from  the  first,  appeared  in  the  late  fifteenth  century  and  the  early 
sixteenth:  the  second  edition  in  1481  at  Reggio,  the  third  in  1487 
at  Vicenza,  the  fourth  in  1494  at  Venice,  the  fifth  in  1497  at  Venice, 
the  sixth  in  1511  at  Paris,  the  seventh  in  the  same  year  at  Venice,  the 
eighth  in  1532  at  Basle.^ 

A  compendium  of  the  first  thirteen  books  was  printed  at  Cologne, 
probably  in  1472.^ 

1  Hecker,  pp.  93-137;  Hauvette,  pp.  141,  446-48. 

2  Hortis,  pp.  227,  388,  919-23,  mentions  23  MSS  of  the  Genealogia  (not  count- 
ing No.  62,  which  is  the  autograph,  nor  those  mentioned  in  the  next  sentence  in 
this  note);  Hecker,  p.  97,  n.  1,  mentions  one  MS  not  mentioned  by  Hortis. 
Hortis,  pp.  220,  919-23,  mentions  also  8  MSS  which  contain  compendiums  of  the 
Genealogia  or  selections  from  it  (Nos.  60,  66,  67,  70,  77,  80,  and  two  of  those 
mentioned  on  p.  220).  On  the  Paris  MS  7877,  see  Hortis,  pp.  226,  921,  No.  72, 
and  Hecker,  p.  138,  n.  2,  and  p.  162. 

3  Hortis,  pp.  770-85;  Wilkins,  "The  Genealogy  of  the  Editions  of  the  Genealo- 
gia deorum,"  Modern  Philology,  XVII  (1919),  425-38.  I  have  examined  the  edi- 
tions in  the  following  copies:  1st,  University  of  Chicago  (gift  of  Dr.  Gunsaulus) 
and  Harvard;  2d,  Newberry,  Annmary  Brown  Memorial,  and  Library  of  Con- 
gress; 3d,  Library  of  Congress;  4th,  University  of  Chicago  and  Harvard;  5th, 
Library  of  Congress;  6th,  University  of  Chicago  and  Harvard;  7th,  Harvard;  8th, 
Harvard,  and  a  copy  belonging  to  Professor  J.  M.  Manly.  The  edition  of  1532  is 
the  last  edition  of  the  complete  Latin  text  of  the  Genealogia. 

4  Hortis,  pp.  769-70;  E.  VouUieme,  Der  Buchdruck  Kolns  his  zum  Ende  des 
funfzehnten  Jahrhunderts  (Bonn,  1903),  p.  115,  No.  258;  Marie  Pellechet,  Cata- 
logue general  des  incunahules  des  hihliotheques  publiques  de  France,  Vol.  II  (Paris, 
1905),  pp.  29-30,  No.  2464;  Catalogue  of  Books  Printed  in  the  XVth  Century  now  in 
the  British  Museum,  Part  I  (London,  1908),  p.  234. 
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In  1902  Hecker  published  in  the  version  of  the  second  autograph 
the  dedicatory  letter,  the  special  proems  of  Books  II-XIII,  and  the 
whole  of  Books  XIV  and  XV.^ 

Those  apographs  which  have  been  examined  in  detail  and  all  the 
complete  printed  editions  agree  with  each  other  in  text  (except  for 
scribal,  typographical,  and  editorial  variants),  and  do  not  reflect  the 
late  revision  of  the  second  autograph.  They  represent  obviously  the 
state  of  the  work  in  1370  or  1371,  when  the  first  apograph  was  made. 
Their  version  is  called  the  'Tulgate"  version,  to  distinguish  it  from 
the  version  of  the  second  autograph.^ 

A  French  translation  of  the  first  thirteen  books  of  the  Genealogia 
was  published  at  Paris  in  1498,  and  republished,  also  at  Paris,  in  1531.' 
An  Italian  translation  of  the  entire  work,  by  Giuseppe  Betussi,  was 
published  at  Venice  in  1547,  and  was  republished,  also  at  Venice,  in 
editions  of  1554,  1564,  1569,  1574,  1581,  1585,  1588,  1606,  1627,  and 
1644.4 

1  Hecker,  pp.  159-299.  Hecker  does  not  print  the  single  chapter  of  the  general 
proem,  nor  the  special  proem  of  Book  I. 

2  Hecker,  pp.  96-137;  Wilkins,  Modern  Philology,  XVII,  428.  Hecker  points 
out  in  detail  the  differences  between  the  two  versions. 

3  Hortis,  pp.  849-52.  I  have  examined  the  copy  of  the  1498  edition  in  the  New- 
berry Library. 

*  Hortis,  pp.  852-65.  I  have  examined  the  copy  of  the  1547  edition  belonging 
to  Professor  J.  M.  Manly. 


CHAPTER  II 
THE  GREEK  QUOTATIONS  IN  THE  GENEALOGIA 

Boccaccio  was  the  first  Humanist  seriously  to  pursue  the  study  of 
Greek,  and  the  Greek  quotations  in  the  Genealogia  are  the  immediate 
result  of  that  study. 

In  the  winter  of  1358-59  Petrarch,  who  owned  and  dearly  loved 
a  Greek  MS  of  Homer,  though  he  could  not  read  it,^  met  at  Padua  a 
certain  Leonzio  Pilato,  probably  a  Calabrian,  who  had  a  considerable 
knowledge  of  Greek.  Petrarch  at  once  employed  him  to  translate  a 
part  of  his  Homer  into  Latin.  This  translation  seems  to  have  com- 
prised the  first  five  books  of  the  Iliad.  It  is  extant  only  in  certain  frag- 
ments preserved  by  Petrarch  as  scholia  in  his  copy  of  the  later  trans- 
lation by  Leonzio  to  which  reference  will  presently  be  made.^ 

In  1360,  probably  in  June  or  July,  Leonzio  came  to  Florence,  in 
accordance  with  arrangements  made  by  Boccaccio.  In  late  August  or 
soon  thereafter  Boccaccio  secured  a  MS  of  Homer  in  the  Greek.  Dur- 
ing the  autumn  Leonzio  began  the  preparation  of  a  complete  Latin 
translation  of  Homer.  He  remained  in  Florence  until  about  Novem- 
ber, 1362.3 

In  two  very  interesting  passages  of  Book  XV  of  the  Genealogia 

*  On  Petrarch's  ineffective  study  of  Greek  see  F.  Lo  Parco,  Petrarca  e  Barlaam 
(Reggio,  1905);  P.  de  Nolhac,  Petrarque  et  Vhumanisme  (rev.  ed.;  Paris,  1907), 
II,  131-34;  Lo  Parco,  Gli  ultimi  oscuri  anni  di  Barlaam  e  la  veritd  storica  sullo  studio 
del  greco  di  Francesco  Petrarca  (Naples,  1910);  and  G.  G(entile),  review  of  Lo 
Parco's  second  work  in  La  Critica,  IX  (1911),  207-10. 

2  Nolhac,  II,  156-57,  160,  172-74.  G.  Finsler,  Homer  in  der  Neuzeit  von  Dante 
bis  Goethe  (Leipzig  and  Berlin,  1912),  p.  16,  wrongly  gives  1360  as  the  date  of 
Leonzio's  coming  to  Italy. 

3  Hortis,  p.  21,  n.  2,  and  pp.  503-7;  Hecker,  p.  272,  n.  10,  and  p.  277,  n.  4; 
Nolhac,  II,  157-61;  Hauvette,  pp.  361-63;  Miss  Coulter,  "Boccaccio's  Acquaint- 
ance with  Homer,"  Philological  Quarterly,  V  (1926),  44-53;  Miss  J.  B.  Ross, 
a  forthcoming  study  on  "The  Early  History  of  Leontius'  Translation  of  Homer." 
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Boccaccio  refers  at  length  to  the  circumstances  of  Leonzio's  stay  in 
Florence.  In  Chapter  6,  which  is  devoted  to  the  enumeration  of  Boc- 
caccio's main  authorities,  he  writes: 

[P]  Ost  hos  et  leontium  pylatum,  thessalonicensem  uirum  et,  ut  ipse 
asserit,  predicti  barlae  auditorem,  persepe  deduce.  Qui  quidem  aspectu  horri- 
dus  homo  est,  turpi  facie,  barba  prolixa,  et  capillitio  nigro,  et  meditatione 
occupatus  assidua,  moribus  incultus,  nee  satis  urbanus  homo,  uerum,  uti 
experientia  notum  fecit,  literarum  grecarum  doctissimus,  et  quodam  modo 
grecarum  hystoriarum  atque  fabularum  arciuum  inexaustum,  esto  latinarum 
non  satis  adhuc  instructus  sit.  Huius  ego  nullum  uidi  opus,  sane  quicquid  exeo 
recito,  ab  eo  uiua  uoce  referente  percepi;  nam  eum  legentem  omerum  et  me- 
cum  singulari  amicitia  conuersantem  fere  tribus  annis  audiui,  nee  infinitis  ab 
eo  recitatis,  urgente  etiam  alia  cura  animum  acrior,  suffecisset  memoria,  ni 
cedulis  conmendassem.^ 

In  Chapter  7,  which  is  an  apology  for  the  introduction  of  Greek 
quotations  in  the  text  of  the  Genealogia,  Boccaccio  writes : 

Nonne  ego  fui,  qui  leontium  pylatumauenetij  socciduam  babilonemque- 
rentem  alonga  peregrinatione  meis  flexi  consilijs,  et  inpatria  tenui,  qui  ilium 
inpropriam  domum  suscepi  et  diu  hospitem  habui,  et  maximo  labore  meo 
curaui,  ut  inter  doctores  florentini  studij  susciperetur,  ei  ex  publico  mercede 
apposita?  Fui  equidem!  Ipse  insuper  fui,  qui  primus  meis  sumptibus  omeri 
libros  et  alios  quosdam  grecos  in  etruriam  reuocaui,  exqua  multis  ante  seculis 
abierant  non  redituri?  Nee  in  etruriam  tantum,  sed  inpatriam  deduxi.  Ipse 
ego  fui,  qui  primus  exlatinis  aleontio  inpriuato  yliadem  audiui.  Ipse  insuper 
fui,  qui,  ut  legerentur  pubHce  omeri  libri,  operatus  sum.  Et,  esto  non  satis 
plene  perceperim,  percepi  tamen  quantum  potui,  nee  dubium,  quin,  si  per- 
mansisset  homo  ille  uagus  diutius  penes  nos,  quin  plenius  percepissem.  Sed 
quantulumeunque  ex  multis  didicerim,  non  nullos  tamen  preceptoris  demon- 
stratione  erebra  integre  intellexi,  eosque,  prout  oportunum  uisum  est,  huie 
operi  miseui.^ 

These  passages  show  that  Leonzio,  during  aU  or  part  of  his  stay, 
held  a  position,  secured  for  him  by  Boccaccio,  as  doctor  in  the  Univer- 
sity of  Florence;  that  he  gave  public  readings  of  Homer;  that  during 
all  or  part  of  the  time  he  lived  in  Boccaccio's  house;  that  throughout 
the  stay  he  was  closely  associated  with  Boccaccio;  and  that  Boccaccio 

1  Hecker,  pp.  272-73.  ^  Hecker,  pp.  277-78. 
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studied  Homer  with  Leonzio,  and  got  from  him  much  mythological 
information.^ 

Leonzio  finished  his  translation  of  Homer,  presumably  before  he 
left  Florence.  The  translation  is  extant  in  two  or  more  MSS,  and  some 
small  portions  of  it  have  been  published.  It  is  in  literal  Latin  prose, 
and  is  very  poor  in  quality.^ 

Boccaccio's  association  with  Leonzio  is  reflected,  in  the  Genealo- 
gia,  not  only  in  the  introduction  of  mythological  material  for  which 
Leonzio  is  cited  as  authority,  but  also  in  the  presence  of  quotations  in 
Greek.  These  quotations  are  of  special  interest  as  being  the  first 
Greek  entries  in  a  Humanistic  work. 

The  second  autograph  of  the  Genealogia  contains  forty-six  quota- 
tions in  Greek  verse.  Thirty  are  from  the  Iliad,  fifteen  are  from  the 
Odyssey,  and  one  is  the  well-known  epigram  on  the  seven  cities  which 
disputed  the  honor  of  being  the  birthplace  of  Homer.  The  passages 
vary  in  metric  length  from  two-thirds  of  a  line  to  five  lines  and  a  half. 
They  are  written  (as  are  also  Boccaccio's  quotations  in  Latin  verse) 
without  division  into  Unes.  Beside  each  quotation  there  stands,  on 
the  margin,  a  Latin  translation.  For  the  quotations  from  Homer  these 
marginal  entries  are  derived  from  the  translation  of  Leonzio.  They 
are  in  some  cases  somewhat  more  perfect  in  form  than  the  correspond- 
ing passages  in  that  translation.' 

I  quote  herewith  the  first  two  of  the  Greek  passages  quoted  by 
Boccaccio,  giving  first  a  modern  critical  text,^  then  the  Greek  of  Boc- 
caccio's second  autograph. 

1  Hortis,  pp.  503-5,  and  Hauvette,  p.  364,  ridicule  the  mythological  informa- 
tion given  by  Leonzio  to  Boccaccio;  but  Finsler,  p.  16,  shows  that  in  typical  in- 
stances this  information  was  derived  from  Byzantine  Hterary  tradition.  Boccaccio 
had  learned  a  few  words  of  Greek,  in  his  youth,  at  Naples,  and  had  made  for  him- 
self copies  of  Greek  alphabets  and  Greek  distichs:  see  Hauvette,  p.  363. 

2  Hortis,  pp.  507-8,  543-76;  Nolhac,  II,  171-72;  Hauvette,  pp.  364-67;  A.  S. 
Cook,  '' Odyssey,  Seventh  Book,  as  Known  to  Petrarch,"  Philological  Quarterly, 
IV  (1925),  25-38.  Hortis  prints  Iliad  I  and  Odyssey  1;  Cook  prints  Odyssey  VII. 

»  Hecker,  pp.  137-56.  Hecker  prints  the  quotations  in  full,  and  studies  them 
with  detailed  care. 

*  Homeri  Opera,  ed.  by  D.  B.  Monro  and  T.  W.  Allen,  Oxford. 
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The  first  passage  consists  of  Iliad  xiv.  214-17,  and  is  as  follows : 
*H,  Kal  cLTrb  (7T7)de(T(j)LV  eKvaaro  Kearov  tfiavra 
wolk'lXov,  evdd  re  ot  deKKTTjpLa  irdvTa  rkrvKTO' 
evd'  evL  fxev  cl)L\6Trjs,  kv  5'  'ifxepoSy  ev  5'  oaptcrrus 
7rdp0a<rts,  r;  r*  €K\e\pe  voov  irvKa  irep  4>povebvT(jiV. 

Boccaccio  writes,  in  Book  III,  Chapter  22: 

^  /cat  airo  aTr]deacl)'iv  ekvaaro  Kearov  Ifxavra  ttolklKov  evra  deol6e\r}Tr]p(,a 
iravTa  rkrvKTO  kvd'evi,  fxev  cjyLkoTrjs  ev8'  'l/jLepos  kv8'o  apicrrvs  xap0a(7ts  ^  r'e/cXe 
yptvoov  irvKawep  <^povebvT03V, 

The  second  passage  consists  of  Iliad  i.  402-4,  and  is  as  follows: 
cox*  eKaToyx^i-pov  KoKeaaa-'  ks  fxaKpdv  "O^vfnrov, 
ov  ^piapeoiv  /caXeoucrt  deol,  avbpes  be  re  irdvTes 
Alyaiwv' — 6  yap  avre  ^Irjv  ov  irarpos  dfxelvoiv. 

Boccaccio  writes,  in  Book  IV,  Chapter  18: 

(S  x'e/caroy  x^f-pov  Kokeiov  (ToeafiaKov  oKvixirov  ov  ^piapeoiv  KoKeova'C  deol 
avdpes  Sere  iravres  alyaio)V  oydp  avTediraTpos  dixeivoov. 

Boccaccio's  Greek,  as  these  samples  show,  is  very  incorrect.  In 
two  or  three  instances,  moreover,  the  Latin  translations  fail  by  a  line 
or  by  several  words  to  correspond  exactly  to  the  Greek  text.  It  is 
therefore  clear  that  the  modesty  of  the  words  quoted  above — ''Et  esto 
non  satis  plene  perceperim,  percepi  tamen  quantum  potui" — is  only 
too  well  grounded,  and  that  Boccaccio,  despite  his  long  study,  never 
attained  a  satisfactory  knowledge  of  Greek.  In  this  respect  too,  then, 
as  in  some  other  phases  of  his  literary  work,  he  is  to  be  honored  rather 
for  his  pioneer  initiative  than  for  his  actual  achievement. 

These  quotations  are,  as  has  been  stated,  the  first  Greek  entries  in 
a  Humanistic  work.  Boccaccio  realized  that  in  their  use  he  first  was 
returning  to  a  classical  precedent,  and  devoted  an  entire  and  very 
interesting  chapter  of  the  Genealogia,  the  seventh  of  Book  XV,  to  the 
defense  of  his  innovation.  In  the  opening  words  of  the  chapter  he  ex- 
presses the  expectation  that  envious  critics  will  say  that  he  has  insert- 
ed the  passages  in  Greek  just  in  order  to  display  his  learning.  His 
arguments  of  defense  are  these:  that  it  is  better,  sometimes  at  least. 
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to  quote  from  the  original  than  at  second  hand;  that  in  some  cases  his 
text  of  Homer  was  his  only  source  of  information;  that  the  Greek  pas- 
sages afford  a  pleasant  variety  in  the  text;  that  the  quotations  give 
the  reader  a  chance  to  control  the  accuracy  of  the  work;  and  that  the 
usage  is  an  ancient  one,  followed  by  Cicero,  Macrobius,  Apuleius, 
Ausonius,  and  others.  He  then  takes  up  a  second  expected  objec- 
tion: that  the  introduction  of  Greek  is  useless,  since  nobody  can 
read  it.  For  this  he  has  a  double  answer:  true  scholars  ought  to  read 
Greek;  and  Greek  is  known  to  the  King  (Hugo  IV  of  Cyprus)  to  whom 
the  Genealogia  is  dedicated.  He  then  asserts,  in  a  passage  quoted  in 
large  part  above,  that  his  services  to  the  cause  of  letters  in  connection 
with  the  engagement  of  Leonzio  entitle  him  to  whatever  little  display 
of  Greek  may  suit  his  pleasure. 

Greek  script  appears,  for  single  words  or  groups  of  words,  in  at 
least  three  other  passages  in  the  second  autograph.  In  Book  VIII, 
Chapter  17,  occurs  the  passage: 

dicunt  alij  per  maricam  uenerem  intelligi  debere,  cuius  fuit  sacellum, 
iuxta  maricam,  in  quo  erat  scriptum  TrovTirja  <j)pai,Tr]  [i.e.,  irovTlrj  'A<f)po8iTr}]. 
Hec  Seruius. 

In  Book  IX,  Chapter  1,  occurs  the  passage: 

iuno  grece  dicitur  rjpr),  quod  quidemuenit  ab  era  [i.e.,  epa],  quod  est  terra, 
et  fit  mutatio  €  in  ?;,  et  fit  ?7pa,  cui  mutata  alpha  in  r)  fit  rjprj. 

At  the  end  of  the  Proem  of  Book  XIV  occurs  the  phrase  ^ 'alpha  et  cb." 
In  general,  however,  the  many  isolated  Greek  words  are  transcribed 
in  Latin  letters.^ 

The  apographs  vary  in  the  treatment  of  the  Greek  quotations. 
MS  7877  of  the  Bibliotheque  Nationale  gives  them  in  full,  but  shows 
many  errors  not  found  in  the  second  autograph.  Of  the  twenty  other 
MSS  examined  by  Hortis  and  Hecker  in  this  regard,  only  two  (Hortis 
79  and  86) ^  are  reported  as  giving  the  Greek  quotations  with  notable 
fulness.  In  most  of  the  others  only  a  little  of  the  Greek  is  transcribed. 

1  Hecker,  pp.  156-57,  190. 

2 1  shall  in  general  refer  thus  to  particular  apographs,  the  numbers  indicating 
the  numbers  of  the  MSS  in  the  list  in  Hortis,  pp.  919-23. 
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In  some,  the  Greek  is  omitted  entirely.  In  most  MSS  the  Latin  trans- 
lations are  incorporated  in  the  text;  in  one  at  least  (Hortis  86)  they 
appear  as  marginal  entries.^ 

The  quotations  fared  ill  in  the  editions  of  the  Genealogia.  The  edi- 
tion of  1472,  for  the  first  quotation,  prints  but  two  of  the  four  lines, 
without  division  between  lines  or  between  words,  thus: 

rJKala7roaTr]dea<j)Lve\v<raTOK€(TTOvtfxaVTaTroLKl\ovevdadeoWe\7}TrjpLa 

TrdVT€T€TVKTO. 

Then  follow  the  words  Intelledus  est  iste,  which  are  themselves  imme- 
diately followed  by  the  Latin  translation.  For  the  second  quotation 
the  first  few  letters  only  are  printed,  thus :  cDxe/caroYX-  Then  follow  the 
words  et  caetera,  which  are  themselves  immediately  followed  by  the 
Latin  translation.  For  the  remaining  passages,  in  this  edition  and  all 
later  editions,  the  Greek  letters  are  omitted  entirely,  and  the  Latin 
translation  stands  alone  in  the  text.  For  the  Greek  words  occurring 
in  Book  VIII,  Chapter  17,  the  edition  of  1472  leaves  a  blank  space. 
In  the  passage  on  the  name  Hera,  Greek  letters  are  used  exactly  as  in 
the  autograph.  The  omega  in  the  proem  of  Book  XIV  is  replaced  by  a 
capital  0. 

Most  of  the  later  editions  follow  in  general  the  practice  of  the  first 
edition  in  regard  to  the  treatment  of  the  Greek.^ 

loannes  Kierherus,  the  editor  of  the  sixth  edition,  published  in 
Paris  in  1511,  reproduced  the  first  quotation  as  usual,  but  omitted  the 
second.  He  was  evidently,  however,  an  enthusiast  for  Greek,  for  he 
printed  in  Greek  letters  many,  but  by  no  means  all,  of  the  single 
Greek  words  or  groups  of  Greek  words  which  in  the  autograph  and  in 
the  earlier  editions  had  appeared  in  Latin  transcription,^  and  he  fur- 
ther altered  the  text,  in  some  such  places,  when  he  did  not  approve  of 
Boccaccio's  use  of  the  Greek  words.^  For  the  two  Greek  words  in 

1  Hortis,  p.  388,  n.  1,  and  pp.  919-23;  Hecker,  p.  138. 
•  For  details,  see  my  article  in  Modern  Philology,  XVII  (1919),  428-36. 
8  Instances  occur  in  I,  5  and  7;  II,  2;  III,  4,  8,  and  23;  IV,  5,  10,  30,  and  33; 
V,  25;  IX,  35;  X,  16;  and  XIII,  58. 

4  Instances  occur  in  III,  6;  and  VIII,  1. 
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Book  VIII,  Chapter  17,  the  edition  of  1494,  which  served  Kierherus 
as  model,  had  merely  a  blank  space,  but  Kierherus  introduced  at  this 
point  the  Greek  words  vqovTfisa^ypohirris. 

Jacobus  Micyllus,  the  editor  of  the  eighth  edition,  published  at 
Basle  in  1532,  followed  the  edition  of  Kierherus  as  his  general  model. 
He  was  likewise  an  enthusiast  for  Greek:  he  amended  the  title  of  the 
work  itself  to  read  irepl  yeveoKoylas  deorum.  For  the  first  quotation  he 
introduced  in  the  text  the  full  four  lines,  printing  them  as  verse.  For 
the  second  and  later  quotations  he  entered  no  Greek  in  the  text;  but 
in  most  cases,  identifying  the  source  of  the  Latin  translation  retained 
in  the  text,  he  introduced  the  appropriate  Greek  passages,  wholly  or 
in  part,  in  the  notes  appended  to  the  several  chapters.  Oddly  enough, 
he  did  not  follow  Kierherus  consistently  in  the  use  of  Greek  letters  for 
the  isolated  Greek  words.  In  the  cases  in  which  Kierherus  had  intro- 
duced the  Greek  script,  Micyllus  sometimes  retains  it,^  but  oftener 
reverts  to  the  Latin  text  of  some  still  earlier  edition,  though  giving  the 
Greek  script  in  the  margin  or  in  a  note  at  the  end  of  the  chapter.^  On 
the  other  hand,  he  introduced  Greek  script  in  some  cases  in  which 
Kierherus  had  not  done  so.^  For  the  two  Greek  words  in  Book  VIII, 
Chapter  17,  he  follows  Kierherus,  except  that  he  has  vrjos  instead  of 

In  the  French  translation  no  Greek  script  appears.  The  first  quo- 

1  Instances  occur  in  I,  5  and  7;  and  III,  4. 

2  Instances  occur  in  II,  2;  III,  6,  8,  and  23;  IV,  5,  10,  30,  and  33;  VIII,  1; 
IX,  35;  X,  16;  and  XIII,  58.  In  my  article  in  Modern  Philology,  XVII  (1919), 
436-37,  I  concluded  that  Micyllus  in  preparing  the  text  of  his  edition  used  only 
the  edition  of  Paris  1511,  although  I  recognized  the  fact  that  the  Table  of  Rubrics 
in  his  edition  was  derived  from  some  edition  other  than  that  of  Paris  1511.  The 
facts  now  stated  with  regard  to  Micyllus'  treatment  of  the  isolated  Greek  words 
indicate  that  he  did  use  an  earlier  edition,  as  well  as  that  of  Paris,  in  the  prepara- 
tion of  his  text.  They  do  not,  however,  invalidate  the  conclusion  that  the  edition 
of  Paris  was  the  general  model  for  that  of  Basle,  or  the  conclusion  that  Micyllus 
did  not  use  a  MS. 

*  Instances  occur  in  II,  8;  III,  23;  and  X,  10,  and  16. 

^  Hecker,  p.  156,  is  therefore  wrong  in  attributing  to  Micyllus  the  invention 
of  this  reading. 
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tation  is  prefaced  by  the  words  ''Lentendement  desquelles  paroles 
grecques  de  homere  translatees  en  latin  et  de  latin  enfrancois  est  tel." 
In  the  case  of  the  other  quotations  the  French  translation  alone  ap- 
pears. The  isolated  Greek  words  appear  in  Latin  transcription. 

In  the  first  edition  of  the  Italian  translation  the  first  two  Greek 
quotations  appear  very  nearly  as  in  the  Latin  edition  of  1472,  with 
new  errors,  but  without  the  errors  characteristic  of  the  second  or  later 
editions  of  the  Latin  text.^  The  'Tntellectus  est  iste"  of  the  Latin 
edition  is  rendered  by  "I'Espositione  e  questa";  then  follows  the  Ital- 
ian translation.  In  the  case  of  the  other  quotations  the  Italian  trans- 
lation alone  appears.  The  isolated  Greek  words  appear  in  Latin  tran- 
scription, except  that  in  Book  VIII,  Chapter  17,  a  space  is  left,  and 
that  in  Book  IX,  Chapter  1,  Greek  type  is  used  as  in  the  first  edition. 

*  This  fact  indicates  that  Betussi  worked  from  the  text  of  the  first  Latin  edi- 
tion. This  inference  is  confirmed  by  the  fact,  pointed  out  in  my  monograph,  The 
Trees  of  the  "Genealogia  deorum"  of  Boccaccio,  p.  23,  that  the  single  genealogical 
tree  in  Betussi's  translation  was  suggested  by  a  special  rubric  which  appears  only 
in  the  first  three  Latin  editions. 


CHAPTER  III 
THE  TREES  OF  THE  GENEALOGIA^ 

Before  each  of  the  first  thirteen  books  in  the  second  autograph  of 
the  Genealogia  stands  an  elaborate  genealogical  tree  showing  the  gene- 
alogy of  the  several  divinities  to  be  discussed  in  that  book.  Hecker 
describes  these  trees  as  follows: 

Zu  Beginn  eines  jeden  Buches  findet  sich  nach  des  Dichters  Vorschrift 
quorum  Ubrorum  unius  cuiusque  principio  arborem  apponendam  censeo  ein  sau- 
ber  ausgefiihrter  Stammbaum  des  zu  behandelnden  Geschlechts,  der  meist 
eine  voile  Seite,  mitunter  aber  auch  nur  eine  halbe  einnimmt.  Der  Baum  ist 
stets  mit  der  Wurzel  nach  oben  gezeichnet  (vgl.  Uberschrift  des  II.  Buches: 
in  celum  uersa  radice!),  Aste  und  Zweige  sind  ausgetuscht,  die  Blatter,  in  deren 
Mitte  die  Namen  rot  eingezeichnet  stehen,  sind  in  verschiedenen  Farben  dick 
umrandert.2 

The  tree  for  Book  III  is  reproduced  in  Hecker's  Plate  XIX,  and 
thence  in  Plate  VII  of  the  present  monograph.  At  the  top  of  the  tree 
is  a  circle  in  which  is  written  the  name  Celum,  with  the  words  qui 
genuit.  From  this  circle  descends  a  stem,  which  now  expands  into 
other  lesser  circles,  now  sends  forth  leaves,  and  now  branches,  which 
in  their  turn  expand  into  circles  and  send  forth  leaves  and  lesser 
branches.  In  the  center  of  each  circle  or  leaf  a  name  is  written.  The 
circles  are  used  for  those  divinities  whose  progeny  is  represented  in 
the  same  tree;  the  leaves  for  divinities  whose  progeny  is  not  represent- 
ed. In  the  circles  each  name  is  followed  by  the  words  qui  genuit  or 
quae  peperit.  The  leaves  are  of  a  conventionalized  pahnately  five- 
lobed  type. 

For  each  tree  there  appears  a  si^ecial  rubric  stating  the  scope  of 

1  For  a  full  discussion  of  this  subject,  with  references,  see  my  monograph  The 
Trees  of  the  '^ Genealogia  deorum"  of  Boccaccio. 

2  Hecker,  pp.  94-95. 
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the  genealogy  illustrated  by  that  tree.  These  rubrics  appear  also  in 
the  Table  of  Rubrics. 

Some  of  the  apographs  contain  the  trees,  others  omit  them.  The 
tree  rubrics  doubtless  appear  in  the  text  in  the  apographs  in  general. 
The  Table  of  Rubrics,  containing  the  tree  rubrics,  appears  in  several 
apographs. 

The  first  three  editions  of  the  Genealogia  lack  the  trees.  Only  the 
first  tree  rubric  appears  in  the  text,  and  that  in  a  modified  form  begin- 
ning '^Hic  secundum  exemplar  deberet  esse  arbor  signata."  The  Table 
of  Rubrics,  however,  containing  the  tree  rubrics,  appears  in  these  and 
in  all  the  later  editions  of  the  Genealogia,  except  that  of  Paris,  1511. 

In  the  fourth  edition,  that  of  Venice,  1494,  the  trees  are  finally 
achieved.  They  correspond  in  general  to  those  of  the  second  auto- 
graph, with  two  major  differences:  each  initial  circle  contains,  in  place 
of  a  name,  a  portrait  of  the  divinity  in  question;  and  in  most  of  the 
trees  the  leaves  are  replaced  by  scrolls.  Two  of  the  trees  have  extra 
leaves  or  scrolls,  that  is  to  say,  leaves  or  scrolls  to  which  no  divinity 
corresponds.  Tree  VIII  has  three  extra  leaves,  without  inscription; 
Tree  X  has  two  extra  scrolls,  each  with  the  inscription  Vacat.  Over 
each  of  the  thirteen  trees  is  placed  a  hexameter  indicating  the  contents 
of  the  Book  in  question.  These  hexameters  are  taken  from  the  Versus 
of  Domenico  di  Silvestro,  which  will  be  discussed  in  the  following 
chapter.  No  tree  rubrics  appear  in  the  text  in  this  or  in  any  later 
edition. 

Trees  imitated  directly  or  indirectly  from  those  of  the  edition  of 
1494  appear  in  the  next  three  editions.  In  the  last  edition,  that  of 
Basle,  1532,  eight  of  the  trees  are  printed  from  blocks  used  for  the 
edition  of  Paris,  1511.  The  other  five  trees  are  of  a  new  and  simpler 
type,  in  which  leaves  and  scrolls  disappear,  and  circles  are  used  for  all 
entries. 

No  trees  appear  in  the  Compendium  printed  at  Cologne,  nor  in  the 
two  editions  of  the  French  translation. 

A  tree  for  Book  I  appears  in  the  first  two  editions  of  the  Italian 
translation,  but  not  in  later  editions.  This  tree  is  drawn  as  an  actual 
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tree,  with  the  name  of  the  primal  divinity  appearing  at  the  base  of  the 
trunk. 

Boccaccio's  trees  are,  so  far  as  I  can  ascertain,  the  earhest  secular 
genealogical  trees  properly  so  called:  that  is  to  say,  the  first  non-bib- 
lical genealogical  charts  in  which  stems,  branches,  and  leaves  appear. 
They  constitute  also  the  first  elaborate  set  of  genealogical  charts. 
Their  antecedents  are  the  arhor  iuris  of  medieval  law,  the  circle-and- 
line  genealogical  charts  found  in  historical  and  biblical  MSS,  and  the 
Jesse-trees  found  in  biblical  MSS  and  elsewhere.^ 

^  The  portion  of  my  monograph  on  the  trees  which  deals  with  their  antecedents 
is  reprinted  under  the  title  "The  Genealogy  of  the  Genealogical  Trees  of  the  Gene' 
alogia  deorum,"  Modern  Philology,  XXIII  (1925),  61-65. 


CHAPTER  IV 
THE  TABLES  AND  INDEXES  OF  THE  GENEALOGIA^ 

Boccaccio  himseK  made  for  the  Genealogia  a  full  Table  of  Rubrics; 
Domenico  di  Silvestro  wrote  a  series  of  hexameters  on  the  Genealogia 
which  constitute  in  effect  a  versified  Table  of  Contents;  and  within 
thirty  years  after  Boccaccio's  death  three  Alphabetical  Indexes  to  the 
Genealogia  were  composed,  one  by  Domenico  Bandini,  one  by  Matteo 
d^Orgiano,  and  one  by  an  unknown  author.  These  indexes,  as  will 
presently  appear,  are  among  the  earliest  alphabetical  indexes  of  which 
we  have  record;  and  for  the  most  elaborate  and  most  important  of  the 
three,  that  of  Domenico  Bandini,  the  Chicago  MS,  as  will  appear  be- 
low, in  Chapter  XVII,  is  the  most  authoritative  of  all  MSS. 

A  Table  of  Rubrics  appears  in  the  second  autograph  of  the  Gene- 
alogia.^ Hortis  mentions  seven  apographs  as  having  a  Table  of  Ru- 
brics.^ Doubtless  most  of  the  apographs  have  such  a  table.  A  Table 
of  Rubrics  appears  before  the  text  in  the  first  edition  of  the  Genealogia, 
It  consists  simply  of  the  ordered  series  of  the  incipits  and  explicits  of 
the  several  books,  the  titles  of  the  several  chapters,  and  the  rubrics 
for  the  thirteen  genealogical  trees.  The  fact  that  it  contains  the  tree 
rubrics,  which,  as  has  been  stated  in  the  preceding  chapter,  do  not 
appear  in  the  text  of  the  first  edition,  shows  that  the  Table  was  de- 
rived from  an  apograph,  and  not  made  up  from  the  text  as  printed. 
The  same  Table  of  Rubrics  appears  in  all  later  editions  except  that  of 
Paris,  which  has  no  such  table. 

Domenico  di  Silvestro  was  a  Florentine  notary,  active  in  the  period 

^  Some  of  the  material  in  this  chapter  is  reprinted  from  my  study  "Early 
Alphabetical  Indexes,"  The  Manly  Anniversary  Studies  in  Language  and  Litera- 
ture (Chicago,  1923),  pp.  315-22. 

2  Hecker,  p.  94. 

3  Pp.  227,  919-23,  Nos.  68,  72,  76,  77.  See  also  the  inconclusive  statements 
under  Nos.  80  and  83. 
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1364r-1407.  He  was  a  writer  of  Latin  verse  and  a  friend  of  Coluccio 
Salutati.^  His  Versus  on  the  Genealogia  appear  in  at  least  one  of  the 
apographs  hitherto  known  (Hortis  65)  .^  They  appear  also  in  a  MS, 
now  in  the  Laurentian  Library  (LXXXX  Inf.  13),  which  contains 
poems  by  Domenico  and  others.  In  this  MS  the  heading  of  the  Ver- 
sus and  the  first  two  lines  are  as  follows : 

Infrascriptos  XVI.  versus  fecit  ser  Dominicus  SHvestri.  Primus  continet 
intentionem,  ad  quid  invent!  fuerint.  Aliorum  quiHbet  breviter  continet,  quid 
contineat  quihbet  liber  Domini  lohannis  Boccaccii,  quem  scripsit  de  Genea- 
logia Deorum  Gentilium.  Penultimos  vero  versus,  decimum  nempe  septimum, 
et  octavum  addidit  ser  Coluccius  Cancellarius  Florentinus  omnium  scienti- 
arum  doctissimus : 

Quae  narrat  ter  quinque  libris  Boccaccius,  audi. 
Primus  habet  stirpem  Demomorgonis  aethere  dempto. 

The  next  fourteen  lines  summarize  respectively  the  contents  of  Books 
II-XV  of  the  Genealogia.  Then  follow  the  two  lines: 

Hoc  ter  quinque  libris  epigramma  Dominicus  addit, 
Quem  genuit  ripis  Florentia  fluminis  Arni. 

The  Versus  are  printed  in  full  below,  in  Chapter  XVI,  in  the  read- 
ing of  the  Chicago  MS;  and  in  that  chapter  there  will  be  presented 
evidence  afforded  by  the  Chicago  MS  as  to  the  accuracy  of  the  state- 
ment in  the  Laurentian  MS  that  the  last  two  lines  were  composed  by 
Coluccio,^  who,  as  wiU  appear  below,  was  the  first  owner  of  the  Chi- 
cago MS. 

In  the  first  edition  of  the  Genealogia  the  first  seventeen  of  these 
hexameters  stand  just  after  the  Alphabetical  Index.  There  is  no  indi- 

1  L.  Mehus,  in  Ambrosius  Traversarius,  ^2>^*sfoZae,  II  (Florence,  1759),  ccoxxvi- 
cecxxxi;  and  F.  Novati,  in  Coluccio  Salutati,  Epistolario  (Rome,  1891-1911), 
I,  42,  239,  321-24;  II,  11,  132;  IV,  169,  391.  Novati  planned  to  write  a  monograph 
on  Domenico  di  Silvestro  (see  I,  viii),  but  did  not  live  to  carry  out  his  plan. 

2  See  G.  Mazzatinti,  Inventari  dei  manoscritti  delle  hihlioteche  d' Italia,  VIII 
(Forli,  1898),  24-25.  Hortis  makes  no  statement  as  to  the  presence  of  the  Versus 
in  the  apographs. 

2  Mehus,  II,  cccxxx.  Demomorgonis  is  an  error  for  Demogorgonis. 
*  This  statement  is  accepted  by  Hortis,  pp.  770-71,  777,  779-81. 
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cation  that  the  seventeenth  line  is  by  an  author  other  than  Domenico. 
They  reappear  similarly  in  each  of  the  next  five  editions. 

The  printer  of  the  edition  of  1494,  the  first  edition  of  the  Genealo- 
gia  to  contain  the  genealogical  trees,  placed  over  each  of  the  trees,  as 
has  been  stated  in  the  preceding  chapter,  that  one  of  the  Versus  of 
Domenico  which  refers  to  the  book  in  question.  This  usage  of  the 
Versus  was  retained  in  all  later  editions  of  the  Genealogia} 

In  the  edition  of  Paris,  1511,  the  Versus  are  omitted  from  their 
traditional  place  after  the  Alphabetical  Index.  This  omission  must 
have  been  deliberate.  The  edition  of  Paris  is  a  page-for-page  copy  of 
the  edition  of  1494,  and  the  leaf  of  the  1494  edition  which  bears  the 
Versus  must  have  been  complete  in  the  copy  used  by  the  Paris  printer, 
since  the  material  on  the  verso  of  that  leaf  is  completely  represented. 
The  omission  was  perhaps  due  to  a  feeling  that  since  most  of  the  lines 
appeared  earlier  in  the  edition  as  superscriptions  for  the  trees  a  repe- 
tition at  this  point  would  be  undesirable.  In  the  edition  of  1532,  de- 
rived from  that  of  Paris,  the  Versus  appear  only  as  inscriptions  over 
the  trees. 

The  Versus  appear  also  in  the  Compendium  of  the  Genealogia 
printed  at  Cologne.^ 

The  first  apograph  of  the  Genealogia  was  made  late  in  1370  or 
early  in  1371,  as  has  been  stated  above,  in  Chapter  I.  It  is  therefore 
possible  that  the  Versus  were  composed  as  early  as  1371.  They  are 
contained,  as  has  already  been  indicated,  in  the  Chicago  MS,  for 
which,  as  will  be  shown  below,  in  Chapter  XVIII,  the  latest  possible 
date  is  1405,  and  the  latest  probable  date  is  1395.^  It  is  then  certain 
that  the  Versus  were  composed  within  the  period  1371-1405,  and  prob- 
able that  they  were  composed  within  the  period  1371-95. 

Domenico  Bandini,  the  author  of  the  most  notable  of  the  Alpha- 

1  The  reading  of  the  Hnes  placed  above  the  trees  varies  somewhat  from  the 
reading  of  the  Unes  as  printed  in  consecutive  form.  The  variants  are  noted  below, 
p.  65,  n.  2. 

2  Hortis,  p.  770. 

3  The  two  MSS  mentioned  above  as  containing  the  Versus  are  both  of  the 
fifteenth  century. 
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betical  Indexes  of  the  Genealogia,  was,  like  Domenico  di  Silvestro,  a 
friend  of  Coluccio  Salutati,  at  whose  request,  indeed,  as  will  presently 
appear,  he  compiled  his  Index. 

Bandini  was  born  at  Arezzo  about  1340.  Early  in  1374  he  went  to 
Bologna,  and  there  taught  rhetoric.  From  Bologna,  before  the  middle 
of  July,  he  journeyed  to  Arqua  to  visit  Petrarch.  On  June  20,  1376, 
he  was  called  to  Florence  to  teach  Latin :  whether  or  not  he  accepted 
we  do  not  know.  There  are  extant  eight  letters  written  by  Coluccio  to 
Bandini.  The  first  is  dated  July  14,  1377;  the  second,  November  11, 
1377;  the  third,  August  4,  1378  (the  other  five  date  from  the  years 
1400-1403).  On  these  dates,  therefore,  Bandini  was  not  in  Florence. 
In  1378  and  in  the  period  1380-82  he  taught  in  Bologna.  In  1382  he 
came  to  Florence,  and  there  he  taught  until  1399  or  1400.  He  then 
retired  to  Arezzo,  where  he  lived  on  at  least  to  the  age  of  seventy- 
eight  years.^ 

His  main  work  was  a  huge  encyclopedia  called  Fons  memorahi- 
Hum  universi,  which  is  extant  in  at  least  three  MSS.  The  work  is  di- 
vided into  five  parts,  and  each  part  into  several  books.  Many  of  the 
books  are  in  effect  special  dictionaries,  alphabetically  arranged.  Part 
V,  Book  I,  entitled  De  viris  claris  virtute  aut  vitio,  contains  a  laudatory 
biography  of  Coluccio  Salutati,  and  Coluccio  is  referred  to  with  praise 
in  two  other  passages  of  the  Fons.  The  composition  of  the  Fons  was 
begun  in  1374  or  earlier,  and  lasted  into  Bandini's  old  age.  We  do  not 
know  the  date  of  its  completion. ^  The  composition  of  the  biography 
of  Coluccio  contained  in  the  Fons  is  assigned  by  Novati,  on  good, 
though  not  conclusive,  evidence,  to  the  period  1388-90.^ 

The  close  friendship  of  Bandini  and  Coluccio  Salutati  is  further 

1  Mehus,  II,  cxxix-cxxxix;  Novati,  passim:  see  his  Index,  s.v.  "Bandino";  A.F. 
Massera,  "Le  piiji  antiche  biografie  del  Boccaccio,"  Zeitschrift  fur  romanische 
Philologie,  XXVII  (1903),  320-23.  Novati  planned  to  write  a  monograph  on  Ban- 
dini (see  I,  viii),  but  did  not  live  to  carry  out  his  plan. 

2  Mehus,  pp.  cxxxii-cxxxv;  Novati,  IV,  501-8,  and  passim  in  all  volumes 
(see  Novati's  index,  s.v.  "Bandini");  Massera,  p.  322.  Novati,  IV,  501-8,  prints 
the  three  passages  which  refer  to  Coluccio. 

3  Novati,  IV,  501-2. 
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attested  by  the  eight  letters  from  Coluccio  to  Bandini,  and  by  the 
fact  that  Coluccio  dedicated,  or  intended  to  dedicate,  to  Bandini  his 
elaborate  treatise  on  the  Labors  of  Hercules. 

The  first  of  the  eight  letters,  written  on  July  14,  1377,  and  the 
second,  written  on  November  11  in  the  same  year,  request  Bandini  to 
abstain,  in  his  letters,  from  praising  Coluccio;  the  third,  written  on 
August  4,  1378,  deals  with  the  riots  of  the  Ciompi;  the  fourth  and 
j&fth,  written  on  June  27  and  August  4, 1400,  tell  of  the  pestilence  then 
rife;  the  sixth,  written  on  July  21,  1403,  is  a  study  of  the  classic  names 
of  Citta  di  Castello;  and  the  last  two,  written  on  November  11  and 
December  19,  1403,  discuss  Dante's  conception  of  nobility.^ 

Coluccio's  treatise  on  the  Labors  of  Hercules,  which  is  extant  in 
at  least  two  MSS,  is  a  philosophic  mythological  work  in  four  books,  of 
which  the  first  treats  the  nature  of  poetry,  the  second  the  youth  of 
Hercules,  the  third  his  Labors,  and  the  fourth,  which  is  incomplete. 
Hell  and  descents  thereto.  Coluccio  began  the  compilation  of  this 
treatise  at  least  as  early  as  1391,  and  was  engaged  upon  it  as  late  as 
1405.  The  MSS  show  no  dedication,  but  the  statement  of  Bandini 
that  the  work  was  to  be  dedicated  to  him  certainly  reflects  an  inten- 
tion expressed  by  Coluccio.^ 

The  Alphabetical  Index  of  Bandini  appears  in  at  least  four  of  the 
apographs  hitherto  known  (Hortis  61,  65,  69,  and  83),  and  in  all  of  the 
first  seven  editions  of  the  complete  Latin  text  of  the  Genealogia.^  It 
contains  about  1,960  entries,  nearly  all  of  which  are  for  persons  or 
places.  The  alphabetization  is  correct  through  the  second  letter  of 
each  entry;  usually,  though  not  always,  through  the  third;  and  often 

1  Novati,  I,  260,  276,  289;  III,  396,  405,  622,  644,  648. 

2  Novati,  IV,  76;  also  1, 165;  III,  66,  311,  380;  IV,  253,  492,  500,  503,  507,  512. 

3  Hortis,  pp.  223-24,  929.  Hortis,  p.  224,  refers  to  the  Index  in  his  No.  61  as  a 
compendium  of  the  Index  by  Bandini;  but  a  comparison  of  the  entries  printed  by 
Hortis,  pp.  224-25,  with  the  entries  of  the  Index  in  the  Chicago  MS,  as  printed 
below,  pp.  67-68,  will  suffice  to  indicate  that  the  Index  in  No.  61  contains  all  the 
entries  of  the  original  form  of  the  Index.  Abbreviation  occurs  only  in  the  wording 
of  certain  entries. 
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through  later  letters.  The  entries  for  Ah-  and  Ac-  are  printed  in  full 
below,  in  Chapter  XVII,  in  the  reading  of  the  Chicago  MS;  and  de- 
tails are  there  given  as  to  the  variations  of  the  Index  in  MSS  and  edi- 
tions. 

In  two  of  the  apographs  hitherto  known  to  contain  the  Index 
(Hortis  65  and  69)  it  is  preceded  by  the  following  preface : 

Memoria  thesaurus  delitiarum  in  homine,  quo  nil  maius  Divum  pater 
atque  hominum  rex  tribuere  potuit  immortalium  animabus,  rerum  multitudini 
ac  temporum  successioni  succumbit,  nisi  sibi  capax  omnium  scriptura  suc- 
currerat  longum  duratura  per  evum.  Nee  scriptura  ipsa  presto  est,  nee  super 
quesita  venit,  nisi  certo  regatur  ordine  magna  industria  conquisito,  docente 
Boetio,  primo  de  Consolatione:  quod  certum  desinit  ordinem  letos  non  habet 
exitus.  Nee  mirum,  quia  si  mihi  cetera  percurrenti  efl5cax  est  iudicium,  uni- 
versi  celi  machina,  cuncta  elementorum  series,  et  quecunque  ab  his  profluunt, 
certo  ordine  reguntur  et  conservantur.  Hac  igitur  norma  excitus  ego  Domini- 
cus  de  Aretio  presens  opus  pro  mea  multorumque  utilitate  confeci,  reducens 
sub  ordine  alfabetico  quecunque  sunt  in  universo  volumine  Geneologiarum 
gentilium  deorum  a  Johanne  Boccatij  vate  celeberrimo  ex  multis  ac  pene  infi- 
nitis  anti quorum  et  modernorum  testimoniis  compilato.  Quod  quidem  sic  sem- 
per est  utile  ac  semper  memorie  commendandum,  ita  sui  prolixitate  infini- 
tarumque  rerum  structure,  ac  sepius  inauditarum  memorie  obviabit,  quam- 
obrem  ratus  sum  ut  huius  adminiculo  mee  tabule  illius  concreta  moles  ac 
prolixitas  regeretur,  nee  michi  gravis,  fastidiosus  iste  labor  est,  susceptus 
spe  alia,  hortante,  monente,  cogente,  ac  me  repellente  verius  Colutio  Pierio. 
Cuius  scientiarum  abissus,  ingenium  ac  mores  digni  sunt,  ut  maria  terrasque 
regant.  Sed  de  ipso  dicetur  pluries  et  uberies,  loco  et  tempore  decentiori,  et 
in  eo  Fonie  memorahilium  universi.  Nunc  autem  ille  mea  vota  fecundet  deus, 
qui  solus  implere  potest  voluntates  creaturarum  omnium. ^ 

In  the  third  of  the  apographs  hitherto  known  to  contain  the  Index 
(Hortis  83)  it  has  the  following  explicit : 

Explicit  Tabula  per  alphabetum  super  libris  genealogie  deorum  gentilium 
compositis  per  clarissimum  virum  Johannem  boccacium  de  Certaldo  civem 
florentinum  edita  per  egregium  trivii  doctorem  Magistrum  dominicum  de 
Aretio,  et  nunc  florentinum  civem  etc.^ 

1  Hortis,  pp.  223-24.  2  Hortis,  p.  922. 
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In  the  first  edition  of  the  Genealogia,  the  Index  appears  with  the 
following  preface,  which  reappears  without  substantial  change  in  the 
next  six  editions: 

(Q)  Via  istud  opus  genealogiae  deorum  gentilium  est  adeo  prolixum :  ut  Ru- 
bricae  ad  unum  ut  supra  patet  in  principio  locum  reducte  etiam  per  se  uolu- 
men  uideantur  efficere.  Ideo  uolenti  alicuius  historiam  seu  fabulam  inuenire 
etiam  in  rubricis  est  ualde  difficile :  nisi  quasi  omnes  legantur.  Idcirco  ut  quesi- 
tor  possit  quod  querit  reperire  f  acilius  super  ipsa  tabula  rubricarum  per  alpha- 
betum  est  infrascripta  alia  tabula  ordinata:  quae  sicut  ipse  rubricae  sunt  totius 
operis  repertorium:  ita  aeque  erit  ista  repertorium  rubricarum:  quanquam 
etiam  posset  ad  totum  opus  ref erri  per  quam  tabulam  per  alphabetum  compo- 
sitam:  littera  a  qua  incipit  nomen  eius:  cuius  historia  queri  contigerit  per- 
scrutata:  in  quo  libro  nomen  et  hystoria  sic  poterit  faciliter  reperiri:  quo 
tarn  faciliter  reperto  se  ad  rubricarum  tabulam  ref erendo  cito  inuenietur  quod 
queritur.  Quod  quidem  opus  assumpsi  ad  instantiam  insignis  viri.  Colutii 
pieri  Cancellarii  florentini.  Ego  dominicus  de  aretio  grammaticae  atque  rhe- 
toricae  doctor  atque  professor  deo  dante  sic  incipiam  ut  infra  sequitur.^ 

Both  prefaces  state,  it  will  be  noticed,  that  the  Index  was  compiled 
at  the  request  of  Coluccio  Salutati.  The  statement  in  the  first  preface : 
^'Sed  de  ipso  dicetur  pluries  et  uberies,  loco  et  tempore  decentiori,  et 
in  eo  Fonte  memordbilium  universi/^  shows  that  the  Index  was  com- 
piled before  the  completion  of  the  Fons,  and  indicates  strongly,  though 
it  does  not  prove,  that  it  was  compiled  before  Bandini  wrote  the  biog- 
raphy of  Coluccio  which  is  contained  in  the  Fons, 

Since  the  first  apograph  of  the  Genealogia  was  made  late  in  1370 
or  early  in  1371,  the  earliest  possible  date  for  Bandini' s  Index  is  1371. 
And  since  the  Index  is  contained  in  the  Chicago  MS,  which  was  written 
not  later  than  1405,  as  will  be  shown  in  Chapter  XVIII,  the  latest  possi- 
ble date  for  the  Index  is  1405.^  It  is  highly  probable  that  Bandini  and 
Coluccio  first  came  into  relationship  in  1376.  Coluccio  came  to  Florence 
in  1374,  and  became  chancellor  in  1375.^  Bandini,  as  has  been  said,  was 

1  Ed.  of  1472,  f .  259v. 

2  Of  the  four  apographs  hitherto  known  to  contain  the  Index,  one  (Hortis  61) 
was  written  in  or  before  1406,  and  another  (Hortis  65)  at  some  time  in  the  fifteenth 
century.  I  have  no  means  of  ascertaining  the  date  of  the  other  two. 

3  Novati,  IV,  387. 
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called  to  Florence  on  June  20,  1376.  He  was  certainly  acquainted  with 
Coluccio  before  July  14  of  the  following  year,  when  Coluccio  wrote  to 
him.  It  is  highly  probable,  as  has  been  shown,  that  the  Index  was  made 
before  Bandini  wrote  the  biography  of  Coluccio  which  appears  in  the 
Fons,  and  that  tha,t  biography  was  written  within  the  period  1388-90. 
It  is  then  highly  probable  that  the  Index  was  compiled  within  the 
period  July  1376-90. 

Matteo  d'Orgiano,  the  author  of  one  of  the  other  Alphabetical 
Indexes  of  the  Genealogia,  was  chancellor  of  the  Este  in  the  latter  part 
of  the  fourteenth  century.  His  Index  appears  in  at  least  five  MSS 
(Hortis  64,  69,  71,  72,  and  80).  The  alphabetization  is  correct  only 
through  the  first  letter,  the  order  of  entries  under  each  letter  being  the 
order  of  textual  occurrence.  This  Index  must  have  been  compiled 
within  the  period  1378-87.1 

The  third  Index,  by  an  unknown  compiler,  appears  in  at  least 
four  MSS  (Hortis  76,  77,  81,  and  85).  The  alphabetization  is  correct 
through  the  second  letter.  This  Index  must  have  been  compiled  within 
the  period  1371-1400. 

These  three  indexes  as  a  group,  and  in  particular  the  Index  of 
Bandini,  as  the  most  notable  of  the  three,  are  of  special  interest  as  be- 
ing among  the  earliest  alphabetical  indexes  of  which  we  have  record. 
The  only  alphabetical  index,  so  far  as  I  have  been  able  to  ascertain, 
which  is  certainly  earlier  than  these,  is  an  index  of  the  De  consolatione 
philosophiae  of  Boethius,  made  in  1332. 

It  is  highly  probable  that  the  Index  of  Bandini  is  a  more  elaborate 
work  than  any  earlier  alphabetical  index.  It  was  printed,  as  has  been 
said,  in  the  first  edition  of  the  Genealogia,  and  thence  in  the  next  six 
editions.  It  is  very  probably  the  earliest  alphabetical  index  which  at- 
tained the  honor  of  print. 

Micyllus,  the  editor  of  the  eighth  and  last  edition  of  the  Latin 
text  of  the  Genealogia,  made  for  that  edition  an  index  of  his  own, 

1  For  a  full  discussion,  with  references,  of  the  Index  by  Matteo  d'Orgiano  and 
of  the  matters  referred  to  in  the  next  two  paragraphs,  see  the  study  referred  to  in 
n.  1  to  p.  18. 
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strictly  alphabetical,  and  more  comprehensive  than  that  of  Bandini. 
It  contains  about  4,000  entries,  and  includes  entries  for  topics  as  well 
as  for  persons  and  places. 

The  Compendium  printed  at  Cologne  contains  an  index  which, 
according  to  Hortis,  ^'non  e  quella  di  Domenico  Aretino,  ma  si  avvici- 
na  all'altra  di  Matteo  d'Orgiano."^ 

No  index  appears  in  the  two  editions  of  the  French  translation.  A 
brief  index  of  proper  names  appears  in  the  first  edition  of  the  Italian 
translation  and  in  all  subsequent  editions  of  that  translation. ^ 

1  Hortis,  p.  770. 

2  Hortis,  pp.  849-65. 


CHAPTER  V 
THE  CONTENTS  OF  THE  CHICAGO  MANUSCRIPT 

The  contents  of  the  Chicago  MS  of  the  Genealogia  are  as  f oUows : 

/.  1:  blank 

ff.  2r-9v:  the  Table  of  Rubrics 

/.  10:  blank 

ff.  llr-185r  col.l:  the  Genealogia 

f.  185r  col. 2:  the   Versus  by  Domenico  di  Silvestro 

j^.  185v-217v:  the  Alphabetical    Index    by    Domenico 

Bandini 

/.  218:  blank 

The  general  proem  of  the  Genealogia  occupies  ff.  llr-13v.  Each  of 
the  first  thirteen  books  is  illustrated  by  a  genealogical  tree.  The  loca- 
tions of  the  trees,  incipits,  and  explicits  of  the  several  books  are  as 
follows : 


Book 

Tree 

Incipit 

Explicit 

I 

f.    14r 

f. 

llr 

f.    27r 

II 

f.    27v 

f. 

27v 

f.    38v 

III 

f.    39r 

f. 

39r 

f.    48r 

IV 

f.    48v 

f. 

48v 

f.    66r 

V 

f.    66r 

f. 

66v 

f.    78v 

VI 

f.    79r 

f. 

79v 

f.    88v 

VII 

f.    89r 

f. 

89v 

f.    99r 

VIII 

f.    99r 

f. 

99v 

f.  105v 

IX 

f.  106r 

f. 

106v 

f.  117r 

X 

f.  117r 

f. 

117v 

f.  127r 

XI 

f.  127r 

f. 

127v 

f.  137v 

XII 

f.  137v 

f. 

138r 

f.  149r 

XIII 

f.  149v 

f. 

150r 

f.  159r 

XIV 

f. 

159r 

f.  176v 

XV 

f. 

176v 

f.  185r 
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CHAPTER  VI 
THE  MAKING  OF  THE  MANUSCRIPT 

The  material  of  the  MS  is  vellum  of  excellent  quality. 

The  leaves  are  now  30  cm.  tall  and  22  cm.  broad.  They  were  origi- 
nally both  taller  and  broader,  but  were  reduced  by  a  trimming  which 
will  be  discussed  below,  in  Chapter  XX. 

The  MS  consists  of  a  guard-leaf  and  22  quires.  The  first  quire  con- 
sists of  nine  leaves;  the  20  central  quires  consist  of  ten  leaves  each; 
the  last  quire  consists  of  eight  leaves. 

The  first  quire  was  designed  to  contain  the  Table  of  Rubrics.  The 
second  quire  was  to  receive  on  the  recto  of  its  first  leaf  the  beginning 
of  the  text  of  the  Genealogia. 

In  the  formation  of  the  first  quire,  the  outermost  sheet  was  laid 
with  the  flesh-side  out;  then  next  to  the  verso  of  the  first  leaf  was 
placed  a  separate  half-sheet,  its  hair-side  facing  the  hair-side  of  the 
first  leaf ;  next  was  placed  a  second  complete  sheet,  flesh-side  out ;  then 
a  third,  hair-side  out ;  then  a  fourth,  flesh-side  out.  As  a  result  of  this 
peculiar  construction,  the  verso  of  the  eighth  leaf  of  the  quire  is  a  flesh- 
side  page,  while  the  recto  of  the  ninth  leaf  of  the  quire  is  a  hair-side 
page — an  irregular  facing.  The  Table  of  Rubrics  ends  on  the  first  of 
these  two  pages;  the  second  is  blank. 

The  guard-leaf  was  sewn  with  the  first  quire.  It  was  placed  with 
its  hair-side  out,  and  its  flesh-side  facing  the  flesh-side  of  the  first  leaf 
of  the  first  quire.  A  stub  of  the  guard  leaf,  about  5  mm.  wide,  and  run- 
ning from  top  to  bottom  of  the  page,  projected  between  the  first  quire 
and  the  second,  and  was  glued  to  the  first  page  of  the  second.  The 
ruling  of  the  guard-leaf,  discussed  in  the  following  chapter,  is  such  as 
to  show  that  this  leaf  was  originally  intended  for  use  in  some  other 
MS. 

In  the  formation  of  each  of  the  20  central  quires,  the  outermost 
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sheet  of  the  vellum  was  laid  with  the  flesh-side  outward,  so  that  the 
flesh-side  forms  the  recto  of  the  first  leaf  and  the  verso  of  the  last  leaf 
of  the  quire.  The  other  sheets  were  then  laid  in  accordance  with  the 
regular  practice  of  alternation:  the  second  and  fourth  with  the  hair- 
side  out,  the  third  and  fifth  with  the  flesh-side  out.  Through  the  body 
of  the  book,  therefore,  flesh-sides  face  flesh-sides  and  hair-sides  face 
hair-sides.  Each  of  the  central  quires  bears  a  scribal  catchword  in  the 
center  of  the  lower  margin  of  its  last  verso. 

In  the  last  quire  the  first  and  second  leaves  are  each  separate  half- 
sheets,  the  first  placed  with  its  flesh-side  as  recto,  the  second  with  its 
hair-side  as  recto.  The  remaining  leaves  constitute  a  normal  six-leaf 
quire,  so  arranged  that  the  system  of  alternate  facings  is  regularly 
continued. 


CHAPTER  VII 

THE  RULING 

AU  the  leaves  of  the  several  quu-es,  except  the  last  leaf  of  the  first 
quu-e  and  the  last  leaf  of  the  last  quire,  which  are  blank,  were  care- 
fully ruled,  with  a  lead  point.  The  ruling  was  done  in  general  on  both 
sides  of  the  vellum.  It  is  stiU  visible  on  every  written  page  of  the  MS, 
though  in  some  cases  it  is  now  very  faint,  and  in  some  cases  only  a 
small  portion  of  it  can  be  distinguished  (see  Plate  V). 

The  ruling  provided  for  two  columns  of  text,  separated  by  a  blank 
space.  Upon  each  page  four  vertical  lines  were  drawn,  nearly  or  quite 
from  the  top  to  the  bottom  of  the  page.  The  distance  between  the 
first  two  lines  (counting  from  the  left)  is  from  5.8  to  5.9  cm.;  the  dis- 
tance between  the  second  and  the  third  fines  is  from  1.7  to  1.8  cm.; 
the  distance  between  the  third  and  fourth  lines  is  from  5.8  to  5.9  cm. 

In  the  first  quire,  designed  to  receive  the  Table  of  Rubrics,  many 
lines  of  the  writing  were  to  be  indented.  As  guide-lines  for  this  in- 
dentation two  secondary  vertical  lines  were  added,  from  3  to  4  mm. 
to  the  right  of  the  first  and  third  main  vertical  lines. 

Upon  each  page  in  the  portions  of  the  MS  intended  for  the  Table 
of  Rubrics  and  for  the  text  of  the  Genealogia,  ff.  2r-9v  and  llr-185r, 
48  horizontal  lines  were  drawn,  terminating  at  or  projecting  a  little 
beyond  the  first  and  fourth  vertical  lines,  and  continuing  across  the 
space  between  the  second  and  third  vertical  lines.  The  distance  be- 
tween the  highest  and  lowest  horizontal  lines  is  from  20  to  20.3  cm. 
The  intervening  lines  are  spaced,  so  far  as  the  eye  can  judge,  with 
perfect  evenness. 

Upon  each  page  in  the  portion  of  the  MS  intended  for  the  Alpha- 
betical Index,  ff.  185v-217r,  47  horizontal  lines  were  drawn,  the  high- 
est extending  across  the  full  length  of  the  page,  the  others  terminating 
and  continuing  like  the  horizontal  lines  on  the  earlier  pages.  The  dis- 
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tance  between  the  highest  and  lowest  horizontal  lines  is  from  20.3  to 
20.8  cm.  The  intervening  lines  are  evenly  spaced. 

The  recto  of  f.  185  was  ruled  with  the  48  lines,  the  verso  with  the 
47  lines. 

The  guard-leaf  is  also  ruled,  but  in  a  different  way.  Each  side 
bears  57  horizontal  Unes,  extending  nearly  across  the  page,  the  highest 
about  5  cm.  from  the  top  of  the  page,  the  lowest  at  about  the  very 
bottom  of  the  page.  There  are  no  vertical  rulings.  It  would  seem 
therefore  that  this  leaf  was  originally  intended  for  use  in  some  other 
MS. 


CHAPTER  VIII 
THE  WORK  OF  THE  SCRIBE 

The  entire  MS  was  written  by  a  single  scribe.  Throughout  the 
Table  of  Rubrics  and  the  text  of  the  Genealogia  the  scribal  work  is  re- 
markably uniform  in  all  respects.  In  the  Versus  the  writing  is  smaller; 
but  this  is  clearly  due  to  the  endeavor  to  get  each  hexameter  within 
the  width  of  the  ruled  column.  In  the  Alphabetical  Index  the  system  of 
ruling  is  different,  and  the  writing  is  a  little  larger,  particularly  toward 
the  end;  but  the  several  letters  do  not  vary  at  all  from  the  correspond- 
ing letters  in  the  text  of  the  Genealogia,  and  the  tiny  guide-initials  left 
plentifully  throughout  the  Index,  for  the  direction  of  the  illuminator, 
correspond  exactly  to  the  guide-initials  visible  here  and  there  in  the 
text  of  the  Genealogia. 

The  scribe  followed  the  ruling  with  great  exactness.  In  the  Table 
of  Rubrics  and  the  text  of  the  Genealogia  he  treated  the  topmost  ruled 
line  as  an  upper  limit  for  his  topmost  line  of  writing,  so  that  there  are 
on  each  full  page  47  lines  of  writing  as  against  48  ruled  lines.  In  the 
Index  he  disregarded  the  topmost  ruled  line  drawn  all  the  way  across 
the  page,  and  treated  the  second  ruled  line  as  an  upper  limit  for  his 
topmost  line  of  writing,  so  that  there  are  on  each  full  page  45  lines  of 
writing  as  against  47  ruled  lines. 

The  scribe  used  a  black  ink  of  excellent  quality,  which  now  varies 
in  shade  from  a  blackish  to  a  yellowish  brown.  In  a  few  places  the  ink 
of  a  few  letters  has  flaked  off. 

The  handwriting  is  very  beautiful  (see  Plates  I,  II,  IV,  V,  VIII-X, 
XII,  and  XIII).  The  letters  are  formed  clearly  and  with  decision.  The 
c  and  the  t  are  often  indistinguishable;  but  with  this  exception,  there 
is  no  question  as  to  what  letter  is  intended.  Scribal  abbreviations 
of  the  usual  types  are  freely  employed.  The  division  between  words 
is  generally  made  with  much  care,  and  is  sometimes  marked  by 
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a  light  stroke  of  the  pen.  The  dot  is  the  only  sign  used  in  punctua- 
tion. 

The  copying  was  very  accurate.  The  excellence  and  the  errors  of 
the  text  are  discussed  below,  in  Chapter  XV. 

The  scribe  omitted  the  important  initial  letters,  leaving  in  their 
stead  small  guide-initials  for  the  direction  of  the  illuminator.  In  the 
Table  of  Rubrics  the  scribe  thus  omitted  the  initial  of  the  first  entry 
for  each  of  the  fifteen  books,  the  initial  of  the  entry  for  the  second  di- 
vision of  the  general  proem,  and  the  initials  of  the  entries  consisting 
of  the  rubrics  for  the  genealogical  trees.  In  the  text  of  the  Genealogia 
he  omitted  the  initial  of  each  book  and  chapter,  and  in  many  instances 
the  initials  of  certain  sentences  within  chapters.  He  omitted  the 
first  letter  of  the  first  of  the  Versus,  and  the  initial  of  each  entry  in 
the  Alphabetical  Index.  In  the  Index  he  left  guides  for  the  first 
entry  under  each  new  letter,  and  for  most,  but  not  aU,  of  the  other 
entries. 

In  the  portion  of  the  MS  preceding  the  Index  the  guide-initials 
were  so  located,  in  nearly  every  case,  as  to  be  covered  by  the  work  of 
the  illuminator.  The  guides  for  the  first  initials  of  Books  II,  IV,  VII, 
VIII  (see  Plate  X),  XI,  XIII,  and  XV  were  not  covered,  however, 
and  the  guides  for  the  initials  of  certain  sentences  within  chapters  are 
usually  visible  through  the  open-work  illumination.  In  the  Index  the 
scribe  placed  the  guides  so  far  to  the  left  of  the  column  of  writing  that 
few  if  any  of  them  were  covered  by  the  illuminator  (see  Plate  XIII) . 

The  scribe  used  smaU  capitals  for  the  first  letter  following  each  of 
the  omitted  initials;  for  the  initial  of  each  new  sentence  (in  case  the 
initial  was  not  omitted) ;  for  the  initial  of  each  entry  in  the  Table  of 
Rubrics  (in  case  the  initial  was  not  omitted) ;  for  the  initials  of  many, 
but  not  all,  proper  names;  and  for  the  initials  of  aU  the  Versus  except 
the  first.  These  smaU  capitals  were  in  general  touched  with  dabs  of 
yellow.^ 

1  That  the  touching  with  yellow  was  done  rather  by  the  scribe  than  by  the  il- 
luminator I  infer  from  the  fact  that  in  the  second  autograph  of  the  Genealogia  the 
small  capitals  are  similarly  touched  with  yellow,  while  no  illuminated  initials  have 
been  entered:  see  Hecker,  p.  94. 
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In  six  cases,  in  the  text  of  the  Genealogia,  the  scribe  suppHed  upon 
the  margin  of  the  page  words  or  parts  of  words  omitted  by  him  in  the 

writing  of  the  text.  In  each  case  a  caret  of  the  general  type    >y  stands 

at  the  proper  point  in  the  text,  and  again  before  the  addition  in  the 
margin.  The  pages  in  question  are  ff.  47v,  70r,  74v,  80v  (see  Plate  IX), 
lOOv,  and  138v. 

In  the  Alphabetical  Index  there  are  several  cases  of  such  omission 
and  marginal  addition.  In  five  instances  the  scribe  omitted  and  sup- 
plied entire  articles — ^those  beginning  Augustini,  Bihlis  fons,  Branchi- 
odes,  Hanibalis,  and  Helenus  pater  eoli.  Carets,  of  varying  character, 
are  used  for  the  three  articles  which  are  entered  in  the  lower  margin, 
and  guiding  lines  are  used  for  the  two  articles  which  are  entered  in  the 
side  margin.  Furthermore,  the  article  Carihdis  was  supplied  in  the 
margin  by  a  hand  which  is  probably,  though  not  certainly,  that  of  the 
scribe;  and  the  first  article  Discordia  was  supplied  in  the  margin  by  a 
hand  which  is  possibly  that  of  the  scribe,  but  is  probably  not. 

Minor  marginal  additions  in  the  hand  of  the  scribe,  with  carets  or 
equivalent  marks,  appear  on  ff.  190v,  198v,  200r,  202r,  205r,  and 
(three  cases)  217r.  Minor  marginal  additions  which  are  possibly  in  the 
hand  of  the  scribe,  but  are  probably  not,  appear  on  ff.  186v,  189v, 
194v,  203v,  and  206v. 

On  f.  201r,  in  the  article  Lacedemon,  the  scribe  by  error  wrote 
achillis  in  the  text.  He  placed  canceling  dots  beneath  the  word,  and 
wrote  the  correct  athalas  in  the  margin. 

In  the  Table  of  Rubrics  the  scribe  entered  lightly  a  sign  of  the 
type  //,  as  a  direction  to  the  illuminator  to  insert  a  paragraph  sign,  just 
before  the  entry  for  the  general  proem  and  just  before  the  entries  for 
the  proems  of  Books  II,  III,  IV,  VII,  VIII,  X,  and  XII.  Probably  he 
left  similar  signs  elsewhere  in  the  Table  of  Rubrics,  but  if  so  they  were 
completely  covered  by  the  work  of  the  illuminator.  Similar  signs  are 
partly  visible  here  and  there  in  the  text  of  the  Genealogia,  as  for  in- 
stance on  ff.  81r  and  82r. 

On  the  lower  margin  of  the  last  verso  of  each  quire  (except  the 
first  and  last  quires)  the  scribe  wrote  a  quire  signature  (see  Plate  IX) . 
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Each  of  these  signatures  is  a  single  short  hne  of  writing,  carefully 
placed  within  the  narrow  column  formed  by  the  two  central  vertical 
lines  of  ruling;  and  consists  of  as  much  of  the  text  immediately  subse- 
quent to  that  written  in  the  second  column  above  as  could  be  con- 
tained in  the  narrow  space  allotted  to  it. 

In  the  top  of  each  recto  in  the  portion  of  the  MS  devoted  to  the 
text  of  the  Genealogia  the  scribe  wrote  a  small  Arabic  guide-numeral, 
for  the  direction  of  the  illuminator,  corresponding  to  the  number  of 
the  book  contained  in  part  upon  the  page  in  question  (see  Plate  XII) . 

On  f.  217v,  a  little  below  the  end  of  the  writing  in  the  second  col- 
umn, the  scribe  wrote  the  words  Deo  gracias,  Amen. 

The  scribe  used  red  ink  of  excellent  quality  for  the  rubrics,  for  the 
word  idest  after  some  of  the  Greek  quotations,  and  for  the  chapter 
numbering. 

The  rubrics  of  the  Table  of  Rubrics  itself  consist  of  a  general  in- 
cipit  and  explicit  for  the  Table,  and  incipits  and  explicits  for  each  of 
the  series  of  rubrics  of  the  several  books  (see  Plate  I). 

The  rubrics  of  the  Genealogia  itself  consist  of  incipits  and  explicits 
for  the  several  books  (the  incipit  for  the  first  book  stands  before  the 
general  proem),  the  rubrics  for  the  genealogical  trees,  and  the  chapter 
headings  (see  Plates  II,  V,  IX,  X,  and  XII). 

The  scribe  omitted  three  initial  letters  in  the  rubrics:  the  R  of 
Rvhrice  lihri  primi  in  the  Table  of  Rubrics;  and,  in  the  text  of  the  Ge7ie- 
alogia,  the  initial  /  of  the  tree  rubrics  for  Books  VI  and  VII. 

On  f.  41r  and  again  on  f.  112r  the  scribe  omitted  part  of  a  word  in 
a  chapter  heading,  and  supplied  it  on  the  margin,  in  red  ink,  with 
carets. 

Within  the  rubrics  the  scribe  in  several  cases  entered  in  red  ink  a  sign 
of  the  type  //,  as  a  direction  to  the  illuminator  to  insert  a  paragraph 
sign.  The  first  case  occurs  in  the  Table  of  Rubrics,  just  after  the  words 
Rubrice  lihri  secundi.  Other  cases  occur  in  the  text  of  the  Genealogia 
just  before  the  tree  rubrics  for  Books  II,  III,  IV,  IX,  X,  XII  and 
XIII,  and  before  the  second  half  of  the  tree  rubric  for  Book  III.  Pre- 
sumably similar  signs  were  left  before  the  tree  rubrics  for  Books  V, 
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VIII,  and  XI ;  but  if  so  they  were  completely  covered  by  the  work  of 
the  illuminator. 

Each  of  the  forty-five  Greek  quotations  (discussed  below,  in  Chap- 
ter XV)  is  followed  by  the  word  idest  and  a  Latin  translation.  In 
thirty-eight  cases  the  word  idest  is  written  in  red  ink;  in  the  other  seven 
cases  (the  first  two,  on  ff.  46r  and  54v,  the  fourth  and  fifth,  on  ff.  77r, 
and  the  cases  occurring  on  ff.  lllv,  115v,  and  119r)  it  is  written  in 
black  ink. 

The  chapter  numbering  was  done  in  red  ink  of  a  darker  shade. 
The  numbering  usually  projects  into  the  space  to  the  right  of  the  col- 
umn (see  Plates  V  and  IX).  These  facts  indicate  that  the  number- 
ing was  done  at  a  somewhat  later  time  than  the  rubrics.  I  see  no  rea- 
son, however,  to  think  that  it  was  done  by  a  different  scribe.  In  the 
heading  of  the  first  chapter  of  the  first  book  the  words  Capitulum  pri- 
mum  are  written  out  in  full.  Thereafter  the  capitulum  usually  appears 
as  cap."^  or  ca.'^  or  c.*",  and  the  numerals  as  Arabic  or  Roman  figures 
with  a  superior  m. 

In  addition  to  doing  the  work  described  in  this  chapter,  the  scribe 
did  some  parts  of  the  genealogical  trees  described  in  the  following 
chapter. 

There  is  no  evidence  as  to  the  identity  of  the  scribe. 

The  headings  of  the  Versus  and  of  the  Alphabetical  Index  were 
done  in  red  paint  by  the  illuminator.  Neither  the  poem  nor  the  Index 
has  an  explicit,  or  contains  rubrics. 


CHAPTER  IX 
THE  RED  AND  BLUE  INITIALS 

Two  types  of  illumination  appear  in  the  Chicago  MS :  an  extensive 
illumination  in  red  and  blue,  described  in  this  chapter;  and  an  elabo- 
rate illumination,  described  in  the  following  chapter,  appUed  only  to 
fifteen  initials  of  primary  importance  (those  of  the  general  proem  and 
of  Books  II-XV). 

The  initials  of  secondary  importance  are  the  initial  of  the  second 
part  of  the  general  proem  (f.  13r),  the  initial  of  the  special  proem  of 
Book  I  (f.  14r),  the  initials  of  the  several  chapters  of  the  Genealogia, 
the  initials  of  the  concluding  portions  of  the  last  chapters  of  Books  I 
(f.  27r)  and  III  (f.  48r),  the  initial  of  the  first  of  the  Versus,  and  the 
initials  of  the  first  entries  under  each  of  the  several  letters  in  the  Alpha- 
betical Index.  These  initials  are  done  either  in  blue  with  decoration 
and  flourishes  in  red,  or  in  red  with  decorations  and  flourishes  in  blue 
(see  Plates  V,  IX,  X,  XII,  and  XIII) .  In  general  the  colors  alternate ; 
but  in  nine  cases  a  blue  initial  foUows  a  blue  initial  (III,  22  and  23; 
IV,  3  and  4;  IV,  68  and  V,  1;  IX,  41  and  X,  1;  X,  63  and  XI,  1;  XIII, 
1  and  2;  XIV,  18  and  19;  the  initial  of  the  first  of  the  Versus  and  the 
first  A  of  the  Index;  the  /  and  L  of  the  Index) ;  and  in  two  cases  a  red 
initial  follows  a  red  initial  (VI,  72  and  VII,  1;  XI,  4  and  5). 

These  initials  are  very  beautiful  in  design.  The  illuminator  had  a 
standard  form  for  each  letter  of  the  alphabet,  but  varied  it  freely,  on 
repetition,  in  details  of  the  decoration  and  flourishes.  Within  each 
open  letter  is  a  decorative  open-work  filling  design;  and  around  each 
letter  is  a  decorative  design  of  lines  and  beads,  from  which  flourishes 
project  both  upward  and  downward.  If  the  initial  is  the  only  one  in 
its  column,  the  flourishes  extend  upward  and  downward  along  the 
whole  edge  of  the  column,  and  often  project  into  the  upper  and  lower 
margins.  If  there  are  two  or  more  initials  in  the  same  column,  the 
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flourishes  of  each  stop  at  or  near  the  point  of  meeting  with  the  flour- 
ishes of  the  next.  The  curves  of  the  flourishes  are  in  general  very  grace- 
ful. 

In  two  instances,  discussed  below,  in  Chapter  XV,  the  illuminator 
painted  an  incorrect  chapter  initial. 

In  Books  I,  II,  III,  V,  and  VIII,  the  last  chapter  has  a  concluding 
section  which  states  the  relation  of  the  following  book  to  the  one  just 
ended.  In  Books  II,  V,  and  VIII  the  initials  of  these  sections  are  small, 
like  those  of  the  chapter  subdivisions  discussed  below.  In  Books  I 
and  III,  however,  the  initials  are  large,  like  the  chapter  initials  just 
discussed. 

In  the  Table  of  Rubrics  the  first  entry  for  each  of  the  several  books 
is  the  incipit.  The  initials  of  these  fifteen  incipits  (the  G  of  Genealogie 
for  the  first  thirteen  books,  the  I  of  Incipit  for  the  last  two)  were  given 
by  the  illuminator  a  treatment  intermediate  between  that  of  the  chap- 
ter initials  discussed  above  and  that  of  the  section  initials  next  to  be 
discussed  (see  Plate  I).  They  are  alternately  blue  with  decoration  in 
red,  and  red  with  decoration  in  blue,  except  that  the  initials  for  Books 
VII  and  VIII  are  both  blue.  These  letters  are  smaller  than  those  of 
the  chapter  initials,  and  their  decoration  is  much  less  elaborate.  The 
flourishes  extend  in  general  about  2^  cm.  above  and  about  5  cm.  be- 
low the  letter.  The  red  initial  /  of  the  entry  consisting  of  the  rubric 
for  the  first  genealogical  tree  is  similar  in  size  and  character  to  these 
initials,  but  has  no  flourishes  (see  Plate  I). 

The  scribe  had  left  vacant  the  initial  spaces  of  certain  sentences 
within  chapters.  These  spaces  the  illuminator  filled  with  red  or  blue 
initials,  smaller  still,  each  with  a  slight  decoration  in  the  opposite 
color  (see  Plates  V,  IX,  and  X).  The  alternation  of  colors  within  the 
chapters  containing  these  initials  is  in  general  regular.  A  blue  initial 
of  the  same  type  was  supplied  by  the  illuminator  in  the  initial  space 
left  vacant  by  the  scribe  in  the  rubric  for  the  genealogical  tree  of  Book 
VI.  In  the  Table  of  Rubrics  initials  of  this  same  type  appear  for  the 
R  of  the  heading  Ruhrice  lihri  primi,  for  the  heading  of  the  second  part 
of  the  general  proem,  and  for  the  entries  consisting  of  the  rubrics  for 
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the  trees  of  Books  II-XIII  (see  Plate  I).  In  the  entry  for  the  tree  of 
Book  X,  however,  the  illuminator  entered  a  paragraph  sign  instead 
of  the  requisite  initial  (7). 

In  the  Alphabetical  Index  the  several  entries  (except  the  first  entry 
for  each  letter)  received  initials  similar  to  those  just  discussed  except 
that  the  decoration  in  the  opposite  color  is  omitted  (see  Plate  XIII) . 
Within  each  alphabetical  division  the  alternation  of  red  and  blue  ini- 
tials is  in  general  regular.  In  one  instance,  discussed  below,  in  Chapter 
XVII,  the  illuminator  painted  an  incorrect  initial. 

Before  each  entry  in  the  Table  of  Rubrics  (except  those  which  re- 
ceived special  initials,  as  already  noted)  the  illuminator  placed  a  para- 
graph sign  of  the  type  €L  (see  Plate  I) .  These  signs  are  in  general  alter- 
nately red  and  blue.  He  omitted  the  sign,  however,  before  the  entry 
Prohemium  immediately  after  the  first  incipit ;  inserted  it  between  the 
words  secundi  and  genealogie  in  the  heading  of  the  series  of  entries  for 
Book  II;  and  inserted  it  wrongly,  instead  of  an  initial  7,  as  has  been 
noted,  in  the  entry  for  the  tree  of  Book  X. 

In  the  Genealogia  itself,  in  the  headings  of  Books  II-V  and  VII- 
XIII,  similar  paragraph  signs  in  blue  were  placed  between  the  incipits 
and  the  tree  rubrics  (see  Plate  X).  In  Book  III  a  second  sign  was 
placed  before  the  second  part  of  the  tree  rubric.  In  Books  VI  and 
VII  the  scribe  had  omitted  the  initial  7  of  these  inscriptions,  as  has 
been  noted  above.  In  the  first  case  the  illuminator  entered  the  proper 
initial  without  the  paragraph  sign;  in  the  second  case  he  entered  a 
paragraph  sign  instead  of  the  initial.  Similar  signs  appear  here  and 
there  in  the  text  of  the  Genealogia,  as  for  instance  on  ff.  81r  and  82r. 

The  illuminator  entered  in  red  paint  the  heading  of  the  Versus, 
printed  below,  in  Chapter  XVI,  and  the  heading  of  the  Alphabetical 
Index,  printed  below,  in  Chapter  XVII  (see  Plates  XII  and  XIII). 
The  handwriting  in  these  headings  is  quite  different  from  that  of  the 
scribe. 

It  is  probable,  as  will  be  shown  at  the  end  of  the  following  chapter, 
that  the  red  and  blue  illumination  and  the  foliated  initials  to  be  dis- 
cussed in  the  following  chapter  were  not  done  by  the  same  man. 


CHAPTER  X 
THE  FOLIATED  INITIALS^ 

The  first  page  of  the  general  proem  is  elaborately  illuminated  (see 
Plate  II).  The  initial,  S,  occupies  the  whole  width  of  the  first  column. 
The  letter  itself  consists  of  a  curved  band  of  orange-red,  shaded,  and 
decorated  with  a  row  of  beading  in  the  same  color  and  with  white  ten- 
dril tracery.  The  reverse  of  the  band,  visible  at  the  center  of  the  ini- 
tial, is  green.  Along  the  inner  edge  of  the  upper  left  portion  of  the 
band  there  appears  a  narrow  strip  of  yellow,  and  a  similar  strip  closes 
the  lower  left  opening  of  the  S.  To  the  right  of  these  yellow  strips  are 
small  portions  of  a  blue  field. 

The  central  portion  of  the  initial  is  filled  with  the  figure,  crossed 
by  the  middle  curve  of  the  S,  of  a  man  writing  at  a  desk.  He  wears 
an  orange-red  tunic,  a  gray  gown,  a  gray  hood  faced  with  yellow,  and 
an  orange-red  shoe.  He  holds  a  pen  in  his  right  hand,  and  a  knife, 
apparently,  in  his  left.  This  figure  was  in  all  probability  intended  to 
represent  Boccaccio,  though  it  is  possible  that  it  was  intended  simply 
to  represent  a  scribe.  It  is  discussed  in  the  following  chapter. 

Around  the  initial  proper  there  appears  a  raised  framework  of 
burnished  gold.  Its  outer  lines  form  approximately  a  square,  but  the 
exact  lines  are  broken  by  decorative  curved  projections.  The  edges  of 
the  gold-leaf  are  outlined  in  black.  The  gold-leaf  is  in  excellent  con- 
dition, though  stained  at  one  point  by  a  running  of  color. 

From  the  initial  proper  springs  decorative  foliage,  which  curves  be- 
tween the  sections  of  the  gold-leaf  framework,  extends  into  all  four 
margins  of  the  page  and  into  the  central  space  between  the  two  col- 
umns, and  incloses  a  coat-of-arms  at  the  foot  of  the  page.  This  leafage 

1 A  considerable  portion  of  the  material  in  this  chapter  is  reprinted  from  my 
article  "FoUated  Initials  by  Don  Simone  of  Siena/'  Art  in  America,  VIII  (1919), 
21-27. 
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is  conventional  in  design  and  is  diversified  by  the  insertion  of  conven- 
tionalized flowers  and  groups  of  stamens,  and  by  the  introduction  of  a 
conventionalized  blue  heron  in  the  central  space.  A  motive  consisting 
of  three  small  wavy  armlike  projections  moving  from  a  center  appears 
within  the  decoration  in  the  right  half  of  the  lower  margin.  The  leaves 
are  themselves  decorated  by  shading,  by  lines  or  dots  of  another  color, 
or  by  white  tracery.  Gold-leaf  and  eight  colors  are  used  for  this  leaf- 
age: orange-red,  pale  violet-red,  dark  purple-red,  pale  grayish  purple, 
blue,  green,  yellow,  and  fluid  gold.  The  groups  of  stamens  are  various- 
ly colored. 

The  coat-of-arms  at  the  foot  of  the  page  shows  a  device  in  fluid 
gold  upon  a  field  of  blue.  The  outlying  parts  of  the  device  and  much 
of  the  blue  field  are  lost,  the  field  remaining  chiefly  white.  In  the  cen- 
ter of  the  shield  there  remains  a  winged  claw,  which  held  originally  a 
fleur-de-lis,  the  shape  of  which  is  still  impressed  in  the  white  field.  To 
the  left  of  the  claw  are  visible  some  of  the  points  of  what  was  evidently 
an  eight-pointed  star.  The  shapes  of  three  similar  stars  are  impressed 
in  the  white  field — to  the  right  above,  and  to  the  left  and  right  below. 
The  bearings  are  then,  in  heraldic  terms:  azure,  an  eagle's  leg  conjoined 
at  the  thigh  to  a  sinister  wing  and  holding  a  fleur-de-lis,  between  four 
estoiles  of  eight  points,  all  or.  These  arms,  as  will  be  shown  below  in 
Chapter  XIX,  are  those  of  Coluccio  Salutati. 

Around  the  coat-of-arms  is  a  frame  whose  outline  is  that  of  a  dia- 
mond from  each  side  of  which  springs  a  semicircular  projection.  The 
edge  of  the  frame  is  done  in  pale  grayish  purple,  and  is  exactly  paral- 
leled by  an  inner  edge  of  yellow.  Within  this  edge  is  a  field  of  dark 
purple-red,  which  bears  an  elaborate  tracery  in  orange-red  with  dots 
of  green. 

Fourteen  other  initials,  those  of  Books  II-XV,  receive  elaborate 
illumination  (see  Plate  X).^  The  initial  of  Book  II  occupies  the 
whole  width  of  the  column  in  which  it  stands;  the  other  initials 
occupy  about  four-fifths  of  the  width  of  the  column,  the  scribe  having 

*  The  initial  of  Book  XV  is  reproduced  in  the  plate  illustrating  the  article 
referred  to  in  the  preceding  note. 
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utilized  the  right-hand  fifth  of  the  column  for  the  writing  of  the  text. 
The  several  initials  representing  the  same  letters  {E,  Books  II  and  XI; 
F,  Books  IV  and  XV;  M,  Books  IX  and  X;  0,  Books  VIII  and  XIV; 
and  S,  Books  III  and  XII)  differ  from  each  other  in  design  and  color- 
ing. 

The  letters  proper,  in  the  several  initials,  consist  in  general  of 
curved  bands  of  color,  shaded,  and  decorated  with  a  row  of  beading 
and  with  tendril  tracery  in  white.  These  bands  are  part  blue  and  part 
orange-red  (Book  II),  orange-red  (Books  III,  V,  VII),  blue  (Books 
VI,  IX,  XIII),  or  pale  violet-red  (Books  IV,  VIII,  X,  XI,  XII,  XIV, 
XV).  In  the  initial  F  of  Book  IV,  however,  the  top  stroke  of  the  F 
is  formed  by  a  blue  animal  head  with  a  grotesquely  prolonged  and 
knotted  neck;  and  in  the  initial  F  of  Book  XV  the  back  and  top  of  the 
letter  are  formed  by  a  grotesque  blue  serpent,  a  pale  violet-red  band 
appearing  for  the  lower  cross-stroke.  The  motive  of  a  knot  or  knots 
in  the  band  occurs  in  the  initials  of  Books  II,  IV,  and  IX.  Along  the 
inner  edge  of  these  bands  of  color  there  appears  in  every  case  a  narrow 
strip  of  yellow. 

Within  the  yellow  strip  is  a  field  of  black  decorated  with  white  ten- 
dril tracery;  and  within  this  field  is  a  decoration  of  conventional  leaf- 
age. The  leaves  are  themselves  decorated  by  shading,  or  by  white 
tracery.  The  motive  of  three  smaU  wavy  armlike  projections  moving 
from  a  center,  done  in  fiuid  gold  within  a  circle  of  fluid  gold,  appears 
at  the  center  of  the  decoration  in  Books  IV  and  VI.  The  colors  used 
for  this  leafage  are  the  same  orange-red,  blue,  and  pale  violet-red  used 
for  the  letters  proper,  together  with  green,  pale  grayish  purple,  yellow, 
and  fluid  gold.  In  most  cases  either  four  or  five  of  these  several  colors 
are  used;  in  Book  VI  all  seven  are  used;  in  Books  XII  and  XIV  but 
three  are  used. 

Around  the  initial  proper  there  appears,  in  each  case,  a  raised 
framework  of  burnished  gold-leaf,  its  outer  lines  forming  approxi- 
mately a  square,  but  with  decorative  curved  projections  mingling 
with  projecting  foliage.  The  edges  of  the  gold-leaf  are  outlined  in 
black.  The  gold-leaf  as  a  whole  is  in  excellent  condition;  but  in  a  few 
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instances  small  bits  of  it  have  peeled  off,  showing  traces  of  an  albumi- 
nous mordant  beneath. 

From  the  band  of  color  constituting  the  letter  proper  there  springs 
in  each  case  decorative  foliage,  which  curves  between  the  sections  of 
the  gold-leaf  framework,  and  extends  into  the  marginal  space  or  spa- 
ces adjacent  to  the  column  in  which  the  letter  stands.  This  leafage  is 
conventional  in  design,  and  is  diversified  in  some  cases  by  the  insertion 
of  conventionalized  flovv^ers  and  groups  of  stamens.  It  is  further  diver- 
sified on  the  first  page  of  Book  III  by  the  addition  of  two  large 
hawkweed  flowers  in  natural  color.  The  leaves  are  themselves  deco- 
rated, in  general,  by  shading,  or  by  lines  or  dots  of  another  color, 
or  by  white  tracery.  The  colors  used  in  this  leafage  are  the  same  seven 
used  for  the  leafage  within  the  initials,  with  the  occasional  addition 
of  a  little  gold-leaf.  The  groups  of  stamens  are  done  in  green. 

The  foliated  initials  thus  described  are  closely  similar  in  design 
to  those  of  six  Florentine  MSS  of  religious  music,  as  represented  in 
Plates  XVII  and  XX-XXIV  of  d'Ancona's  La  miniatura  fiorentina: 
an  antiphonary  now  in  the  Laurentian  Library,  and  four  antiphonaries 
and  a  gradual  now  in  S.  Croce.^  The  character  and  arrangement  of 
the  foliage  are  the  same;  the  same  bands,  headings,  tracery,  conven- 
tionalized flowers  and  groups  of  stamens  appear;  the  relation  of  the 
initial  proper  to  the  square  gold-leaf  casing  is  the  same.  The  initial  F 
of  d'Ancona's  Plate  XVII  consists  of  a  grotesque  serpent  very  similar 
to  the  grotesque  serpent  of  the  F  of  Book  XV  in  the  Chicago  MS. 
The  same  plate  shows  a  hawkweed  flower  like  those  of  Book  III  in  the 
Chicago  MS.  The  motive  of  three  small  wavy  armlike  projections 
moving  from  a  center  appears  in  d'Ancona's  Plates  XXI  and  XXIV. 

The  foliated  initials  in  the  MSS  represented  by  d'Ancona's  Plates 
XVII  and  XXI  were  done  by  Don  Simone  of  Siena,  a  Camaldulen- 
sian  monk;  and  those  in  the  other  four  MSS  were  done  under  his  direc- 
tion or  his  influence.^ 

In  view  of  the  close  correspondence  of  the  foliated  initials  of  the 

ip.  d'Ancona,  La  miniatura  fiorentina  (SecoliXI-XVI)  (Florence,  1914),  Vol.  I. 
2  D'Ancona,  'Tndice  delle  tavole,"  p.  2;  I,  13-15;  II,  Nos.  56,  256-60. 
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Chicago  MS  to  those  of  d'Ancona's  Plates  XVII  and  XXI,  and  in  view 
of  the  excellent  quality  of  the  work  in  the  Chicago  MS,  it  seems  highly 
probable  that  the  foliated  initials  of  the  Chicago  MS  were  done  by 
Don  Simone  himseK. 

Very  little  is  known  of  Don  Simone.  A  miniature  in  the  MS  from 
which  d'Ancona's  Plate  XXI  is  taken  is  signed  OP.  FEC.  DON  SIMO 
ORDIS  CAMALDN.  Besides  the  six  MSS  aheady  mentioned,  d'An- 
cona  lists  and  discusses  four  others  illuminated  wholly  or  in  part  by 
Don  Simone:  three  other  antiphonaries  now  in  the  Laurentian  Li- 
brary, and  a  collection  of  Laudi  now  in  the  Biblioteca  Nazionale.^ 
One  of  these  antiphonaries  bears  the  following  interesting  inscription : 

Iste  liber  est  Monasterii  sancti  Pancratii  de  Florentia  ordinis  Vallisum- 
brose:  quern  gratis  scripsit  et  notavit  dominus  Simon  sermonis  de  Florentia 
monachus  dicti  monasterii.  Et  ad  pennam  miniavit  eum  Paulus  Soldini  de 
Florentia.  Sed  cum  pennello  miniavit  eum  dominus  Simon  de  Senis  mon- 
achus ordinis  camaldulensis.  Et  fuit  expletus  anno  ab  incarnatione  Domini 
MCCCLXXXI  de  mense  septembris  Deo  gratias.  Amen.^ 

In  1387  Don  Simone  illuminated  a  missal  of  the  church  of  S.  Mini- 
ato  al  Monte.  He  may  or  may  not  be  identical  with  the  Don  Simone 
who  in  1426  illuminated  an  antiphonary  for  the  church  of  S.  Lucia  de' 
Magnoli.^ 

The  illumination  of  the  foliated  initials  was  subsequent  to  the  red 
and  blue  illumination  discussed  in  the  preceding  chapter;  for  the  pro- 
jecting foliage  in  two  cases  (Books  II  and  XIII)  obliterates  flourishes 
springing  from  chapter  initials. 

In  view  of  the  fact,  revealed  by  the  inscription  just  quoted,  that  in 
one  MS  in  which  Don  Simone  did  the  illumination  cum  pennello  the 
illumination  ad  pennam  was  done  by  another  man,  and  in  view  of  the 
fact  that  the  style  of  the  red  and  blue  illumination  in  the  Chicago  MS 
is  quite  different  from  that  of  the  foliated  initials,  it  is  probable  that 
that  red  and  blue  illumination  was  not  done  by  Don  Simone. 

1  D'Ancona,  II,  Nos.  53-55,  108. 

2  D'Ancona,  I,  13-15;  II,  No.  55.  The  expression  ad  pennam  miniavit  refers 
to  the  making  of  the  minor  red  and  blue  initials. 

3  D'Ancona,  I,  14,  n.  2. 


CHAPTER  XI 

THE  PORTRAIT  OF  BOCCACCIO 

The  introduction  of  a  scribal  figure  in  the  first  elaborate  initial  of 
a  MS  is  not  uncommon.^  The  introduction  of  a  figure  intended  to  rep- 
resent the  author  became  common  in  Florence  in  the  fourteenth  cen- 
tury. This  latter  practice  is  described  by  d'Ancona  in  the  following 
interesting  passage : 

Insieme  nasce  I'uso  di  introdurre  piccole  figure  allegoriche  o  piccoli  ri- 
tratti  nel  campo  della  iniziale  al  principio  del  testo:  questi  ultimi  rappresen- 
tano  generalmente  a  mezzo  busto  Fautore  o  il  traduttore  deH'opera,  in  abito 
dottorale,  con  un  volume  tra  le  mani,  qualche  volta  il  capo  inghirlandato  di 
alloro.  £  raro  pero  che  il  miniatore  per  queste  raffigurazioni  di  personaggi 
antichi  o  a  lui  contemporanei  tragga,  a  seconda  dei  casi,  ispirazione  dal  vero 
o  ricorra  a  qualche  vecchio  e  celebrato  modello,  o  almeno  si  elevi  un  poco  da 
una  immagine  che  ha  del  mediocre  e  del  convenzionale.  Bisogna  giungere  al 
Quattrocento  per  trovare  qualche  ricerca  di  simil  genere:  per  ora  Vegezio  e 
Cicerone  potrebbero  benissimo  scambiarsi  di  posto  senza  alcun  inconveniente 
di  verisimighanza.  Lo  stesso  puo  dirsi  di  ser  Brunetto  e  di  Coluccio  Salutati; 
di  S.  Agostino  e  di  S.  Bonaventura;  di  S.  Gregorio  e  di  Bartolommeo  da  San 
Concordio,  per  tacere  di  altri  men  celebrati.  Una  certa  ricerca  di  colorito 
locale  nella  rappresentazione  del  personaggio  effigiato  si  ha  forse  soltanto  nella 
figura  di  Boezio,  che  vedesi  quasi  sempre  dietro  alia  grata  del  carcere,  qualche 
volta  occupato  al  lavoro,  altre  volte  le  mani  legate,  il  volto  triste  e  medita- 
bondo.2 

In  view  of  this  statement,  it  seems  probable  that  the  figure,  de- 
scribed in  the  preceding  chapter,  which  appears  in  the  initial  of  the 
general  proem  in  the  Chicago  MS  was  intended  to  represent  Boccaccio. 
The  figure  has  then  a  special  interest  as  being  probably  one  of  the  ear- 

1  J.  H.  Middleton,  Illuminated  Manuscripts  in  Classical  and  Mediaeval  Times 
(Cambridge,  1892),  p.  252. 

2 1,  10. 
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liest  extant  representations  of  Boccaccio;  but  it  has  not  a  documen- 
tary portrait  value.  The  head  shows  no  trace  of  an  attempt  at  individ- 
uaHzation,  and  does  not  resemble  the  heads  in  the  early  portraits 
which  have  been  reproduced. 

There  are  extant,  so  far  as  has  hitherto  been  known,  but  three  rep- 
resentations of  Boccaccio  dating  from  the  fourteenth  century,  each  of 
them  a  pen  drawing  in  a  MS.^ 

One  is  a  colored  drawing  in  a  MS  of  the  Buccolicum  carmen  of  Boc- 
caccio (Laur.  XXXIV,  49),  written  in  1379.  This  drawing  is  repro- 
duced on  the  cover  and  as  the  frontispiece  of  each  of  the  three  pamph- 
lets containing  the  lectures  on  Boccaccio  given  in  1913  in  the  Ledura 
Dantis  series,^  and  again,  on  a  larger  scale,  as  frontispiece  in  the  recent 
edition  of  the  Buccolicum  carmen.^  This  portrait  is  described  at  length 
by  d'Ancona.^ 

A  second  drawing,  not  colored,  appears  in  a  MS  of  the  Filostrato 
(Bib.  Naz.  II,  ii,  38)  written  in  1397.  It  is  reproduced  in  the  German 
and  Italian  versions  of  Wiese  and  Percopo's  History  of  Italian  Litera- 
ture.^ 

The  third  drawing  (in  MS  Rice.  991),  has  not,  to  my  knowledge, 
been  reproduced. 

A  portrait  of  Boccaccio  painted  in  1365  existed  in  S.  lacopo  at 
Certaldo  in  the  sixteenth  century;  and  two  sixteenth-century  repro- 
ductions of  this  portrait  are  extant:  first,  a  marble  bust  now  in  the 
same  church,  reproduced  as  the  frontispiece  of  recent  editions  of  Boc- 

^  See  Boccaccio,  Le  lettere  edite  e  inedite  (ed.  by  F.  Corazzini,  Florence,  1877), 
pp.  Lxxxvii-lxxxviii. 

'  G.  Arcoleo,  Giovanni  Boccaccio:  Vuomo  e  Vartista;  V.  Crescini,  ''Fiammetta'' 
di  Giovanni  Boccaccio;  O.  Bacci,  II  Boccaccio  lettore  di  Dante;  all  published  by  San- 
son!, Florence. 

3  Ed.  by  G.  Lidonnici,  Citta  di  Castello,  1914  {Collezione  di  opuscoli  danteschi 
inediti  o  rari,  Nos.  131-35). 

4  II,  40. 

5  B.  Wiese  and  E.  Percopo,  Geschichte  der  Italienischen  Literatur  (Leipzig, 
1899),  p.  148;  Storia  delta  letter atur a  italiana  (Turin,  1904),  p.  173. 
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caccio's  Rime^  and  of  the  Decameron;'^  and  second,  the  print  on  f.  4v 
of  the  edition  of  the  Decameron  pubHshed  by  the  Giunti  in  1573.^ 

An  early  fresco  in  S.  Michele  at  Padua  has  been  mentioned  as  con- 
taining a  portrait  head  of  Boccaccio;  but  it  is  now  beheved  that  this 
head  and  others  in  the  same  fresco  formerly  thought  to  represent  Dan- 
te and  Petrarch  are  in  reality  intended  to  represent  members  of  the 
family  of  the  Buoi,  who  founded  the  chapel  containing  the  fresco  in 
question.^ 

1  La  caccia  di  Diana  e  le  rime,  ed.  by  A.  F.  Massera,  Citta  di  CasteUo,  1914; 
reprinted,  Turin,  1919. 

2  Ed.  by  M.  Scherillo,  MHan,  1914. 

3  See  Annotazioni  e  discorsi  sopra  alcuni  luoghi  del  Decameron  di  M.  Giovanni 
Boccacci  fatte  da'  Deputati  alia  correzione  del  medesimo  (Florence,  1857),  pp.  19-20, 
and  Corazzini,  pp.  Ixxxviii-lxxxix. 

^  Corazzini,  p.  xcii;  P.  Selvatico,  Guida  di  Padova  (Padua,  1892),  pp.  195-96; 
A.  Venturi,  Storia  delVarte  italiana,  V  (Milan,  1907),  981,  997. 


CHAPTER  XII 
THE  TREES 

Before  each  of  the  first  thirteen  books  of  the  Genealogia  there 
stands  an  elaborate  genealogical  tree  (see  the  frontispiece,  and  Plates 
VI  and  XI). 1 

Each  of  these  trees  springs  from  a  double-lined  circle  at  the  top  of 
the  page  or  portion  of  a  page  reserved  for  the  tree.  Within  the  circle 
is  written,  in  red  ink,  the  name  of  the  divinity  whose  progeny  is  to  be 
discussed  in  the  following  book.  The  name  is  followed  by  the  words 
qui  genuit  or  quae  peperit.  From  this  initial  circle  descends  a  stem 
which  now  expands  into  other  lesser  circles  containing  names  in  red 
ink;  now  sends  forth  colored  leaves  containing  names  written  in  black 
ink  in  an  uncolored  central  space;  and  now  sends  forth  branches, 
which  in  their  turn  expand  into  circles  and  send  forth  leaves  and  lesser 
branches.  The  circles  are  used  for  those  divinities  whose  progeny  is 
represented  in  the  same  tree ;  the  leaves  for  divinities  whose  progeny 
is  not  represented.  In  the  circles  each  name  is  followed  by  the  words 
qui  genuit  or  quae  peperit.  Stems,  branches,  and  leaves  are  colored  in 
such  a  way  as  to  differentiate  the  several  generations;  the  stem  or 
branch  proceeding  from  a  single  circle  remains  of  a  given  color  in  all  its 
ramifications  until  it  reaches  another  circle  or  other  circles;  and  all 
leaves  representing  children  of  the  same  parent  are  of  the  same  color. 

The  leaves  are  conventionalized.  They  vary  in  shape  from  tree  to 
tree.  Those  of  the  first  tree  are  ovate;  those  of  the  second,  broadly 
ovate;  those  of  the  third,  palmately  five-lobed;  the  fourth,  cordate 
ovate;  the  fifth,  rotund  ovate;  the  sixth,  palmately  three-lobed  with 

1  On  the  trees  in  the  second  autograph,  the  other  apographs,  and  the  editions, 
see  above,  pp.  15-17.  All  the  trees  of  the  Chicago  MS  are  reproduced  (Trees  III, 
IX,  and  XII  in  color)  in  my  monograph  The  Trees  of  the  "Genealogia  deorum"  of 
Boccaccio.  Some  of  the  material  in  the  present  chapter  is  reprinted  from  this 
monograph. 
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rounded  lobes;  the  seventh,  rotund  ovate;  the  eighth,  pahnately  three- 
lobed  with  lateral  lobes  reflexed  at  tip;  the  ninth,  broadly  ovate  tri- 
dentate;  the  tenth,  palmately  five-lobed;  the  eleventh,  palmately  five- 
lobed  with  rounded  lobes;  the  twelfth,  palmately  three-lobed;  the 
thirteenth,  ovate. ^ 

The  range  of  color  is  very  great  indeed.  Reds,  yellows,  and  greens 
prevail.  The  colors  are  quite  different  from  those  used  in  the  foliated 
initials  discussed  above,  in  Chapter  X. 

The  trees  vary  in  the  amount  of  space  occupied,  from  that  for 
Book  III,  which  occupies  but  little  more  than  half  a  page,  to  those  for 
Books  VI,  VII,  IX,  and  XIII,  which  occupy  entire  pages.  The  most 
elaborate  tree  of  all  is  that  for  Book  VII,  which  contains  24  circles 
and  96  leaves. 

Four  of  the  trees  have  extra  leaves,  each  of  which  bears,  instead  of 
a  name,  the  word  vacat.  Of  these  extra  leaves  Tree  VII  has  one.  Tree 
VIII  four  (see  the  frontispiece).  Tree  X  one,  and  Tree  XIII  four  (see 
Plate  XI). 

In  Tree  VI  the  scribe  failed  to  insert  the  names  in  the  circles  de- 
signed for  Carpentus  Sylvius,  Tyberinus  Sylvius,  and  Procas  Sylvius. 

From  a  comparison  of  the  tree  for  Book  III  in  the  Chicago  MS 
with  the  Tree  for  Book  III  in  the  second  autograph  as  reproduced  by 
Hecker  (see  Plates  VI  and  VII),  it  appears  that  the  Chicago  MS  fol- 
lowed its  model  very  closely  in  tree  design.  The  leaves  are  in  each  case 
palmately  five-lobed. 

The  ruling  was  in  general  carefully  erased  from  the  pages  or  por- 
tions of  pages  upon  which  the  trees  were  to  be  drawn.  In  every  case, 
however,  one  of  the  vertical  edges  of  the  main  stem  follows  one  of  the 
central  vertical  ruled  lines. 

The  making  of  the  trees  was  subsequent  to  the  writing  of  the  ru- 
brics and  to  the  entry  of  the  red  and  blue  initials. 

That  it  was  subsequent  to  the  writing  of  the  rubrics  appears  most 

1  Professor  J.  M.  Coulter  of  the  University  of  Chicago  has  had  the  kindness 
to  look  at  the  trees  with  me  and  to  give  me  the  appropriate  characterization  for 
the  leaves  of  each. 
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obviously  in  the  cases  of  Trees  II  and  IV,  which  curve  about  the  ru- 
brics on  the  same  pages  in  such  a  way  as  to  show  that  the  maker  of  the 
trees  was  deahng  with  a  space  already  partly  occupied. 

That  the  making  of  the  trees  was  subsequent  to  the  entry  of  the 
red  and  blue  initials  appears  most  obviously  in  the  case  of  Tree  XII. 
In  this  case  the  lower  portion  of  an  elaborate  red  flourish  in  the  center 
of  the  page  projected  downward  into  the  space  needed  for  the  tree, 
and  was  therefore  erased.  The  flourish  now  terminates  abruptly,  and 
the  erasure  is  visible.  In  the  case  of  Tree  XI,  similarly,  careful  exam- 
ination indicates  that  a  blue  flourish  at  the  left  of  the  page  projected 
downward  and  was  erased. 

In  Tree  XI  pressure  for  space  led  the  maker  of  the  trees  to  en- 
croach on  space  already  utilized  by  the  scribe  and  the  maker  of  the  red 
and  blue  initials.  One  of  the  top  leaves  is  carefully  painted  around 
certain  letters  of  a  word  in  a  rubric ;  and  part  of  the  next  leaf  is  painted 
thinly  over  part  of  a  red  flourish,  which,  however,  shows  clearly 
through  the  paint. 

The  names  in  circles  and  leaves  are  written  in  a  hand  which  seems 
to  me  to  be  that  of  the  scribe  who  wrote  the  text.  The  coloring  was 
done  by  a  painter  who  may  or  may  not  have  been  identical  with  the 
scribe,  or  with  the  illuminator  whose  work  has  been  discussed  in  Chap- 
ter IX. 

It  may  be  noted  that  in  the  second  autograph  the  trees  appear, 
whereas  the  decorative  initials  are  not  filled  in.^ 

*  Hecker,  p.  94. 


CHAPTER  XIII 
THE  MARGINAL  BOOK  NUMERATION 

In  the  top  margin  of  f.  llr  an  illuminator  entered  a  red  L 
(for  Liber)  and  a  blue  numeral  I,  with  a  red  dot  on  either  side 
of  the  numeral  (see  Plate  II).  On  all  the  versos  of  the  portion 
of  the  MS  devoted  to  the  text  of  the  Genealogia  he  entered  a 
red  L  (see  Plates  IX-XI) ;  and  upon  all  the  remaining  rectos  of  the 
same  portion  of  the  MS,  following  an  Arabic  guide-numeral  left  by 
the  scribe,  he  entered  a  Roman  numeral  corresponding  to  the  num- 
ber of  the  book  in  question  (see  Plates  V,  VI,  and  XII).  If  the 
numeral  consists  of  a  single  letter  it  is  in  blue,  and  is  flanked 
by  red  dots.  If  it  consists  of  two  or  four  letters,  the  first  dot  is  red, 
the  first  letter,  and  the  third  letter  if  there  is  one,  blue,  the  second 
letter,  and  the  fourth  if  there  is  one,  red,  and  the  final  dot  blue. 
If  the  numeral  consists  of  three  or  five  letters,  the  dots  are  both  red, 
the  odd  letters  blue,  and  the  even  letters  red.  The  crossbars  are  some- 
times blue,  sometimes  red,  in  irregular  succession. 

Errors  were  made  in  a  few  cases.  On  f.  23r  the  numeral  •/•  was 
done  in  red  instead  of  blue.  On  f.  34r  the  elements  of  the  numeral  •ZZ* 
appear  in  the  order  blue  red  blue  red.  On  f .  36r  the  illuminator  entered 
the  numeral  •  XII  • ,  the  colors  being  in  the  order  red  blue  red  blue  red, 
instead  of  the  numeral  •//• .  The  X  was  erased  by  an  early  hand.  On 
f.  54r  the  elements  of  the  numeral  'IIII-  appear  in  the  order  blue 
red  blue  red  blue  red. 

On  f .  38r  there  now  stands  a  red  dot  followed  by  an  erasure,  then 
by  a  red  I  and  a  blue  dot.  Following  this  a  later  hand  has  made  in  pale 
ink  a  brief  illegible  notation.  Evidently  an  element  wrong  in  some  re- 
spect stood  originally  before  the  I  which  now  remains. 

This  numbering  must  have  been  done  after  the  initials  and  the 
genealogical  trees  were  completed;  for  some  of  the  numbers  cover  por- 
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tions  of  initial  flourishes,  and  others  are  entered  to  the  left  or  right  of 
the  center  when  the  center  is  occupied  by  initial  flourishes  or  by  foli- 
age. 


CHAPTER  XIV 
THE  TABLE  OF  RUBRICS 

The  Table  of  Rubrics  (see  Plate  I)  consists  simply  of  the  ordered 
series  of  the  incipits  and  explicits  of  the  several  books,  the  titles  of  the 
several  chapters,  and  the  rubrics  for  the  thirteen  genealogical  trees. ^ 

The  rubrics  of  the  Table  of  Rubrics  itself  are  as  follows '? 

f.  2r:  Tabula  rubricarum  librorum  genealogie  deorum  gentilium  incipit 
feliciter.  Rubrice  libri  primi. 

ibid:  Genealogie  deorum  gentilium  liber  primus  expUcit.  Rubrice  libri  se- 
cundi  genealogie  deorum. 

ff.  2r-9v:  [Similar  explicits  and  headings  for  the  series  of  entries  for  the 
other  books.] 

f.  9v:  Genealogie  deorum  gentilium  secundum  Johannem  boccacium  de 
certaldo  ad  illustrem  principem.  Ugonem  Jerusalem  et  cypri  regem.  liber 
quintus  decimus  et  ultimus  explicit  Ubrorum. 

ibid:  Expliciunt  Rubrice  quindecim  de  genealogijs  deorum  gentiUum  deo 
gracias  Amen. 

These  rubrics  do  not  appear  in  the  Table  of  Rubrics  as  printed  in 
the  first  and  thence  in  the  later  editions. 

The  Table  of  Rubrics  contains  entries  for  the  two  chapters  which 
the  scribe  omitted  in  writing  the  text  of  the  Genealogia,  as  has  been 
stated  above,  in  Chapter  VIII.  It  is  then  evident  that  the  Table  of 
Rubrics  was  copied  into  the  Chicago  MS  from  another  MS,  and  not 
made  up  from  the  text  of  the  Chicago  MS. 

^  On  the  Table  of  Rubrics  in  the  second  autograph,  the  other  apographs,  and 
the  editions,  see  above,  p.  18. 

2  In  my  quotations  from  the  MS  I  resolve  without  special  notation  the  scribal 
abbreviations.  They  offer  no  difficulty  and  no  interest. 
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CHAPTER  XV 
THE  TEXT  OF  THE  GENEALOGIA 

The  text  of  the  Genealogia  in  the  Chicago  MS  proves,  upon  exam- 
ination, to  be  the  Vulgate  text,  derived  from  the  lost  autograph  from 
which,  as  has  been  stated  above,  in  Chapter  I,  the  first  apograph  was 
made.^ 

The  Chicago  text  is  excellent  in  quality.  I  transcribe,  in  evidence, 
the  portion  of  the  general  proem  contained  on  f.  llr,  the  chapter  on 
the  nature  of  poetry,  and  the  rubrics  for  the  genealogical  trees. 

The  portion  of  the  general  proem  contained  on  f.  llr  (see  Plate  II) 
is  as  follows '} 

Genealogie^  deorum  gentilium  ad  vgonem^  inclitum  yerusalem^  et  cipri® 
regem  secundum  Johannem  boccacium  de  certaldo  liber  primus  incipit  felici- 
ter.  Prohemium. 

Si  satis  ex  relatis  domini^  Parmensis  egregij  militis  tui  uera  percepi  Pex 
indite  summopere  cupis  genealogiam^  deorum  gentilium  et  heroum  ex  eis 
iuxta  fictiones  ueterum  descendentium  atque  cum  hac  quid  sub  fabularum 
tegmine  illustres  quondam  senserint  uiri.  et  me  a  celsitudine  tua  quasi  exper- 
tissimum  atque  eruditissimum  hominemin  talibus  selectum  tanto  operi  aucto- 
rem.  Sane  ut  omiserim  desiderij  tui  admirationem.  non  enim  paruum  homi- 
nem  decet  quid  regem  moueat  perscrutari.^  et  aduersus  electionem  mei  quid 
sentiam  dicere  pretermictam.  nedum  insufficientiam  meam  monstrauero  per- 
subterfugia  arbitreris  impositi  laboris  honus^^  euitem.  Antequam  ad  senten- 
tiam  meam  circa  impositum  opus  deueniam.  libet  serenissime  regum  apponere 
et  si  non  omnia  quedam  salt  em  que  inter  domninum  insignem  militem  tuum. 
dum  iussa  tue  celsitudinis  explicaret.  et  me  interuenere  uerba  ut  eis  perlectis 
satis  deme  indicium  tuum  uideas  et  temeritatem  meam  dum  in  obedientiam 
tue  maiestatis  deuenio.  Cum  igitur  ille  facundo  ore  sacra  tue  sublimitatis 

1  See  above,  pp.  4-6. 

^  I  give  in  footnotes  the  variant  readings  of  the  second  autograph,  from  Hecker, 
pp.  162-64,  disregarding  differences  in  capitalization,  punctuation,  and  the 
division  of  words,  but  including  orthographic  variants. 

2  Genologie.  ^  Ugonem.  ^  ierusalem.  ^  Cypri.  ^  domnini.  ^  genologiam.  ^  per- 
scruptari.   ^'^  onus. 
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studia  et  opera  regalis  offitij  admiranda  necnon  et  insignes  atque  gloriosos 
quosdam  tui  nominis  titulos  longa  dicacitate  explicuisset  eo  deuenit  ut  conatu 
plurimo  me  intuam  sententiam  deducere  conaretur.^  nee  unica  tantum  ratione 
sed  multis  ex  quibus  fateor  ualide  uidebantur  quedam.  verum^  postquam 
tacuit  et  michi  respondendi  copia  facta  est.  sic  dixi.  Arbitratus^  forsam^ 
facunde  miles  seu  rex  tuus  deproximo  noster  futurus  prestante  deo  banc  in- 
saniam  ueterum  scilicet  cupientium  se  haberi  diuino  procreates  sanguine 
angulum  terre  modicum  occupasse  et  tanquam  ridiculum  quoddam  ut  erat 
paruo  seruasse^  temporis  tractu  et  ueluti  etiam  recentissimum  opus  facile 
coUigi  posse.  Attamen  bona  semper  tua  pace  dicam  longe  aliter  est.  Nam  ut 
omitam^  cicladas  et  reliquas  egei  maris  insulas  achaiam^  et  ylliricam^  atque 
tratiam  quas  penes  fomenta  huius  stultitie  emicuere  plurimum  et  potissime 
dum  grecorum  res  publica  floruit.  Eleuxini  maris  hellespontiaci  meonij. 
ycarei.  pamphilij.^  Cilicij.  phenicis.  et  syri  atque  egyptiaci  litora  sua  conta- 
gione  infecit.  Nee  Cyprus  nostri  regis  insigne  decus  ab  hac  labe  fuit  inmunis. 
sic  et  omnem  lybie  atque  syrtium^"  et  numidie  oram  labefactauit.  et  athlantia- 
cos  occiduique  maris^^  sinus,  et  remotissimos  hesperidum  ortos.  nee  mediter- 
ranei  tantum  maris  fuit  contenta  litoribus.  quin  imo  et  ad  incognitas  maris^^ 
nationes  etiam  penetrauit.  decidere  etiam^^  inpernitiem  banc  cum  litoralibus 
accole  omnes  nyli  f onte  carentis  et  arene^*  lybice  una  cum  suis  pestibus  et  anti- 
quissimarum  thebarum  solitudines.  nee  non  et  superiores  egiptij^^  atque  gara- 
mantes  feruidi  et  calentes  nimium  irsutique  ethyopes.  et  odori  arabes.  per- 
seque  dites  atque  gangarides  populi  et  nigredine  insignes  yndi.  babilones  et 
celsa  caucasi  cacumina  eiusque  tam  in  feruidum  solem  quam  in  gelidas  arthos 
scabrosa  decliua.^^  caspium  mare  hyrcanique  truces  et  omnis  tanais  ac  niuosus 
semper  ihedepes^^  et  scitharum  etiam  inculta  barbaries.  Et  cum  orientalis 
occeani  fluctus  et  rubri  maris  infecisset  insulas.  postremo  adnos  usque  y tales 
declinauit  adeo  ut  roma  rerum  domina  huius  caliginis  ^^offuscata  nube  sit.^^ 
et  ne  passim  per  regiones  omnes  in  quibus  plurimum  hec  inscitia  potuit  eua- 
ger.  ut  satis  potes  aduertere  portiuncula  sola  fuit  orbis  inter  triones  et  caden- 
tem  solem  que  deitatis  huiusmodi  non  fuit  nobilitata  progenie.  esto  nephande 
credulitatis  sicuti  et  reliqua^^  fuerint^^  infecta.  Nee  isto  euo  fuere  nostro. 

Chapter  7  of  Book  XIV  is  as  follows  (f.  lOOr-v)  i^i 

Quid  sit  poesis  unde  dicta  et  quod  eius  offitium.  c  ^T'^^^ 

POesis  enim  quam  negligentes  abiciunt  et  ignari  est  feruor  quidam  ex- 

1  niteretur.  2  Uerum.  ^  Arbitraris.  ^  forsan.  ^  perseuerasse.  ^  omittam.  ^  acha- 
yam.  ^ylliricum.  ^Pamphylij.  ^osyrthium.  "occeani.  ^^  maTi.  ^^  enim.  ^'^  harene. 
^^  egyptij.  "decliuia.  ^^  rhodopes.  ^^  obfuscata  sit  nube.  ^^  relique.  20  fuerit. 

21 1  give  the  variant  readings  of  the  second  autograph,  as  before,  from  Hecker, 
pp.  209-11.         22  There  is  no  chapter  numbering  in  the  second  autograph. 
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quisitus^  inueniendi  atque  dicendi  seu  scribendi  quod  inueneris.  Qui  ex  sinu 
dei  procedens  paucis  mentibus  ut  arbitror  in  creatione  conceditur.  ex  quo 
quoniam  mirabilis  sit  rarissimi  semper  fuere  poete.  Huius  enim  feruoris  sunt 
sublimes  effectus  ut  puta  mentem  in  desiderium  dicendi  compellere  pere- 
grinas  et  inauditas  inuentiones  excogitare  meditatas  ordine  certo  componere 
ornare  compositum  inusitato  quodam  uerborum  atque  sententiarum  con- 
textu  uelamento  fabuloso  atque  decenti  ueritatem  contegere.  Preterea  si 
exquirat  inuentio  reges  armare  inbella  deducere  enaualibus  classes  emittere 
celum  terras  et  equora  describere  uirgines  sertis  et  floribus  insignire  Actus 
hominum  pro  qualitatibus  designare  irritare  torpentes  desides  animare.  theme- 
rarios^  retrahere  sontes  uincire.  et  egregios  meritis  extoUere  laudibus  et  huius- 
modi  plura.  Siquis  autem  ex  his  quibus  hie  infunditur  feruor  hec  minus 
plene  fecerit  iudicio  meo  laudabilis  poeta  non  erit.  Insuper  quantumcunque 
urgeat  animos  quibus  infusus  est  perraro  impulsus  conmendabile  perficit  ali- 
quid  si  instrumenta  quibus  meditata  perfici  consueuere  defecerint  ut  puta 
gramatice^  precepta  atque  rethorice*  quorum  plena  notitia  oportuna  est  esto 
non  nuUi  mirabiliter  materno  sermone  iam  scripserint.  et  per  singula  poesis 
officia  peregerint  hinc  et  liberalium  aliarum  artium  et  moralium  atque  natu- 
ralium  saltem  nouisse  principia  necesse  est  nee  non  et  uocabulorum  ualere 
copia  uidisse  monimenta  maiorum  ac  etiam  meminisse  et  hystorias  nationum 
et  regionum  orbis  marium  fluuiorum  et  montium  dispositiones.  Preterea  de- 
lectabiles  nature  artificio  solitudines  oportune  sunt,  sic  et  tranquilitas^  animi 
et  secularis  glorie  appetitus  et  persepe  plurimum  profuit  etatis  ardor,  nam  si 
deficiant  hec  non  nunquam  circa  excogitata  torpescit  ingenium.  Et  quoniam 
ex  feruore  hoc  ingeniorum  uires  acuente  atque  illustrante  nil  nisi  artificiatum 
procedit.  ars  ut  plurimum  uocitata  poesis  est.  Cuius  quidem  poesis  nomen  non 
inde  exortum  est.  unde  plurimi  minus  aduertenter  existimant  scilicet  A  poio 
pois  quod  idem  sonat  quod  fingo  fingis.  Quin  imo  a  poetes  uetustissimum  gre- 
corum  uocabulum  latine  sonans  exquisita  loquutio®.  Nam  primi  qui  hoc  in- 
flati  spiritu  exquisite  rudi  adhuc  seculo  cepere  loqui  ut  puta  carmine  tunc  om- 
nino  loquendi  genus  incognitum  ut  sonorum  auribus  audientium  etiam  uidere- 
tur  illud  pensatis  moderauere  temporibus.  Et  ne  delectationem  nimia  breui- 
tate  subtraheret  aut  longitudine  plurima  luxurians  tedium  uideretur  inferre 
certis  mensuratum  regulis  atque  intra''  diffiinitum  pedum  et  sillabarum  nu- 
merum  coercuere.*  Sane  quid^  exhoc  tam  accurato  dicendi  ordine  prosilibat 
non  dicebatur  poesis  amplius  sed  poema.  Et  sic  ut  iam  diximus  tam  arti  quam 
artificioso^'^  ab  effectu  nomen  consequutum"  est.  Inquient  forsan  isti  obiurga- 
tores  perlucidi.  et  si  dixerim  scientiam  hanc  ex  dei  sinu  recentibus  adhuc  ani- 

^  exquisite.  ^  temerarios.  ^  grammatice.  ^  recthorice.  ^  tranquillitas.  ^  locutio. 
^  infra.    ^  cohercuere.    ^  quod.    ^°  artificiato.    ^^  consecutum. 
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mabus  infundi  se  nolle  uerbis  meis  satis  prestare  fidei.  quibus  satis  roboris 
equis  animis  que  uidemus  assidue  poterant  prestitisse.  sed  adhuc  egemus 
testibus.  Si  ergo  legerint  quid  tulius^  cicero  homo  philosophus^  non  poeta 
dixerit  ea  in  oratione  quam  apud  senatum  habuit  pro  aulo  licinio  archia.^  in 
fidem  faciliores  deuenient.  dicit  enim  sic  atque  sic  a  summis  hominibus  erudi- 
tissimisque  accepimus.  Ceterarum  rerum  studia  et  doctrina  et  preceptis  et 
arte  constare  poetam  natura  ipsa  ualere  et  mentis  uiribus  excitari  et  quasi  di- 
uino  quodam  spiritu  inflari  etc.  Ergo  ne  orationem  longius  protraham  satis 
apparere  potest  pijs  hominibus  poesim  facultate^  esse  et  ex  dei  gremio  origi- 
nem  ducere  et  ab  effectu  nomen  assumere.  et  ad  eam  insignia  atque  fausta 
multa  spectare  quibus  ipsi  met  negantes  utuntur  assidue.  Si  querant  ubi  uel 
quando  ^in  prontu^  est  fateantur  ipsi  quo  duce  cuius  opere  fictiones  suas  ipsi 
componant  dum  scalas  gradibus  distinctas  in  celum  erigunt.  Dum  proceras 
arbores  ramorum  facundas^  eque  ad  astra  producunt.  Dum  montes  in  excel- 
sum  usque  circumitionibus  ambiunt.  Dicent  forsan  ut  huic  a  se  incognite  de- 
trahant  quo  utuntur  rethorice^  opus  esse  quod  ego  pro  parte  non  inficiar. 
habet  enim  suas  inuentiones  rethorica.*  Uerum  apud  tegumental  fictionum 
nuUe  sunt  rethorice^*'  partes,  mera  poesis  est.  quic  quid  sub  uelamento  com- 
ponimus^^  et  exquiritur^^  exquisite. 

The  rubrics  for  the  genealogical  trees  are  as  follows  :^^ 

I  (f .  14r) :  In  arbore  designata^^  desuper  ponitur  in  culmine  demogorgon 
uersa  in  celum  radice  nee  solum  infra  descripte  progeniei  sed  deorum  omnium 
gentilium  pater,  et  in  ramis  et  frondibus  ab  eo  descendentibus  describuntur 
eius  filii  et  nepotes  de  quibus  omnibus  hoc  in  primo  libro  prout  signati  sunt 
distincte  describitur.^^  Verum  ex  eis  ether  solus  excipitur.  de  quo  et  eius  am- 
plissima  posteritate  in  libris  sequentibus  describetur.  Fuerunt  ergo  demogor- 
goni  filij  filieque  nouem.  Quorum  primus,  litigium.  secundus.  pan.  tercia. 
cloto.  quarta  lachesis.  quinta  Attropos.  sextus  polus  seu  poUux.  septimus  phy- 
ton  seu  phaneta.  octaua  terra.  Nonus  autem  herebus. 

II  (f .  27v) :  In  arbore  autem  signata  desuper  in  celum  uersa  radice  ponitur 
in  culmine  Ether  filius  herebi  et  noctis.  eius^^  in  ramis  et  frondibus  cum  etheri 
duo  tantum  fuerunt^^  filij.  luppiter  scilicet  primus,  et  celius  seu  celum  iouis 
primi.i^  solum  prosapia  designatur  omnis  celij  seu  celi  prole  in  sequenti  reser- 
uata  uolumine. 

1  tullius.  2  phylosophus.  '  archya.  ^  facultatem.  ^  impromptu.  ^  fecundas. 
'  recthorice.  ^  recthorica.  ^  integumenta.  ^^  recthorice.  "  componitur.  12  exponitur. 

13  On  these  rubrics,  which  do  not  appear  in  the  text  of  the  printed  editions,  see 
above,  pp.  15-16. 

1^  Probably  an  error  for  signata.  ^^  Probably  an  error  for  scribitur.  ^^  Probably 
an  error  for  eiusque.  ^"^  Probably  an  error  iorfuerint.  ^^  This  punctuating  sign  should 
have  been  placed  after  celum. 
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III  (f .  39r) :  In  arbore  autem  signata  desuper  ponitur  in  radice  Celius 
etheris  et  diei  filius.  et  in  eis^  ramis  et  frondibus  pars  sue  posteritatis 
ostenditur.  Fuerunt  enim  celio  filij.  xi^  Quorum  prima  fuit  opis.  ij*.  The- 
tis magna,  iij*.  Ceres  prima  iiij"^  vulcanus  primus,  v.  mercurius  tercius.  vi*. 
venus  magna,  vij*.  venussecunda.  viij"^  Toxins,  viiii"^  Titanus.  x"^.  luppiter.^ 
xi"^.  occeanus.  xii"^.  saturnus.  C  Ex  istis  duodecim  reseruantur  quatuor.  de 
quibus  nulla  in  presenti  libro  tercio  mentio  fiet.  scilicet  tytanus  de  quo  scri- 
betur  in  quarto,  et  luppiter  secundus  de  quo  et  eius  prole  scribetur  in  quinto 
et  sexto,  et  occeanus  de  quo  scribetur  in  septimo  et  saturnus  de  quo  et  eius 
omni  posteritate  fiet  mentio  in  octauo.  et  reliquis  huius  operis  libris. 

IV  (f .  48v) :  In  arbore  autem  signata  desuper  ponitur  in  radice  celius.  eo 
quod  nondum  filij  eius  descripti  sunt,  sed  in  ea  tarn  in  ramis  quam  in  fron- 
dibus omnis  tytanis  progenies  demonstratur. 

V  (f .  66v) :  In  arbore  signata  desuper  ponitur  in  radice  celius  eo  quod  pater 
f  uerit  iouis  secundi  cuius  proles  etsi  non  omnis  nam  dardanus  in  librum  alium 
hunc  sequentem  reseruatur  in  hac  arbore  tam  in  ramis  quam  in  frondibus 
describitur. 

VI  (f .  79v) :  In  arbore  precedenti  cuius  in  radice  ponitur  dardanus  sextus 
decimus  filius  iouis  secundi.  omnis  eiusdem  dardani  proles  describitur  tam  in 
ramis  quam  in  frondibus. 

VII  (f.  89v):  [I]  n  precedenti  arbore  cuius  in  radice  scribitur  occeanus. 
omnis  eiusdem  occeani  tam  in  ramis  quam  in  frondibus  posteritas  ordinate 
apponitur.  De  quo  in  sequenti  septimo  libro  dicitur. 

VIII  (f.  99v:  see  Plate  X) :  In  arbore  autem  precedenti  cuius  in  radice  sa- 
turnus cell  filius  ponitur.  describitur  tam  in  ramis  quam  in  frondibus  pars  pos- 
teritatis eiusdem  saturni  cum  reliqua  omnis  in  sex*  sequentibus  describatur 
libris  sub  iunone  et  neptunno  atque  ioue  filij s  eius. 

IX  (f .  106v) :  In  precedenti  arbore  cuius  in  radice  luno  est.  describitur 
tam  in  ramis  quam  in  frondibus  omnis  eiusdem  lunonis  tantum  posteritas. 

X  (f.  117v):  In  precedenti  arbore  cuius  in  radice  consistit  neptunnus  de- 
scribitur in  ramis  et  frondibus  omnis  eiusdem  neptunni  successio. 

XI  (f .  127v) :  In  arbore  precedenti  cuius  in  radice  scribitur  Juppiter  poni- 
tur tam  in  ramis  quam  in  frondibus  pars  posteritatis  eiusdem  iouis  cum  in  se- 
quentibus duobus  libris  residuum  describatur. 

XII  (f .  138r) :  In  arbore  precedenti  cuius  in  radice  positus  est  Juppiter 
tercius  describuntur  in  ramis  et  frondibus  posteritates  octo  filiorum  iouis  pre- 
dicts scilicet  Tantali.  Dyonisii.  Persei.  Aonis.  Eaci.  Pilumni.  Mercurij.  et 
Vulcani. 

^  An  error  for  eius.  ^  An  error  for  .xij.  ^  Probably  the  word  secundus  was 
omitted  here.    ^  An  error  for  quinque. 


THE  TEXT  OF  THE  "GENEALOGIA"  59 

XIII  (f .  150r) :  In  arbore  precedent!  cuius  in  radice  describitur  Juppiter 
tercius  ponuntur  tarn  in  ramis  quam  in  frondibus  posteritates  herculis  et  eoli 
filiorum  dicti  louis  tercij . 

Of  the  forty-six  Greek  quotations  which  appear  in  the  autograph,  ^ 
all  but  one  appear  in  full  in  the  Chicago  MS.  The  one  lacking,  No. 
32  in  the  series  as  given  by  Hecker,  is  lacking  also  in  the  Paris  MS 
7877.  It  is  therefore  probable  that  it  did  not  appear  in  the  first  auto- 
graph. After  the  quotations  in  the  Chicago  MS  there  stands  in  each 
case  the  word  idest,  followed  by  the  Latin  translation  of  the  passage. 

The  Greek  quotations  are  written  with  very  great  care  (see  Plates 
VIII  and  IX).  The  letters  are  formed  with  decision,  and  vary  but 
little  in  their  several  occurrences.  They  are  peculiar  in  form,  but  are 
readily  legible  after  one  has  come  to  recognize  the  individual  signs. 
It  is  evident,  however,  that  the  scribe  did  not  know  Greek.  He  makes 
no  attempt  to  separate  words.  Only  once,  I  believe,  does  he  use  a  true 
omega.  In  general  he  represents  omega  by  a  mark  like  a  large  iota 
followed  by  an  omicron;  but  he  often  has  instead  an  open  sigma  fol- 
lowed by  an  omicron.  Evidently  the  omega  in  his  model  was  made  in 
two  separate  strokes.  He  does  not  distinguish  between  delta  and  lamb- 
da. His  sign  for  alpha  is  very  nearly  the  same  as  his  sign  for  delta  and 
lambda,  and  he  often  writes  alpha  for  delta  or  lambda,  or  vice  versa. 
His  ligature  for  sigma  tau  is  very  nearly  the  same  as  his  ligature  for 
epsilon  iota,  and  he  often  writes  one  for  the  other.  Doubtless  he  was 
in  many  such  cases  misled  by  error  or  indistinctness  in  his  model.  He 
has  a  definite  form  for  each  of  the  letters  gamma,  epsilon,  theta,  omi- 
cron, rho,  the  open  sigma,  and  tau;  but  often  writes  tau  for  gamma, 
epsilon  for  theta,  omicron  for  epsilon,  and  open  sigma  for  rho.  These 
errors  are  chiefly  due, 'it  would  seem,  to  the  presence  in  his  model  of 
letters  in  which  some  strokes  were  broken  or  indistinct.  He  has  no 
understanding  of  accents  or  breathings,  but  uses  to  represent  them  a 
miscellaneous  set  of  dots  and  short  curved  lines. 

I  transcribe  herewith  the  first  two  of  the  Greek  quotations.  It 

1  On  the  Greek  quotations  in  the  second  autograph,  the  other  apographs,  and 
the  editions,  see  above,  pp.  7-14. 
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should  be  borne  in  mind  that  such  transcription  does  the  scribe  an  in- 
justice, for  the  speUings  that  look  absurd  in  modern  notation  reveal 
in  the  MS  a  conscientious  effort  to  render  the  letters  of  his  modeL^ 
The  first  quotation  is  as  follows  (f.  46r;  see  Plate  VIII) : 

r]KaLa7roaTr}€€a(f)LP6\v(TaTOKe<TTOVLiJLavTa'jroLKLaovevra5eoLee\r)Tr]eLairavTaTeTVK 
Toev€evLfjLevL(l)L\oTr}a€v5Ljji,€po<7€vdo8pL(TTvair\p(l)a(n(T'r}reKa€\f/evoovTrvKaTrep(l)pove 

OVTCOV. 

The  second  quotation  is  as  follows  (f .  54v) : 

o^X^'^^^OTxo'TpovKaKeLovaoecixaKovoaviJLTrovov^pLapeaovKaXeovaLdeoLavdpea 
deTeTravTeaairaLcovoTapavTOOirpffafxeLVcov. 

Greek  script  appears  also,  in  the  Chicago  MS,  for  isolated  words 
in  Book  VIII,  Chapter  17,  Book  IX,  Chapter  1,  and  the  Proem  of 
Book  XIV.  The  reading  in  these  cases  is  the  same  as  that  of  the  auto- 
graph.2  Greek  script  appears  also  in  Book  XI,  Chapter  1,  in  the  fol- 
lowing passage:  '^inque  sepulchro  eius  scrip tum  antiquis  literis  grecis 
reeLKpovov.^'  The  editions  have  at  this  point,  in  place  of  the  Greek, 
the  Latin  words  "luppiter  Saturni." 

The  Latin  text  of  the  Chicago  MS,  with  all  its  excellence,  is  natu- 
rally not  flawless.  Certain  minor  errors  may  be  noted  on  comparison 
of  the  readings  of  the  Chicago  text  with  the  variants  of  the  second 
autograph,  as  given  in  footnotes  in  the  first  part  of  this  chapter,  and 
other  minor  errors  have  been  noted,  also  in  this  chapter,  in  the  foot- 
notes to  the  rubrics  for  the  genealogical  trees. 

The  scribe  omitted  from  the  text  two  very  short  chapters,  the  37th 
of  Book  XII  and  the  43rd  of  Book  XIII.  In  the  first  case,  he  wrote 
the  rubric  for  Chapter  37,  but  placed  under  it  the  text  of  Chapter  38; 
in  the  second  case  he  wrote  the  rubric  for  Chapter  43,  but  placed  under 
it  the  text  of  Chapter  44.  In  each  case  the  remaining  chapters  of  the 

1  In  my  transcription  I  disregard  the  marks  representing  accents  and  breath- 
ings. I  transcribe  as  omega  the  combination  of  a  mark  like  a  large  iota  followed 
by  an  omicron.  For  the  text  of  Homer  and  the  text  of  the  second  autograph  in 
these  passages,  see  above,  p.  10. 

2  See  above,  p.  11. 
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book  in  question  received  numbers  lower  by  one  than  their  proper 
numbers.^ 

In  Book  V,  after  numbering  Chapter  30  correctly,  the  scribe  re- 
peated the  number  30  for  Chapter  31,  so  that  all  the  remaining  chap- 
ters received  numbers  lower  by  one  than  their  proper  numbers.  In 
Book  VI  the  scribe  failed  to  number  the  first  chapter,  so  that  the  sec- 
ond and  all  the  remaining  chapters  received  numbers  lower  by  one 
than  their  proper  numbers. 

The  scribe  omitted  two  initial  letters  in  the  rubrics;  those  of  the 
inscriptions  for  the  trees  of  Books  VI  and  VII.  The  omission  was  pre- 
sumably inadvertent.  In  the  first  case  the  illuminator  supplied  the 
missing  letter,  in  the  second  case  he  did  not. 

For  Chapter  1  of  Book  XIV  the  scribe  entered,  correctly,  a  tiny  v 
as  guide-initial,  but  the  illuminator  misread  the  guide  and  painted  a 
P.  For  Chapter  12  of  the  same  book  the  scribe  by  error  entered  an  a 
instead  of  an  o  as  guide-initial,  and  the  illuminator  consequently 
painted  an  A  instead  of  an  0.  In  each  case  an  early  hand  drew  a  light 
canceling  line  across  the  incorrect  painted  initial,  and  wrote  the  cor- 
rect initial  in  the  margin. 

MS  7877  of  the  Bibliotheque  Nationale,  as  has  been  stated  above, 
in  Chapter  I,  has  hitherto  been  regarded  as  the  best  apograph  of  the 
Genealogia.  Since  Hecker  gives  the  variants  of  the  Paris  MS  (disre- 
garding, however,  those  which  are  merely  orthographic)  for  the  por- 
tions of  the  Genealogia  which  he  prints  from  the  second  autograph, 
and  since  he  reports  also  in  detail  on  the  treatment  of  the  Greek  quo- 
tations in  the  Paris  MS,  a  partial  comparison  of  the  Chicago  and  Paris 
MSS  is  possible.  An  examination  of  the  readings  of  these  MSS  for 
the  general  proem  and  for  the  special  proems  of  Books  II-XIII  shows 
29  cases  in  which  the  Chicago  MS  agrees  with  the  autograph  as  against 
the  Paris  MS,  43  cases  in  which  the  Paris  MS  agrees  with  the  auto- 
graph as  against  the  Chicago  MS,  and  33  cases  in  which  the  Chicago 

^  For  instances  in  which  the  scribe,  having  omitted  from  the  text  certain  words 
or  parts  of  words,  supplied  them  in  the  margin,  see  above,  p.  34. 


62     THE  CHICAGO  MS  OF  THE  "GENEALOGIA  DEORUM" 

and  Paris  MSS  agree  as  against  the  autograph.  The  faults  of  the  Paris 
MS  seem  on  the  whole  more  serious  than  those  of  the  Chicago  MS. 

A  notable  instance  of  superiority  in  the  Chicago  text  occurs  in 
the  proem  of  Book  IX,  where  the  Chicago  MS  agrees  with  the  auto- 
graph in  having  the  following  words  and  phrases,  which  are  lacking 
in  the  Paris  MS  :i 

180.13  elephantos  yndos  prostrare.  180.14  iter  180.18  insidias  tendere. 
180.21  et  compatiendum.  180.25  inlasciuiam  ire  et  inepte  ueneri  maximos 
sumptus  impendere. 

Furthermore,  although  the  Chicago  and  Paris  MSS  agree  as 
against  the  autograph  in  having  the  short  as  against  the  long  form  of 
the  latter  part  of  this  proem,  the  Chicago  MS  has  the  phrase  ''archi- 
tectos  undique  euocare  precipuos,"  which  appears  in  the  long  form 
but  does  not  appear  in  the  short  form  as  represented  in  the  Paris  MS.^ 

The  other  cases  in  which  the  Chicago  MS  agrees  with  the  auto- 
graph as  against  the  Paris  MS  are  as  follows  :^ 

165.16EquidemACEtequidemP.  1Q7.S  mm  AC  omitted  P.  168.2  pedi- 
bus  AC  om.  P.  168. 8  pepercisset  AC  percepissent  P.  169.17  potero  AC  om.  P. 
172.11  et  AC  om.  P.  172.25  ex  secessu  AC  Excessu  P.  173.4fame  AC  om.  P. 
173.10  numeni  A  numen  C  nimium  P.  173.16  lotique  AC  letique  P.  173.21 
inmolestum  AC  immolestam  P.  173.26  prestantem  AC  praestante  P.  177.88 
semina  AC  in  semina  P.  177.9  omissa  AC  emissa  P.  178.19  sibila  AC  siiam 
P.  179.30  infixes  AC  infixas  P.  180.18  iustum  sanguinem  AC  sanguinem 
iustum  P.  183.11  persas  AC  persos  P.  184.9  subsolanus  detulerat  AC  detu- 
lerat  subsolanus  P.  184.18  Heu  AC  0  P.  186.22  Hinc  AC  Hie  P.  187.1  sci- 
pionis  AC  om.  P.  188.10  aut  AC  At  P. 

The  cases  in  which  the  Paris  MS  agrees  with  the  autograph  as 
against  the  Chicago  MS  are  as  follows: 

163.19  perseuerasse  AP  seruasse  C.  164.10mariAPmarisC.  164.18  rho- 
dopes  AP  ihedepes  C.  164.21  sit  nube  AP  nube  sit  C.  164.24  relique  fuerit 
AP  reliqua  fuerint  C.  165.23  dentur  AP  detur  C.  166.15  eis  AP  om.  C.  167.1 

1  The  page  and  line  numbers  refer  to  Hecker. 

2  See  Hecker,  pp.  127-29.  The  phrase  quoted  follows,  in  the  Chicago  MS  and 
in  the  autograph,  the  words  "in  amplissimum  opus  deducere." 

3  The  letters  A,  C,  and  P  designate  the  autograph,  the  Chicago  MS,  and  the 
Paris  MS  respectively. 
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deo  AP  eo  C.  167.6  inclita  AP  inclite  C.  167.24  grecorum  declinante  AP  de- 
clinante  grecorum  C.  168.15  per  orbem  AP  probem  C.  168.21  Non  AP  Nee 
C.  168.22  secundo  AP  seculo  C.  168.31  iuuat  fortuna  AP  fortuna  iuuat  C. 
169.3  enim  AP  et  enim  C.  173.2  tibi  AP  ubi  C.  173.4  cererem  AP  carcerem 
C.  173.20  similemAP  simile  C.  173.23  Tibi  AP  ubi  C.  173.33  eoque  AP  eo  C. 
174.17  tamen  AP  om.  C.  174.28  conmouerant  AP  conuenerant  C.  175.28 
elingue  AP  elinguem  C.  175.32  expectate  AP  expectare  C.  ibid,  eleganti  AP 
elegantis  C.  176.27  sanctissima  AP  om.  C.  178.1  metirer  AP  om.  C.  179.27 
Ibi  dum  ....  delata  AP  Ibi  .  .  .  .  delata  dum  C.  180.7  cogitationem  AP 
cognitionem  C.  181.31  moneriAPmoueri  C.  182.4  inpacem  AP  om.  C.  182.7 
europo  AP  erupo  C.  183.12  mores  non  solum  AP  non  solum  mores  C.  183.13 
quin  AP  fit  quin  C.  183.16  etiam  AP  et  C.  183.24  ualidis  AP  uaKs  C.  183.26 
susceptor  AP  susceptorum  C.  184.26  inmedium  AP  om.  C.  185.2  deferet  AP 
defert  C.  185.25  eum  AP  cum  C.  186.13  ut  et  AP  et  C.  186.14  hostes  AP 
hospites  C.  186.25  sic  AP  et  sic  C. 

As  regards  the  Greek  quotations,  the  superiority  seems  to  lie  with 
the  Chicago  MS.  Hecker^  notes  that  the  Greek  text  in  the  Paris  MS 
is  in  certain  places  unreadable,  whereas  the  Greek  text  in  the  Chicago 
MS  is  readable  throughout.  Hecker  gives  all  legible  variants  of  the 
Paris  MS  for  the  Greek  quotations.  In  15  of  the  cases  for  which  Hecker 
gives  the  Paris  readings  the  Chicago  MS  agrees  with  the  autograph 
as  against  the  Paris  MS,  in  3  cases  the  Paris  MS  agrees  with  the  auto- 
graph as  against  the  Chicago  MS,  and  in  about  30  cases  the  Chicago 
and  Paris  MSS  agree  as  against  the  autograph,  or  are  on  a  par  in  error. 

The  cases  in  which  the  Chicago  MS  agrees  with  the  autograph  as 
against  the  Paris  MS  are  as  follows  i^ 

2  KoKeiovao  AC  KciKaovav  P.  2  Trpcr  AC  Tree  P.  4  b'qLKToyvvaiKL  A 
rjLYiToyvpavKL  C  irjroLvXvo)  P.  8  ^ovioiKioivi  A  ^ovkoAlccvl  C  ^olkvKlojvl  P. 
14  a4>apfxapT  AC  a^ae^uapr  P.  17  lOTviaaiv  A  lorviaoiv  C  voTvavv  P. 
17  T€KaL^or]V  A  reKai^orj  C  TekvjSorjv  P.  17  ayavov  AC  aravov  P. 
21  LcfydLfxri  AC  i({)dLr]iJL  P.  21  yevovTOs  AC  yevoaros  P.  38  KTifxevc  AC  ktl- 
fxevv  P.  46  anvpvr]  AC  dfjLvevrj  P.  46  KoXocficav  AC  Kobodoiv  P.  46  TrtXos 
AC  TTibos  P.  46  aS-qvai  AC  aiOrivai  P. 

1  P.  138,  n.  2. 

2  The  numbers  refer  to  the  numbers  of  the  quotations  in  the  series  as  treated 
by  Hecker,  pp.  139  ff,.  The  number  46  refers  to  the  quotation  discussed  by  Hecker 
on  p.  153.  I  disregard  accents,  breathings,  and  division  between  words. 
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The  cases  in  which  the  Paris  MS  agrees  with  the  autograph  as 
against  the  Chicago  MS  are  as  follows : 

1  6e\r}Tr]pLa  AP  eekrjTrjeua  C.  29  Kkrjrr]  AP  kXt]  C.  46  eTrra  AP 
eaara  C. 

In  view  of  the  evidence  thus  adduced  it  is  clear  that  the  Chicago 
MS  ranks  with  the  Paris  MS  as  one  of  the  two  best  MSS  of  the  Vul- 
gate text  of  the  Genealogia. 

It  is  much  to  be  desired  that  a  critical  edition  of  the  Genealogia 
should  be  produced.  That  edition  should  of  course  give  first  place  to 
the  text  of  the  second  autograph;  but  the  editor  should  at  the  same 
time  reconstruct  the  Vulgate  text,  and  in  that  reconstruction  all  vari- 
ants of  the  Chicago  MS  should  be  utilized. 


CHAPTER  XVI 
THE  VERSUS  OF  DOMENICO  DI  SILVESTRO 

The  Versus  and  their  heading,  as  they  stand  on  f .  185r,  are  as  fol- 
lows (see  Plate  XII)  ■} 

Versus  editi  per  insignem  uirum  ser  Dominicum  siluestri  de  Florentia 
super  continentia  librorum  de  Genealogia  deorum  clarissimi  uiri  domini  Jo- 
hannis  boccaccij  de  Certaldo. 

Que  narrat  ter  quinque  Ubris  boccacius  audi 

Primus  habet  stirpem  demogorgonis  ethere  dempto 

Ethera  concipiet^  prolis  cum  parte  secundus 

Celius  in  terno  et^  generis  pars  scribitur*  eius 

In  quarto  tithan  datur  et  tithania  proles 

Est  iouis  in  quinto  soboles^  sed  dardanus  extra. 

Dardanus  et  proles  sexto  sua  ponitur^  omnis. 

Occeanum  sobolemque  suam  dat  septimus  omnem 

Octauum  saturnus  habet  cum  parte  suorum. 

Ponitur  in  nono  luno  et  lunonia  proles. 

In  decimo  ^neptunne  tua  cum  parte^  notaris. 

luppiter  undecimo  generis  cum  parte  notatur 

Bissenus  iouis  octo  notat  cum  semine  natos 

Tercius  a  decimo  sobolem  iouis  explicat  omnem 

In  decimo  quarto  contra  hostes  inuehit  autor. 

Quintus  ab  obiectis  decimus  defendere  curat. 

Hoc  ter  quinque  libris  epigrama  dominicus  addit. 

In  the  Laurentian  MS  which  contains  the  Versus  among  other 
poems  by  Domenico,  these  hexameters,  as  has  been  stated  above,  in 
Chapter  IV,  are  followed  by  an  eighteenth, 

Quem  genuit  ripis  Florentia  fluminis  Arni, 

1  On  the  Versus  in  other  MSS  and  in  the  editions,  see  above,  pp.  18-20.  I  give 
the  variants,  disregarding  those  which  are  merely  orthographic,  of  the  Lauren- 
tian MS  (L),  of  the  1st  edition  {1472),  and  of  the  lines  placed  over  the  trees  in  the 
4th  edition  (^4^4  tree). 

2  describit  1/^94  tree.  ^  omitted  in  11^94  tree.  *  ponitur  IJidli-  tree.  ^  proles  L, 
1472.  6  scribitur  1494  tree.  ^  Neptune  tua  cum  prole  L,  1^72  cum  stirpe  tua  Nep- 
tunne  IJidlt-  tree.  The  'parte  of  the  Chicago  MS  is  evidently  an  error  for  prole. 
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and  the  heading  of  the  Versus  in  that  MS  states  that  the  seventeenth 
and  eighteenth  hnes  were  composed  by  Coluccio  Salutati. 

The  Chicago  MS  was  owned  by  Salutati,  as  will  be  shown  below, 
in  Chapter  XIX.  Since  the  Versus  as  entered  in  Salutati's  own  copy 
of  the  Genealogia  consist  of  seventeen  lines  only,  and  reveal  no  indi- 
cation of  any  sort  that  the  seventeenth  line  is  by  an  author  other  than 
Domenico,  the  statement  in  the  heading  of  the  Laurentian  MS  may 
be  dismissed  as  being  exceedingly  improbable. 

Domenico,  as  has  been  stated  above,  in  Chapter  IV,  was  a  friend 
of  Coluccio.  A  particular  interest  therefore  attaches  to  this  particular 
copy  of  the  Versus. 

The  Chicago  MS  is  probably  older  than  either  of  the  two  MSS 
hitherto  known  to  contain  the  Versus;^  for  the  Chicago  MS,  as  will  be 
shown  below,  in  Chapter  XVIII,  was  written  probably  not  later  than 
1395  and  certainly  not  later  than  1405,  whereas  the  two  MSS  referred 
to  are  both  of  the  fifteenth  century. 

1  See  above,  p.  20,  n.  3. 


CHAPTER  XVII 
THE  ALPHABETICAL  INDEX 

The  heading  of  the  Alphabetical  Index  of  Domenico  Bandini,  as 
it  stands  on  f .  185v,  is  as  follows  (see  Plate  XIII)  i^ 

Incipit  tabula  per  alphabetum  super  libris  de  Geanealogia  deorum  gen- 
tilium  compositis  per  clarissimum  uirum  et  poesis  lumen  dominum  Johannem 
boccaccium  de  Certaldo  ciuem  florentinum  edita  per  egregium  triuij  doctorem 
magistrum  Dominicum  de  Aretio.  Rubrica. 

This  heading  is  entirely  different  from  the  headings  of  Bandini's 
Index,  quoted  above,  in  Chapter  IV,  which  are  found  in  the  apographs 
hitherto  known  and  in  the  editions.  The  portion  of  the  Index  con- 
tained on  f .  185r  is  as  follows  (see  Plate  XIII) : 

Abaster  unus  equorum  plutonis  libro.  viij°.  c  vj 

Abbas  filius  lini  ex  ypermestra.  libro  ij°.  c.  xxviiij. 

Abilam  et  calpem  promontoria  hyspanie  uocat  columnas  herculis.  li.  x. 
in  prohemio.  Idem  ponitur.  li.  xiij..  c.  j°. 

Abylam  a  calpe  diuisit  hercules  et  intromisit  mare.  li.  vij.  c.  xiij. 

Abraam  existente  puero  cepere  proceres  dici  dei.  li.  primo.  in  prohemio. 

Absyrthius  seu  Egialeus  laniatur  a  Medea  sorore  dum  fugiebat  cum  lasone. 
li.  iiij.  c.  xij.  Idem  dicitur.  c.  xiij. 

Accha  laurentia  uxor  faustuli  pastoris  que  dicebatur  lupa  Romulum 
nutriuit.  et  Rhemum.  li.       c.  xl.  xlj. 

Acidalia  venus  est.  li.  iij.  c.  xxij. 

Accidas  cura  dicitur.  li.  iij.  c.  xxij. 

Acidalius  fons  est  sacer  veneri  in  orchomeno  ciuitate  ubi  se  lauant  gratie 
li.  V.  c.  xxxiiij. 

Accida  grece.  latine  cura.  li.  v.  c.  xxxiiij. 

Acestes  filius  crinisii  fluminis  et  egeste  troiane  dicitur.  li.  vij.  c.  xlviij. 
Idem  honorauit  Eneam  dum  ueniret  ad  ytaliam.  li.  vij.  c.  xlviij. 

Acerba  uel  acerna.  nomen  est  sicey  mariti  didonis  cartaginensis.  li.  ij.  c. 
Ixj. 

^  On  the  Index  of  Bandini  in  other  apographs  and  in  the  editions,  see  above, 
pp.  20-26. 
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Acastus  filius  pelye  regis  thesalie  nil  aliud.  li.  x.  c.  xxxiiij. 

Achaya  ab  acheo  iouis  tercij  filio  nominatur.  li.  xj.  c.  iij. 

Acheus  filius  iouis  tercij  a  suo  nomine  denominauit.  acheos  uel  achiuos 
populos.  li.  xj.  c.  iij. 

Achei  uel  achiui.  ab  acheo  iouis  tercij  filij  denominantur.  li.  xj.  c.  iij. 

Acherusia  specus  est  baud  longe  ab  heraclea  urbe  ducens  ad  inferos,  li. 
viiij.  c.  xxxiij. 

Achelous  fluuius  filius  terre  et  occeani  cum  alijs  opinionibus  pater  Syre- 
narum  ab  hercule  priuatur  uno  cornu.  Et  ponitur  totus  cursus  eius.  hie  primo 
poculis  uinum  miscuit.  li.  vij.  c.  xviiij.  Idem  superatur  ab  hercule.  li.  viiij. 
c.  xvij.  Et.  li.  xiij.  c.  j. 

Acheron  fluuius  inferni  filius  cereris  absque  patre.  li,  j .  c.  xiiij .  Sed  plenius 
li.  iij.  c.  iiij.  Sed  c.  v.  dicitur  titanis  et  terre  fihus. 

Achimenides  unus  ex  socijs  ulixis  anchise  troiano  narrat  de  poliphemo. 
etcetera,  li.  x.  c.  xiiij. 

Achimenides  filius  bachemonis  filij  persei  archimenijs  populis  nomen  de- 
dit  quibus  imperauit.  li.  xij.  c.  xxxv.  Et.  c.  xxxvj. 

Achimenia  regio  ab  achimenone  filio  bacheonis  filij  persij  nominatur.  li. 
xij.  c.  xxxv.  xxxvj. 

Achimenos  fiHa  Ariobatis  regis  licie  datur  uxor  bellorophonti.  li.  xiij.  c. 
Ivij. 

AchiUes  peley  et  tethidis  filius  lauatur  in  stigia  palude  preter  calcaneum. 
Chyroni  traditur  nutriendus.  Inter  filias  lycomedis  absconditur  sub  habitu 
muHebri  generans  pyrrum  ex  deydamia.  Indignatur  contra  Agamenonem. 
post  mortem  patrocli  suscepit  a  uulcano  arma  noua.  hectorem  occisum  traxit 
circa  troiam  inspectante  priamo  quem  tandem  redemit  multo  pretio.  demum 
sperans  coniugium  polisene  occiditur  a  paride.  et  sepellitur  in  monte  Sigeo. 
li.  xij.  c.  Ij.  Idem  datur  erudiendus  chyroni.  li.  vij.  c.  xvj.  Et  li.  viiij.  c.  viij. 
Idem  occidit  cignum  neptunni  fihum  inuulnerabilem.  li.  x.  c.  xlv.  Eiusdem 
arma  fa/bricantur  a  uulcano.  li.  xij.  c.  vj.  Idem  occiditur  a  paride.  U.  vj. 
c.  XX.  xxj.  Eidem  dixit  eneas  boream  amasse  equos  dardani  ex  quibus  suscepit 
duodecim  equos.  li.  iiij.  c.  Iviiij. 

There  follow  the  articles  Acys,  Acrisius,  and  Acrocerauni  monies; 

then  those  beginning  with  Ad. 

The  Index,  as  left  by  the  scribe,  contains  1,959  entries.^ 

The  alphabetization  is  correct  through  the  second  letter  of  each 

entry;  usually,  though  not  always,  through  the  third;  and  often 

1  This  count  includes  the  first  six,  but  not  the  seventh,  of  the  marginal  addi- 
tions referred  to  above,  p.  34. 


THE  ALPHABETICAL  INDEX  69 

through  later  letters.  Medial  i  and  y  stand  together  in  the  position  of 
i.  Initial  I  and  Y  are  separated,  each  standing  in  its  proper  place.  / 
serves  as  initial  in  place  of  /,  and  V  serves  as  initial  in  place  of  U. 

Within  the  article  Dardanus  the  illuminator  inserted  an  uncalled- 
for  initial  D  before  the  name  Electra.  An  early  hand  drew  a  light  can- 
ceUng  line  through  the  D. 

The  articles  Leucotes  and  Orchanus  show  familiarity  with  the  con- 
tent of  Book  XII,  Chapter  37,  one  of  the  two  chapters  omitted  by 
the  scribe;  and  therefore  show  that  the  Index  was  copied  into  the  Chi- 
cago MS  from  another  MS.  The  Index  entries  for  Book  XIII,  Chap- 
ter 43,  the  other  chapter  omitted  by  the  scribe,  are  not  such  as  to  in- 
dicate either  knowledge  or  ignorance  of  that  chapter. 

In  the  apograph  written  by  Tedaldo  della  Casa  (Hortis  61)  the 
first  25  entries,  printed  by  Hortis,^  appear  in  exactly  the  same  order 
as  in  the  Chicago  MS,  and  differ  from  those  of  the  Chicago  MS  only 
by  the  omission  of  certain  words  which  are  unnecessary  for  index  pur- 
poses, the  substitution  of  a  few  shorter  phrases  for  longer  phrases,  and 
certain  other  very  minor  variations.  In  the  article  Acherusia,  for  in- 
tance,  Tedaldo  omits  the  words  haud  longe  ah  heraclea  urhe;  and  in  the 
article  Acestes  he  substitutes  the  phrase  ad  ytaliam  euntem  for  the 
phrase  dum  ueniret  ad  ytaliam. 

In  the  edition  of  1472  the  number  of  entries  is  apparently  the  same 
but  the  order  of  entries  is  quite  different.  The  alphabetization  is  still 
correct  through  the  second  letter,  but  it  is  not  so  often  correct  through 
later  letters.  The  entries  for  Ah-  and  Ac-  appear  in  the  following  order : 

Abas,  Abraam,  Absirtus,  Abilam  et  calpem,  Abilam  a  calpe,  Abaster, 
Acca  laurentia,  Accidalia,  Accidas,  Accidalius,  Acis,  Accestes,  Acastus,  Acheus, 
Achei,  Achaia,  Achimenides  unde  ex  sotiis  ulixis,  Achimenides  filius  bache- 
monis,  Achimenia,  Achimenes,  Acherusia,  Achelous,  Achilles,  Acys,  Acrisius, 
Acrocerauni,  Accerba,  Acheron,  Accida. 

Errors  of  many  sorts  occur  in  the  Index  as  printed.  The  article 
Ads,  for  instance,  is  twice  inserted,  once  under  Acis  and  once  under 
Acys.  In  the  article  Accestes  the  name  eneam  appears  as  Siera.  In  the 

1  Pp.  224-25. 
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article  Achilles  the  name  deydamia  appears  as  dyana.  In  the  article 
Ahas  the  word  hoc  is  inserted  between  ex  and  ypermestra.  In  the  article 
Ahraam  the  word  puero  appears  as  picero.  All  of  these  errors  reappear 
in  the  Index  as  printed  in  the  later  editions. 

The  Chicago  MS,  as  will  be  shown  below,  in  Chapter  XIX,  was 
owned  by  Coluccio  Salutati.  The  Alphabetical  Index  by  Bandini  was 
prepared,  as  has  been  shown  above,  in  Chapter  IV,  at  the  urgent  re- 
quest of  Coluccio.  It  follows  that  this  MS,  being  the  MS  owned  by  the 
very  man  at  whose  request  the  Index  was  composed,  is  the  most 
authoritative  MS  of  that  Index. 

In  all  likelihood,  too,  the  Chicago  MS  is  the  earliest  of  the  MSS 
which  contain  this  Index;  for  the  Chicago  MS,  as  will  be  shown  in 
the  following  chapter,  was  written  probably  not  later  than  1395  and 
certainly  not  later  than  1405,  whereas  no  one  of  the  four  other  MSS 
that  contain  the  Index  is  known  to  be  so  early.^ 

1  See  above,  p.  24,  n.  2. 


CHAPTER  XVIII 
THE  DATE  OF  THE  MANUSCRIPT 

The  first  apograph  of  the  Genealogia  was  made  late  in  1370  or  early 
in  1371,  as  has  been  stated  above,  in  Chapter  I;  and  the  Versus  and 
the  Alphabetical  Index,  as  has  been  stated  in  Chapter  IV,  may  have 
been  composed  as  early  as  1371.  The  Chicago  MS  may  therefore  have 
been  written  as  early  as  1371.  The  Chicago  MS,  as  will  be  shown  in 
the  following  chapter,  was  owned  by  Coluccio  Salutati,  and  bears 
evidence  of  considerable  use  by  him.  Coluccio  died  on  May  4,  1406. 
The  MS  cannot  therefore  have  been  written  later  than  1405. 

It  is  probable,  as  has  been  shown  above,  in  Chapter  IV,  that  the 
Alphabetical  Index  was  composed  within  the  period  July  1376-90. 
Since  the  Index  was  prepared  at  the  request  of  Coluccio  it  is  probable 
that  he  obtained  this  MS,  in  which  the  Index  is  incorporated,  not  long 
after  the  completion  of  the  Index.  It  is  then  probable  that  the  MS 
was  written  within  the  period  1377-95. 

Of  the  twenty-four  apographs  of  the  Genealogia  hitherto  listed, 
five  are  of  the  fourteenth  century.  Of  these  one  (Hortis  79)  dates  from 
1383,  one  (Hortis  72)  from  1387  or  earlier,  one  (Hortis  63)  from  1398 
or  earlier,  and  the  other  two  (Hortis  75  and  76)  from  the  end  of  the 
century.  One  other  apograph  (Hortis  61)  is  of  the  end  of  the  four- 
teenth century  or  the  first  six  years  of  the  fifteenth.  The  seven  other 
apographs  of  which  the  dates  are  given  by  Hortis  or  in  catalogues  ac- 
cessible to  me  are  of  the  fifteenth  century. ^  The  Chicago  MS  is  then 
probably  one  of  the  earHest  MSS  of  the  Genealogia. 

1  See  above,  p.  5,  n.  2.  Hortis  gives  the  dates  of  his  Nos.  64, 65,  68,  81,  and  86. 
The  dates  of  Nos.  71  and  85  are  given  in  the  catalogues  of  the  Hbraries  concerned. 
I  have  no  means  of  ascertaining  the  dates  of  the  other  MSS  of  the  Genealogia 
hitherto  known. 
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CHAPTER  XIX 
THE  OWNERSHIP  OF  COLUCCIO  SALUTATI 

The  bearings  of  the  coat-of-arms  which  appears  upon  the  first 
page  of  the  general  proem  are,  as  has  been  stated  above,  in  Chapter 
X,  as  follows:  azure,  an  eagle's  leg  conjoined  at  the  thigh  to  a  sinister 
wing  and  holding  a  fleur-de-lis,  between  four  estoiles  of  eight  points, 
all  or. 

These  arms  are  those  of  Coluccio  Salutati.  They  correspond  ex- 
actly to  the  arms  drawn,  presumably  by  Coluccio  himself,  in  a  volume 
of  chancery  documents  written  by  him  (see  Plate  III).^ 

Two  of  the  marginal  notations  in  the  Chicago  MS,  one  on  f.l6r 
and  one  on  f .  55r,  are  in  a  handwriting  which  is  unmistakably  identical 
with  the  handwriting  in  an  autograph  letter  by  Coluccio  (see  Plate 

IV)  .2 

We  may  therefore  conclude  with  confidence  that  the  MS  was 
owned  by  Coluccio  Salutati. 

The  two  marginal  notations  just  referred  to  are  made  in  a  very 
black  ink.  They  and  the  texts  noted  are  as  follows : 

Book  I,  Chapter  3,  Text:  Nam  sensisse  demogorgonem  tumultum  fieri 
in  utero  ehaos,  nil  aliud  reor  quam  divinam  sapientiam  aliqua  earn  movente 
causa  ut  puta  maturitatem  uentris  idest  temporis  propositi  horam  aduenis- 
se 

Note:  Nulla  deum  causa  mouit  ut  aliquid  faceret  nisi  sua  bonitas. 

Book  IV,  Chapter  20,  Text:  sic  et  luna  dum  paulo  ante  solem  surrexisset 
solem  orientem  suscipere  pansis  cornibus  uisa  est. 

Note:  luna  nunquam  cornibus  solem  respicit.  et  imo  caue. 

Other  marginal  entries,  clearly  in  the  hand  of  Coluccio,  though  the 
writing  is  larger  and  the  ink  is  pale  brown,  consist  of  a  name  or  names 
copied  from  the  adjacent  text.  The  first  entries  of  this  sort  are  the 

^  Epistolario  (ed.  by  Novati),  IV,  Appendix  VI:  "Arme  dei  Salutati." 
2  Epistolario,  III,  Plate  II. 
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names  Genuinus  and  Genua,  which  appear  on  f .  97r,  beside  the  follow- 
ing passage,  which  appears  in  Book  VII,  Chapter  41 : 

Asserit  tamen  paulus  perusinus  secundum  nescio  quern  eustachium  quod 
regnante  Spareto  apud  assyrios  eridanus  qui  et  phethon  solis  egipcij  filius 
cum  copia  suorum  duce  nylo  nauigijs  deuenit  in  mare,  et  uentis  adiutus  in 
sinum  quern  lygustinum  dicimus  uenit  ibi  cum  suis  longa  fatigatus  nauiga- 
tione  descendit  in  litus  et  cum  suasionibus  suorum  in  mediterranea  pergeret 
Genuinum  ex  socijs  suis  unum  nausea  maris  debilitatum  cum  parte  suarum 
nauium  custodem  liquit  in  litore.  Qui  iunctus  accolis  loci  siluestribus  homini- 
bus  oppidum  condidit.  et  genuam  de  suo  nomine  nuncupauit. 

The  entry  of  these  names  is  of  particular  interest;  for  on  Novem- 
ber 29,  1405,  Coluccio  wrote  to  Giorgio  Stella  of  Genoa  a  letter  which 
begins  as  follows : 

Postquam  tibi  scripsi,  vir  insignis,  frater  et  amice  karissime,  quid  quan- 
tumque  memineram  super  origine  vestre  nobilissime  civitatis  me  legisse;  ni- 
chil  enim  ratione  de  talibus  potest  argui,  sed  solum  possunt  que  relata  sunt 
ab  aliis  recitari;  quia  nescio  quid  etiam  in  memoria  versabatur,  tandem  recor- 
datus  sum  patrem  meum  Boccaccium,  poetice  illuminatorem  et  principem, 
libris  De  genealogia  deorum  incidenter  super  hoc  aliquid  tetigisse.  ex  quo 
querens  repperi  libro  septimo  capitulo  quadragesimo  primo,  ubi  de  Phetonte 
agitur,  ultima  capituli  parte,  quod  querebam.  ibi  quidem  refert  Paulum  Pe- 
rusinum,  ut  Boccacii  verbis  utar.  .... 

He  then  quotes  the  passage  of  the  Genealogia  just  cited,  from  se- 
cundum nescio  quern  eustachium  through  nuncupauit,  and  adds  the 
sentence : 

hec  Boccacius  auctoritate  Pauli  Perusini  de  Genua  refert.^ 

It  is  evidently  probable  that  Coluccio  entered  the  names  Genuinus 
and  Genua  in  his  MS  of  the  Genealogia  at  the  time  when  he  wrote  the 
letter  to  Giorgio  Stella.  The  reference  to  the  Genealogia  contained  in 
that  letter  is  the  only  reference  to  the  Genealogia  which  appears  in  the 
letters  of  Coluccio,  except  for  the  passage  of  general  praise  quoted  at 
the  end  of  this  chapter. 

1  Epistolario,  IV,  120-21.  Coluccio  inserts  the  word  fuit  after  filius,  and  writes 
reliquit  instead  of  liquit.  The  printed  editions  lack  the  fuit  and  the  phrase  in  litus, 
and  put  unum  before  ex  sotiis  suis  instead  of  after. 
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The  next  entries  of  the  type  under  consideration  occur  on  ff.  150r- 
151r,  beside  the  first  chapter  of  Book  XIII.  Three  such  entries,  the 
names  plautus,  lucanus,  and  yphicleus,  appear  on  f.  150r.  Thirty-one 
such  entries  appear  on  the  other  two  pages.  These  thirty-one  names 
indicate  severally  the  thirty  Labors  of  Hercules,  as  discussed  in  the 
text:  two  names  appear  for  the  twentieth  task.  These  entries  are  also 
of  much  interest,  for  Coluccio's  magnum  opus,  discussed  briefly  above, 
in  Chapter  IV,  was  upon  the  very  subject  of  the  Labors  of  Hercules. 
The  last  entry  of  this  type  consists  of  the  name  Menenius  Agrippa, 
which  appears  on  f.  166v,  beside  the  text  of  Book  XIV,  Chapter  9. 

Several  minor  entries  in  the  MS  are  probably,  though  not  cer- 
tainly, in  the  hand  of  Coluccio.  These  entries  are  the  additions  in  the 
Alphabetical  Index  mentioned  above,  in  Chapter  VIII,  as  being  pos- 
sibly in  the  hand  of  the  scribe,  but  probably  in  another  hand;  and  those 
mentioned  in  the  rest  of  this  paragraph,  which,  though  probably  in 
the  hand  of  Coluccio,  are  possibly  due  to  a  later  owner  or  to  later 
owners.  In  the  Table  of  Rubrics  the  scribe  did  not  enter  the  chapter 
numbers  with  the  chapter  headings;  and  in  the  left  margin  of  each 
column  an  early  hand  entered  the  appropriate  Roman  numeral 
against  every  fifth  heading  (see  Plate  I) .  On  f .  62v  appear  an  N  and 
brackets,  the  N  being  very  like  those  made  by  Coluccio.  On  f .  65r  and 
again  on  f.  158r  a  word  is  added  in  the  margin.  On  f.  65v,  and  again 
on  f,  181r  a  word  is  given  in  the  margin  as  a  substitute  for  a  word  in 
the  text.  On  f.  197v  the  article  Flegias  is  entered  at  the  foot  of  the 
second  column.  On  f.  204r  an  interlinear  correction  appears  in  the 
first  column.  On  the  same  page,  in  the  article  Mesapus,  the  scribe 
had  written  inconcupiscihilis  instead  of  incomhustihilis,  and  an  early 
hand  placed  canceling  dots  under  the  cupiscihilis  and  entered  busti- 
hilis  in  the  margin.  A  sign  of  the  type  -f  appears  on  ff.  17r,  21v,  22r, 
and  on  many  other  pages. 

Still  other  minor  entries  or  marks,  in  text  or  margin,  are  due  to 
Coluccio  or  to  a  later  owner,  with  the  probabilities  equal.  Such  entries 
appear  on  ff.  14v,  21r,  31r,  64r,  71r,  102v,  103r,  109v,  159v,  168r,187r, 
194r,  and  214r. 
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Minor  entries  or  marks,  possibly  in  the  hand  of  Coluccio,  but  prob- 
ably later,  appear  on  ff.  18r,  38r,  64v,  and  176v. 

In  view  of  Coluccio's  ownership  of  the  MS,  his  expressed  opinion 
of  the  Genealogia  is  of  interest.  It  appears  in  the  letter  on  the  death 
of  Boccaccio  written  on  December  24,  1375,  to  Francescuolo  da  Bros- 
sano,  and  is  as  follows : 

quis  integumenta  poetica,  in  quibus  latere  solent  aut  secreta  nature  aut 
moralium  abdita  documenta  aut  hystoriarum  Veritas  incorrupta,  de  cetero 
nobis  evolvet?  hoc  tarn  affatim,  tamque  emendatissime  absolvit  in  libro  De 
genealogia  deorum,  quern  multo  labore  et  stilo  prorsus  divino  composuit,  ut 
omnes  etiam  priscos  viros  huius  rei  indagine  superarit.  quod  opus  si  videris, 
non  dubito  te  letaturum  iri  nostre  etati,  nostrisque  temporibus  gratulantem, 
quam  tarn  preclaro  labore  lohannis  et  utilem  et  mirandam  posteris  videris 
transituram.i 

1  Epistolario,  I,  226. 
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The  immediate  fate  of  the  MS  upon  the  death  of  Coluccio  remains 
unknown.  No  one  of  the  sons  of  Coluccio  inherited  his  humanistic 
interests,  and  all  of  them  were  hard  pressed  for  money.^  Many  of  his 
MSS  were  taken  over  by  Niccolo  Niccoli;^  but  Niccoli  was  in  general 
not  interested  in  recent  literature,^  and  there  is  no  indication  in  the 
Chicago  MS  that  it  was  ever  owned  by  Niccoli.  Furthermore,  all  or 
most  of  the  MSS  of  Niccoli  passed  into  the  library  of  San  Marco,  and 
there  received  an  inscription  indicating  their  provenience;*  but  no 
such  inscription  appears  in  the  Chicago  MS.  Some  of  the  books  of 
Niccoli  may  have  gone  into  the  private  collection  of  the  Medici;^  but 
no  copy  of  the  Genealogia  appears  in  the  catalogues  of  the  Medici  col- 
lection made  in  1456  and  in  1495,^  and  the  Chicago  MS  shows  no  sign 
of  Medicean  ownership.  It  is  then  improbable  that  the  Chicago  MS 
passed  through  the  possession  of  Niccoh. 

On  f .  Ir  near  the  top  appears  the  entry  Sub  fin.  XIV,  written  in  a 
hand  which  is  apparently  as  early  as  the  sixteenth  century.  Below,  on 
the  same  page,  appears  in  another  hand  the  entry  Die  autem  6  Junij. 
M.D.L.XXXVIJ,  and  below  this,  apparently  in  the  same  ink,  a  sig- 
nature now  almost  completely  erased  with  a  knife.  The  first  name 
appears  to  begin  with  a  C,  and  to  be  brief.  It  is  not  impossible  that  it 
is  Cini.  The  surname  appears  to  begin  with  the  letters  Ag,  and  to  be 

1  See  Novati,  in  Epistolario,  IV,  383-408,  and  the  references  there  given. 

2  G.  Voigt,  II  risorgimento  dell'antichita  classica  (tr.  by  D.  Valbusa,  Florence, 
1888),  I,  298;  Novati,  IV,  544,  552. 

3  Voigt,  I,  402. 

^  Voigt,  I,  401-2,  and  the  Giunte  e  correzioni  by  G.  Zippel,  1897,  p.  26. 
^  Zippel,  loc.  cit. 

®  For  references,  see  Zippel,  loc.  cit.  I  have  not  seen  the  catalogue  of  1465. 

76 
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fairly  long.  It  is  not  impossible  that  it  is  Agostini}  Flourishes  extend 
downward  from  this  signature.  On  f.  218v,  the  last  page  of  the  MS, 
there  appears  a  similar  but  more  extensive  erasure,  followed  by  similar 
flourishes.  The  ink  is  apparently  the  same  as  that  used  for  the  signa- 
ture and  flourishes  on  f .  Ir. 

Several  minor  entries  in  the  MS,  though  perhaps  in  the  hand  of 
Coluccio,  are  probably  or  possibly  due  to  later  owners,  as  has  been 
shown  in  the  preceding  chapter. 

Although  the  MS  as  a  whole  is  in  excellent  condition  it  has  suffered 
from  some  of  the  common  enemies  of  MSS.  A  hole  of  irregular  shape, 
about  3|  cm.  in  average  diameter,  penetrates  inward  from  the  back  of 
the  MS  through  f .  141  (see  Plates  XI  and  XIII).  Fortunately  this  hole 
affects  only  the  lower  margins.  None  of  the  text  is  removed,  save  for  a 
few  letters  of  some  entries  in  the  Index;  but  the  flourishes  of  initials 
are  cut  in  many  cases,  portions  of  initials  occurring  at  the  bottom  of  a 
column  are  lost  in  two  or  three  cases,  and  the  lower  part  of  Tree  XIII 
is  destroyed.  This  hole  was  in  all  probability  made  by  a  mouse.  Worm 
holes  appear  in  the  first  ten  and  the  last  ten  leaves  of  the  MS,  but 
they  are  numerous  only  in  the  first  two  and  the  last  three  leaves  (see 
Plate  I).  All  leaves  show  in  part  of  the  lower  margin  a  discoloration 
due  to  dampness,  but  this  discoloration  is  prominent  only  on  ff.  1-8 
(see  Plate  I)  and  192-218. 

Neither  this  MS  nor  any  apograph  derived  from  it  served  as  basis 
for  the  printed  text  of  the  Genealogia;  for  that  text  contains  the  two 
chapters  which,  as  has  been  stated  above,  in  Chapter  XIV,  do  not 
appear  in  this  MS. 

The  MS  was  at  some  time,  perhaps  in  the  eighteenth  century, 
trimmed  and  rebound.  The  trimming  was  apparently  planned  to  re- 
duce the  size  of  the  book  as  much  as  possible  ¥/ithout  injuring  the  il- 
lumination on  f.  llr:  the  top,  side,  and  bottom  of  that  page  are  tan- 

1  Professor  Julius  Stieglitz  of  the  University  of  Chicago  has  had  the  kindness 
to  apply  a  chemical  reagent — ammonium  sulphide — to  the  signature;  but  the 
character  of  the  erasure  is  such  that  the  chemical  was  of  Httle  help.  Professor 
B,  L.  Ullman  of  the  University  of  Chicago  has  had  the  kindness  to  help  me  in 
the  attempt  to  read  the  signature. 
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gent  to  projecting  points  of  the  illumination.  The  trimming  injured 
Trees  IV,  V,  VI,  VII,  IX,  X,  and  XII,  and  cut  the  flourishes  of  red 
and  blue  initials  on  many  pages.  The  pages  as  trimmed  are  30  cm. 
tall  and  22  cm.  broad. 

In  the  binding,  boards  were  used  for  the  front  and  back  covers; 
and  a  piece  of  strong  vellum  was  stretched  over  these  covers,  and 
turned  and  glued  on  the  edges  of  the  inner  surfaces  of  the  covers.  A 
sheet  of  heavy  paper,  so  folded  as  to  make  two  leaves,  backed  by  and 
sewn  to  a  narrow  guard  strip  of  linen,  was  placed  between  the  inner 
surface  of  the  front  cover  and  the  first  leaf  of  the  MS ;  and  the  back  of 
the  linen  guard  strip  was  then  pasted  to  the  cover  and  to  the  MS,  and 
the  first  page  of  the  heavy  paper  was  pasted  to  the  cover.  A  corre- 
sponding process  was  followed  at  the  end  of  the  MS. 

At  the  top  of  the  back  is  inscribed,  in  letters  which  have  partially 
disappeared,  Boccati  Gen  Deor.  Upon  the  outer  surface  afforded  by  the 
lower  edges  of  the  leaves  when  the  book  is  shut,  appear  the  words 
Genealogia  Deorum,  followed  by  the  letter  G  and  by  other  letters  now 
entirely  illegible. 

In  1911  the  MS  was  purchased,  together  with  the  rest  of  a  large 
collection,  by  Mr.  Wilfrid  M.  Voynich,  of  London.  In  reply  to  a  letter 
in  which  I  asked  Mr.  Voynich  to  give  me  such  information  as  he  could 
regarding  his  acquisition  of  the  MS,  he  wrote  me,  on  February  27, 
1917,  as  follows: 

The  large  collection  of  manuscripts,  acquired  by  me  from  its  hidden  place, 
six  years  ago,  consisted  to  my  best  knowledge  of  many  collections  belonging 
to  Dukes  and  Princes,  including  part  of  the  Malatesta  Library,  part  of  the 
Matthias  Corvinus  Library,  and  part  of  the  Libraries  of  the  Dukes  of  Parma, 
Modena  and  Ferrara,  part  of  the  collection  of  Borso,  Alfonso  d'Arragonia, 
and  several  others.  I  do  not  know  from  which  of  these  collections  Boccaccio 
was  removed.  Until  the  close  of  the  18th  Century  all  these  manuscripts  were 
in  Italy,  but  were  then  removed  abroad  in  fear  of  Napoleon's  invasion.  As 
far  as  I  know,  from  that  period  until  discovered  by  me,  they  were  not  dis- 
turbed, and  not  seen  by  anyone.  The  place  from  which  I  purchased  them  I 
cannot  disclose,  due  to  my  promise  given  to  the  guardians  of  these  manu- 
scripts, whose  former  owners,  as  you  see,  disappeared,  thanks  to  the  unifica- 
tion of  Italy  under  the  Savoy  Dynasty. 
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While  the  MS  was  in  the  possession  of  Mr.  Voynich  a  number  of 
entries  were  made  on  the  inner  side  of  the  front  cover.  In  the  center 
of  the  surface  was  pasted  a  shp  of  paper  containing  the  following 
notice,  written  in  ink  by  a  clerk  in  the  employ  of  Mr.  Voynich: 

Manuscrit  Italien  du  XIV*  siecle  N88 

Boccace  Genealogia  Deorum 
Orne  d'une  miniature 

plusieurs  arbres  geneal. 

lettres  ornees 

The  entry  ''N88"  indicated  the  number  of  the  MS  in  Mr.  Voynich's 
general  stock.  Upon  this  same  slip  Mr.  Voynich  himself  wrote  in  pen- 
cil ''Florence"  and  ''N36."  This  latter  entry  indicated  the  number 
of  the  MS  in  Mr.  Voynich's  Florentine  stock.  Mr.  Voynich  identified 
the  coat-of-arms  on  f.  llr  as  being  that  of  Coluccio  Salutati,  and  there- 
upon added,  upon  the  same  slip,  in  pencil,  the  notation:  ''Coat  of  arms 
CoUuccio  Salutati  1330-1404."  Another  penciled  notation  upon  the 
same  slip  was  so  heavily  canceled,  during  the  ownership  of  Mr.  Voy- 
nich, as  to  be  made  illegible.  In  the  upper  left-hand  corner  of  the  same 
inner  cover  was  penciled  a  price  mark,  "£800";  and  in  the  lower  left- 
hand  corner  was  penciled  the  entry  "A39,"  which  indicated  the  num- 
ber of  the  MS  in  Mr.  Voynich's  American  stock.^ 

Penciled  strokes  by  Mr.  Voynich  indicating  passages  of  interest 
appear  on  ff.  12r,  12v,  163v,  167r,  and  193v. 

Dr.  Gunsaulus  purchased  the  MS  from  Mr.  Voynich  in  1915;  and 
presented  it  to  the  University  of  Chicago  on  June  15,  1916. 

The  218  leaves  of  the  MS  were  numbered  consecutively  in  pencil 
on  February  17,  1917,  by  an  employee  of  the  Harper  Memorial  Li- 
brary. 

In  the  year  1924  the  MS  was  taken  out  of  its  cover,  resewn,  and 
replaced  in  the  cover.  At  this  time  the  binding  was  reinforced  inter- 
nally by  new  linen  strips,  one  at  the  front,  one  at  the  back.  A  sheet  of 

1  Mr.  Voynich  in  a  letter  to  me  of  March  31,  1917,  kindly  explained  the  en- 
tries referred  to  in  this  paragraph,  and  confirmed  the  statements  in  this  paragraph 
and  the  next  as  to  his  own  penciled  marks. 
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grayish  paper  was  pasted  over  the  inner  surface  of  the  front  cover, 
covering  the  notations  made  during  the  ownership  of  Mr.  Voynich;  a 
second  sheet  of  the  same  paper  was  bound  in  as  a  first  guard  leaf;  and 
a  sheet  of  very  heavy  white  paper  was  bound  in  as  a  second  guard 
leaf. 

After  these  leaves  stands  the  second  leaf  of  the  heavy  paper  used 
in  the  previous  binding.  A  similar  process  was  followed  at  the  end  of 
the  MS,  except  that  in  this  case  the  inner  leaf  of  heavy  paper  used  in 
the  previous  binding  was  removed. 

After  the  rebinding  certain  library  notations  were  made  in  the 
book.  The  entry  ''Gen.  Lib."  (meaning  "General  Library")  was  pen- 
ciled at  the  top  of  the  gray  paper  on  the  inner  surface  of  the  front 
cover.  The  entry 

PQ4271 

.D6 

[13-] 

Gunsaulus  Col. 

was  penciled  on  the  reverse  of  the  remaining  leaf  of  the  heavy  paper 
used  in  the  previous  binding.  This  entry  indicates  the  number  of  the 
MS  as  an  item  in  the  General  Library  collection  (which  is  classified 
according  to  the  Library  of  Congress  system).  The  entry  "PQ4271" 
identifies  the  MS  as  containing  the  text  of  one  of  the  Latin  works  of 
Boccaccio.  The  entry  ''D6"  indicates  that  the  work  is  the  Genealogia. 
The  entry  [13 — ]  indicates  that  the  MS  is  regarded  as  being  of  the 
fourteenth  century,  the  exact  date  being  uncertain.  At  or  about  the 
same  time  two  black  labels  with  gold  lettering  were  placed  on  the 
back  of  the  book,  one  near  the  top,  the  other  near  the  bottom.  The 
upper  label  reads 

GUNSAULUS 

COLLECTION 


The  lower  label  reads 


PQ4271 
D6 
13 
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On  the  verso  of  the  original  vellum  guard  leaf  near  the  top  was 
stamped,  on  February  13,  1925,  the  library  accession  number  715422. 
Some  of  the  digits  were  reinforced  by  hand  in  ink. 

The  MS  now  fulfils  year  after  year  the  special  service  of  bringing 
to  successive  groups  of  students  the  sense  of  an  immediate  and  a 
friendly  relationship  with  the  eager  Humanists  of  the  early  Renais- 
sance. 


PLATE  I 


bzicr  lib:ipnmi. 

\s  <'C  ^ \Tgimcm iiidimw v«l^i 2 ft 
~pti  rc<jcTi!  ftoitjuiirjoli-i  locmoutc  cci 
taltoliKipiitmte  iimpif  fclmtct.    "^pzo 

tvnebitb'ttm&frt. 

tl  4jhnc  A^<imt!?Atp  ftnntur  in 
ciUTmn«"Ocnt<Mytti^n  itciik  tcrlu 

a  filvoai  otntuu  ^inlui  fi'itt?  t  ininu 

cme-filM  ctn^tretcijiubiom'tinhj:  t 
pitmo  lihio  ipxoiit  figriAtt  fiiiif  t»i{hnctr 
IbtbttUKTVaii  cv  ei&  ctte  ibhie  crnpttfi 

bttefcqncnnbiiiefcnijemn  s^ucairca^o 
,   t«ctnogox§ont  fiiu  fih«|«Amtj.l!lu«mm 

cloto.  ntuiitn  lActerte.  ^Imnta  miirofix, 
-fc«u0plttBfc«  |^it0.ic|mmu^bvt»"^. 
-fVwfbiiicttu  Cbmiuie  torammmfl  ante 

|J^^I>m^o,p«m  01^  ni  ograii^T>in  to  iilio. 

Crt>c  cloto  Irtdxfl  T  Atrofnt  filmlT^o^j 

|]Tl::tf(:«tiwcltfpttmo'tcnio55tng:otofTlio. 

cv  tnct»gnm»fwrcntib^^m<p§cmitr  ii 
lies,  tliiom  jjtzim.u'^ovXcahuB  taitm, 
tnaa  ^mA^Qitaime  favgwws.  auintuf 

^*Dc  ttoctr  :p2»it4  tcrm^UiU 

^I^c  tnrmm  tao©  tcrrc  filio. 

onftiatint-ftU^.vti^CliKnupMTtCmnf;;. 
"lu©.rcv»timttafTvm6.6eittituefmn4n  •» 


frmicejtmciDcnmitft  aucrclA.Tctmitm 
irm0AiOibu6.Q.ixattivyocamu&  foicmf. 
Q  tumeTvrmiiia  pilUn.fccnie'ocnni^Xcnc 

•0(aimue*t<KO,Yl<mu6Tca'muo  caron. 

%   IDC  nmozg yzinio  fvintbt  fitio 
^17^  ^'404  irtcbi  t  n  cm©  f 4  fiUn, 
I   TtXAhjictctnohcrcbiitlto. 
trrtetmifnmnaftn  inmT>i4  <^tt4itn  he 

ndnfiU4, 
I  TtAlctu<:iutntoh3^i'fiU«. 

C    ttefrg^rty  fq«im4  Ixtxl>iftli4- 
^l/Dc^JtirtAnrt  brrcbt  Oi:tait4iUi4. 
CTJe  gggftntc  lyrcbtfiliATignA. 
^TS2  4ufcmj  f  :crcbi  *DcnniA-fiU4. 
<| -peifatnc  iitrnmnia  lx^^b^ftlt4. 
^tkqwctidA  hjrcbi-Alt4XntotBarn(t. 
C:  TBt  motto  tcinotcnmofxrrcbifttto. 
C^fcncrtJitc  qtiitittraatexbi  ftlin. 
^  Ife^Uorc  f yjrcbi  filxo  <jimotcnm0. 
C^Ctttiidn4icTtmi4lKni  f  xrebifiliA. 
c    "Dejotinofxirbi^iiCjrpfi   i  \^. 
C^aiojtelriscbi  fiimtcntnAofciuA. 
tie  CAroiichjtrbi  filiotsfibnono. 

£'' 

0<rTie4u»gic  •»»ntm  gipn  tiliwrn 
H  tofe>  bxmnntccctmltD  Ubci 
i«ttttit»uft  inapit  ffcUfttn. 

\Csxia.  ruin  re  |."prrjiturl  ciUminc^thrtfi 
Imolvrein  *  noctte  ciiieqtim^ii©  x^-en 

ifjhcctp^n^iia.T  ccfiuefeticc^-'loiiie 
^i.tr>»''  '!   ^pioiia|nAT»?ri^      onitne 
C  ".  *nol«iKrajitcTitttx  .14m 

i  d?t  t>  flcn  *^  lu^fdiino  yfo 
'  r '  rt  ii^|)Mmtt  T  Willi  f'Jtt 
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J  r  bt  tmrfittfotn  finite  mt  lc%i 
s  cv  wn0'TT'""f»  m'ftinmifi  p  Wrrtw  htk 
ff4t»  ta  uctTJU  lcihuxtaip?cn«ifch«'t>nu 

m^  hmn  fcnip  t  J:a  piftmcsmi  Ljn^r  ntr 

c  n^itn  titntrs}'^  arMl>4*«t  nHwfiiac^i 

1  to  p.  fliwi'i  r.  t?1c  tmnt  m/w  ©  heilc  %m 
liMe  ^tqi  fvx--  II  t  nn'ni&ic  iurtLitefhcw 

s'Tfid  tArtntii 
"1  csr-  i  <i>Unmtni'% net nn t^xptim ct^ 

fi      '  til. 114  i"tii©/|»m fteuj|5itfolcm 

^ab  '•its  «?rmc»«miieacc&itiifliirtif 
"  »•  Ti4ii?f  .ma?ntn? 

.      f  -  ^''.nt 
'  ■»  'mw 


^ 


^^ 
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The  Coat-of-Akms  of  Coluccio  Salutati 

1.  Illumination  in  the  Chicago  MS  (f.  llr) 

2.  Pen  drawing  in  a  MS  written  by  Coluccio  (from  Novati's  edition  of  the 
Epistolario  of  Coluccio,  Vol.  IV,  Plate  III) 
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maxbmpftiffCimtimmme&qaanuUo 
p3i?t)cTiictncun>ttil>ul^CTificbnfifMi:  \ 

>    \  trmuprtiinttTOtvixxltii^Ui4*4*<*^ 
(5  'j  i  ixmii  ConMTCintcatfgmm.ka&micG 

Ptufetifth3|»ncimio0nlr,^uritt)brtc^ 
I  jjmtfli©  iTmitqjiidniiqiiieuimmnut 

^nn«c«kipiic;fc  clique  actJftcftnbili  in 

^  n)cniifrtmntricli«d»u.<jbft«i4tt|»ctt> 
Put*  tT)ccnM.c»fcmti0cnrfiljAgmn4  ^ 

t  'If  3!  ,tfnibmirfihii0.mn|nttnm*4b 
'  cctcf>nunoiod«giidtnnlAl» 
d>  ftuicno  quclw  iiranimcnt*a>a|»uft 
i  ^iioy0op?fi0urmnncT&,(liiAi()Kcm 
"  ""  maitD nonet {iMcbifaiufttJinponiefn 
,  lic>qm*oatnnoAi0dVcttn«tton;piMii 
;  •owd.tlmti  nti  i  tod»  tnate|^%i4  fooil 
j  c  iqttictiitxjf»CTifanm0cwt)mp?uett«    / 
'^  libi'^uiqw<xa\  tmctimfixncmmfn 
fC^fiuA  tmtnimecpMmfMcwsttnaonc 
a^tnMvonnnAX(^cagimc^6ttiie0 
iobfoiro  cmlCimv\^^emtmamlatea, 
itUtB  ftluidwatwr  natie  thrrcbt, 
^__^cjimittcncia  fm  muitna  t|twrfci  hj  ^, 
*~Tf      TittitcitnA.  rd?i  i^la  .  cApifAs' 
I       "omtmUuielvJcbixncctre^utrt^^ 
jj^  filxA.%xmbivcqoimhm{h\iAif 
*^^'ymie  Abtnttmw  tnffVtctri  fiyirtnnmf 
tmtcni  aoimxiu  nhmo^nmcti  untnA 
itX>ettmcru»aufttnii'^hn«Cttttc4mv.     ^ 
crtccrtndiitnie'Dmt.litiutima^ecgn    "~ 
tiimncufiifccptit  |»;optr;  itlrKUid  vsefc 
aiXkX& que minaxat  iiutrti.bin mi  ha, 
bttnaonn  zmmc^  flctcTmbif  wutmi^t 
ipzottnne  fmme  m^f<|Udlm4  tain 
"fcrcm  prttt  mmiis  c  imifi  itwUib^mt 
ilbtnm  {bUcmvntnonUi  imuiinmco,      / 
l^tifhetistiAmplcnt/rittiaih^jidetl 
<|it£^^e  naccrfttttp  ctiU^fttic  ibm|$r? 


b{uti»?ft6cpiiulo  pfV.  CoimiJTc  ^latiie 
tece  mtctnimft  ctvfrc3.^i]XY«f?  cnrnc^ 
I    nxaoxn  <tltintn  fnoiu.^imXitdmraniqi 
crnlw  anciatiUiUA.(swi^t  hmuoTpKffr: 
fcnidrtm  rduu^mr  .CmpM  faphii  fttfTa 
i    ipincct)inii«nrv>rqiTicaminTnrfmm<j 
(prtrniisqrcecoiA.'^iOpniiuirmulmqi'tCf 
.  At>ftt(|jinuiT)imf.'pAU<M  nioicfrtf^  nw 
ncft  t  cwpjic  totoMiiCqnd  rctta  nac©  It 
iienrmbi^iictxmtw.pKiDZAlHictuix^r 
jiltn^wcflifiiifrtUCTicno.'Uifu^abc'nirt 
1 4wcitiiifttttrTOlc4eeniccfhiimrl¥no 
uig!  latinbJ  cvnm  nme.Ocb  mtjer  tgmtif 
m  mhrfar^i^  mttnico.  ftucwfltie  hrnimii 

mbtr  zcd6!tmxmmc\ndno&iimpli<n 
Uca\na  im^i4t>mmu6Th:;rt>nicmf<:p 

f  tilui  abrq»mfftmlmicct^ofccr.  ^ 

X*a\ct(i  Quinto  fxttbi  HUo.a^icf. 
t£fii6  ut  fcperjirtue  aiftf  tiiHui*" 
nUimlxteb!  fair  tnotie.^cis 
nt  cms  iir  itc>  mr  tu?  hite  radjn  I 
,  ^  . iiccHi  aii lao. btmc  c^ hm  patvni  filui 

fiftxii*  nibinxK  <i«m  cx"  rcniotis  Acogniao 
Jji^netimntie  ipatoiibjonntanfiitritnt 

i|Cf»hce3rcmi:<?!ti  {"oiftretti  timi  mn?ort£ 
fp^rmmetm{lctmntmarqmxtttUam 
'tumabth  canfA  ttttpdlOTtPtw^lit  q'^mii 
licsmU©  no  nuUoe  ppimimat.fnctB  no 
mbttlo  |:uitmi0  tm  ltd  cv  nnm  fhie  n  wr 

I  ft0  ^aitttjmofttncitr  Alfeaotncwfrintc 
/  i:  nmivtmamutttrxpl^^uoiCiMuA 

Ij  tmipstseoii  irettiiKtino  Aim  f  wndoe. 
Wtntutrcmctufi  mnii^Aimnm&,^ 
amltiHmcitjnidftro«aee<p7nanuf<i». 
^fimcn6q«cflt<pltbKtbnmooi4  nvm. 

I  iXtiwi  ttemfiao  limpbarc^  i  aufib^  iiti^ 
eic^mtmo&fok&rmmmqiiuAmtaJam. 
4ittniitm«  JHtim  autiic<v©T3efcctefilti4r 
teittiiftttiiitJtrtcpttmwciG)  ©fTcrejc 
opometitiiltancdbrtfTMr  f?s«i€»  camtni** 
c:i:p{tcm«»  pottos  ur  motcetncttie  /ipn 
t?$.ft  4t«»  ttmuA  fiir  fi^rn  utf luttt  t>i 
ccfitprtniimttiefini-hutcptcrt  rtimbtf 
tiUi«»©  i  ttiftitlitnie  i|dnifa3  no  i  atnieitc 
fet  pUiit^fttbecmini  (1hno©,utt»itta4>i 
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k..^'^'  --^- 


K 


^ 


/;/ 


^ 


■-"/ 


f 


H 


(~\ 


PLATE  VIII 

cmtaiec/i  petie  fmifctmt  inlilh  atq^ 
ntnttmvoalttgiim  mimtitnmiiit  fmC 

ttnnmiafumaftmmmttirMiimctm 
ipfif  lltcdlwi  ihylM^txrCcnbitlrmie 
m9t>icctia  mn  m^uS  ^i  wet-  e^i  p  e^. 

%emefhnfn  eiAjfA^Vsri  ivnto  e 

0pWnArfee  ^ce  p  ei  ffcof^mft.  it 
4  \\Ktmib3  folmt  e^ftm%  ctngiilii  -vmiti 
nbt  ftbt  twinmiu  rnnih  oiPnmtn  crit 
^bi  c^zm  anttaaA  ^?  mpim  atqt  f n 
mnmd.  hlAnmucqitt  fitmuittUattt 


The  First  Greek  Quotation  in  the  Chicago  MS 
(f.  46r) 


PLATE  X 


-5 


^ 


*«.^ 


1^^, 


^ 


4Ci:t  rr 

0nc6a||5inaiieinfibil4inu9iirf0liim 
t  q^iWmots?  iciticjiii©  mmihm  ifnmu 
c«r  m  an©  t  mdih'A  rdiq  efitm  {1104* 
trnftc?!  unMeqtiilicniotumbjtanrtir 
nimtr  i|»ni  tttiNASn'i-idliiienionui:  i 

trpmor  mibtn  ^m  eft-.  %» •.mit « tint 
n  piimo.vsmti  tn  ^tmm  irzii  pnmmm: 

hue  mem |?xol|?in».t]^ larettno  mini 
itic  Etitiwetii  time  cq:*nic  i4imi|  mil  n 

ctcciK'irroiicmh  oxcanc  ,]i  fcfc  ab  ifr:i 
i  .ilfli  cfirrcti«tmt5u  att^  iwbtiii  fvt.a& 
iiifii  eftv^pa  ndam  oiiig^'c  tifc&tiiidj?i 
tii^  iimxmi  inic?  ci  mr  met  fkfwin  "te 

ti  mi  Afbii  f:^f  aj^ufsifmi pnnof(>6 

•ncmiimr?'*':  '  "•      -•      •"-       -"  % 

miwptiJ-*  if 

gr.int>i0  8-|iutc  €  ft  foe  ifti^  {cr,?mbi  f  ^.io 


ciioainin?etTo* 

finflVlrHTo:i,c 
fa  {if5. 16x^1^11 

fiiir  noonlTtf?  qnfnniau*  invm  iitq'^iw; 

ifhricrttgtnhton<s  5 '■,;;,•,?■»  -SiU f;;*fcnc 
iiV^cxituxxviixitfciymal'nar^Cip'i  icm 
MmitmimnQ  cnmu  r  -if  •;  qnov  rddaw 

hnmuqnotxioaxnm  hwiAmolc(pKU 
ff  itsriiil^ioG  fcopiUo9 1  p2£«Wnt»0  JT?  Ill 

:  ptirtfe  fii  i^ooii  fnttft  f  fi  p  ftifni  dCit  mi 
Idoipt^tiw  qiiotfii  ciwftir!i©fi'j  aWff  _^ 

p{Tj>.  ^fcjo  m't?>qiti  iuntjaetyitiewmo'"" 
:  mbilce  ctiliirt  fiihginc  p  iiwo  fica^  ntftp 
ciMotmiHt  f  opmni  oini  Afpiet  c^iim  im 


Ijliii  "'■1^1  ipium  till  (ilitiiaonufmbir  fa^miri 
|l        y  Cm  .^'5  dlw  ucfte  opim  foioie  f}?4  ^ 
|t!fTO  like  A  nuino  ctfpcrmiiifccf  n/flcc 
/    afmffa'cfihoftQueo.ilitiiUfejufTcito 
miTcotriectettfl'htgiociiomiftc.iiiTTlIt 
fcmntu  louc  opiP  fhmre.ziih  l«c  ct^at^&ir 
l.tpitci.  pntnm  qi  dirt  |xp!  ff**  c^psp  ■\t)iu'f 
ytrrciiifi'.^crtop:!  uuiiia  attfnMircfhl 
(C  QXnlli  MOiicfnhviait  alti.lHitsqiuhi 
«ni  trgf  ^ulfn  fm  bt?  f  4  id!?  c.  Atn  n  up  ifr 
rr^-^  jvL^nrii.  «3ijr  ifnpj  qiu  illd  f«io  ric 
•f>nf0«tstT»5;m^U£'cb!idhimtar?fc^iric 
4i<t'i«ti4nifxiJrcT)s!ffnb.ir       ilrcdi  mi 

f tuin.-rs  tflinr' f   ';  >  crfit nimunii  ftlux 
f  tic  tiaivitt  ^-tti: '-  i  ?i  m  fiicanip  *Tt  atiho 
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PLATE  XI 


f.r : 


N.'l 


\ 


."^1 


./A 


o 


9^-. 


V 


III ... 


•■-^ 
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PLATE  XIII 


;/^  jp.ifltjntntuecqHOiuniplutmn© 

mc  ncmt  cTjliiniriAe  lt?uiiU0.ti.^T. 

/''^'Sv^Um  4  ml|r  tjmiftf  tomke  ctin 
^  trt>tntnt  m4Tc.  li  .vi{ .  c- tii| . 

itieDm  tci.ti  .pttmo.f  pzolrmio. 
'^33#ithHi0  fm  ^akiiQUmattir  4 
'^^  <asM  ibzncxmm  ih^chM  m  ^Aib 
ncAu  ttij.  c.  tt} .  |w^T« .  c.xa\ . 
drfi4  Unt-ennA  wcox  ^ufiuit  p4lto 
41©  <|tictnccbAmi  lti|34BoiiiaM  nti 
muiCTHhctniLli        c^a"^.  ^|  . 

{:cit»4e'ftttiat».li.tij.  c.mj. 

*^'^mcno  amtatc  vhifc  l4ii4nr  (grt 
h.v.c.vsxtm, 

mT54  g^ticcc.Utitie  mra.lt.v.  C-XXT 

mi. 

egcftc  trownc  t«  Jt  .\Jt) .  c.  vtvu| . 
Kwm  hmozMUt  itKAtnviun  iicrmxx  a1> 

m4im  "Dfiome  mTtoginefie.Uaj . 

c.  tv|  - 

nil  aliimJuv.  c.v:^^!}. 
chavA  4b  Advo  5OU10  K^inf  lilio 
noniin4mi.ij.x^.c.U|. 


A&iinoe  ppnlo&A\.x\.CAi\. 

^xi  ucl  -idiiiu .  Jb  4ch:0  loutetw 
ci)  iili\vcnonmhmc.  U.x\.c.ii\. 
'X|j^niift4  <]axiio  c  h<iut>  loiigt-  aIs 
hci4rlc4  lufccTDiicc©  ^t)  infeo^.  ii . 

dvioiw  f\nm  fiUu0tr?tr  tojcnni 
aim  dn&  ofJintonib?  p4tct  mnr 
n4tuin  Ah  h?iailcpuu4tmunocojna. 
ftptmuitoms  nufti©  cui6.biC|)mno 
paiUe  umii  mtfaijr.li.vi}.  c.  wmij, 
"|tctnftip!?4nu  4b  ham  lc.il. ^)uif.  c- 

T^ebsaii  fiuurmftiiu  filiuecciccie 

4bfq?|JiKU .\'  C-AiiM .  6?  plctiiue 

It.iM- cut} .  01 .  CA? .  tu  fitnnie  itet 

chtmcintc©  WU10  <^*f£ti{e  vtixtd 
ancfiifc  tvoiAMO  nmtnt  tc  phphe 

'pTchtmcnilse  fihud  bAcKnnonte  ^li| 
pfei .  adiimcttu©  pjpuiio  tiomc  ti^ 

^r  qutbu© {piiit.li.  \i|  c.vvn:v.  6r.C- 

vwvi . 

<^tmfm4it^o  4b  4rfwT!cnoncti 
iio  hA<Avoni0fMvi  fnft\  rt<«nm4t«t 

-oAmx  nxox  bcllotophjnttrit  .i!uj .  c. 
t\>ij. 

cbillce  plci?  t  ttriutjte  filtii  0  l4tt4 

vow  ti'dtixtLn  immcmn&^tvt  MiAO 
Ivcowc^e  Abfooiimnii  ftib  htm  mnU 
chu  ^«mi0 pvniti*  cx-tc\>&4int4.^t^ 
*oigii4tiR  cmitf4  a^mcnoiic.pf^ino 
teptforU  ftifoi!pir  a  mitamo  .ttm4  no 
iiA.bcctj?2<?  axiiu  WAXit  mm  tnxiA  Ifjxf 
tantc  pjiAmo  que  tTttitc  trixnnir  mito 

crntnttu  4p4vitc.crfcpc!litin  imontc  ^ 
0igro.h.\t|.  c-l^ . ficni  t>4mi e»tJ>ifli 
cb\noTiuli.An).c.r\i{.  frlj.\>im.c.i7U|. 
%-:m  oxivit  Cvgnu  ttcptiini  film*  inui 
ncz.tbi  Ic? .  h.Y.  cxixK  exiiftz^  4mt4  fk. 


The  First  Page  of  the  Alphabetical  Index  in  the  Chicago  MS  (f.  185v) 


INDEX 


This  index  contains  the  names  of  (1)  the  Greek  and  Latin  authors  and  (2) 
the  men  of  the  thirteenth,  fourteenth,  fifteenth,  and  sixteenth  centuries  (except 
Boccaccio)  mentioned  in  this  book. 


Agostini,  Cino,  76,  77 
Alfonso  of  Aragon,  78 
Apuleius,  11 
Archias,  57 
Augustine,  St.,  34,  35 
Ausonius,  11 

Bandini,  Domenico,  18,  20-27,  67-70, 

Plate  XIII 
Barlaam,  7,  8 

Bartolommeo  da  San  Concordio,  45 
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Dante,  22,  46,  47 
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